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DEDICATION. 



TO 

LORD GEORGE AUGUSTA HILL, M.RLA. 

Jfem^ <lf lAe Boyai Soeieiff €f Kofthem Antiquariet^%t. %e. ■ 



My LorD) 

This Grammar I dedicate to your Lordship, as a 
inark of my respect for your Lordship^s acquirexnenis 
as an Irish Scholar, and an acknowledgment of many 
favours and kind patronage, which will never be 
effaced from ihe memory of, 

My Lord, 
Your Lordship's ever grateful, 
And devoted Servant, 

OWEN CONNELLAN. 
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PREFÁCE. 



Im this Grammar I have followed the systems of Neilson and 
Haliday^ as being the most correct. la the pronunciation I have 
adhered to the Uonnaught dialect, which wiU be found to repre- 
sent as closelj as possible the proper orthographj of the modem 
language^ except m very few mélances. It would be ahnost an 
enmess^ and perhaps a useless undertaldng^ to give the varieties 
of^solmiii ised tliroúghoull Irelatdi |ls ap^ed' t0 M^efal^ ^^Wf^ 
ándwords, whlch may be'either Ibcalisms'ór corrtiptibns. Tné 

pronunciationji bowever». wU(^ l Mve VJse4i (f^ f ar at I could 
represent the words by English letters^) is that spoken and 
taught by the Irish Professors of the Dublin University ; of the 
Boval Belfast Institution ; and of the new Oollege of St. Colimaba 
at Stackallen. 

I have given many words and phrases collected from ^icient 
Irish MSS.9 in order to assist the leamer in reading the nearly 
obsolete language in which they are written. While 1 was mjself 
^gágod. in imiS^gMitQ ^n^ém mantttiéripts', I imsná, tbes« pksases 
and idioms one of, the greatest difficulties to be overcpme^ and 
the exampl^ 6ow ^ven wiU- st^pl^ a kejf tt^ tHé élocidátloli . of 
many passages, otherwise^ perhaps ipipossiblQ ta iv^derstand. In 
a dictlonary wiiich I was' mabjr ye«rs 'coAiptlÍfij^,^ • iftost ©f ihoaé 
antiquated.idi^ms are fully exjuained., , . l t 

I ackn6Wledge' With j^atitudé ti'é'feíidftes&'oí Sfr W4itiAJA 
Betham^ who has given me his vidu^ble.apÍ9Ío;i.0A j^l^aj^ points in 
this Grammar — an opinion whiwi tíittít nW be'consifteréd t>f 
the greatest weight on any point connected with the Irish lan- 
guage^ since he has rendered so great a service to Oeltic Litera- 
ture by the discovei^v. of tbe identity of the Irish and Etruscan 
languages — an identity which I have no hesitation in stating, he 
has^ in nr^ humble judgment^ clearlj and .f¥illy established in his 
Etruria OelVioat - - 

I conclude with mv warmest acknowledgments for the liberal 
encouragement which has enabled me to publish this Grammar^ 
trusting it will promote the cause of Irish literature^ by facilitat- 
ing the acquisition of perhaps one of the most ancieat^ as well as 
one of tht most ^e^utiful and expressive languages of Europcr 
and thus establish a medium of communication between the 
higher and lower orders of society in Ireland. 
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I. 


OR' 

THE 


rHOGRAPHT. 




IRISfT 


ALPHABET. 


rORMS. ' 


Engluh 


\mding 




fnWúA Trarulation 
Speliing, of Namet. 


Cojw. 


SmaU, 


Lettert. 


Namet. 


?v 


A 


A 


a 


^]ln7, 


AF-im, Palm. 


b 


b 


B 


b 


be^c, 


Beh, Birch. 


C 


C 


C 


c 


Coll, 


Kull, Hazel. 


D 


b 


D 


d 


DAitt, 


Ddhair, Oak. 


e 


(? 


£ 


é 


&AÓA, 


Ay-á Aspen. 
Famn, Alder. 


T 


V.. 


F 


f 


Teíiitn, 


5 


5 


G 


g 


5ofic, 


Gurtb, Ivy. 


J 


T 


I 


• 

1 


Jo3^> 


Ee-á Yew. 


L 


l 


L 


1 


^^íh 


Lush Quicfcen. 


25 


n) 


M 


m 


MJttlD, 


Muin, Vine. 


M 


n 


N 


n 


Nu|i), 


Nuin, Ash. 


O 


o 


() 


o 


Oift, 


0''-ir Broom. 


P 


P 


P 


P 


Peic, 


Peh, Dwarf-elder. 


R 


n 


R 


r 


Rttir, 


Rush, Elder. 


S 


r 


S 


s 


Sttfl, 


Su"-il, WiUow. 


?;: 


. c 


T 


t 


Ce|t)e, 


Tthen-e,Furze. 


P 


u 


U 


u 


Urt, 


Oor, Heath. 


13 


h 


H 


b 


búAc, 


Hoo''-ah,White-thorn. 



The letters are divided into vowels and consonants. 
The vowel^ are íive in number, of which a, o, u, are 
broad, and e and ] slender. These are formed into 
diphthongs and triphthongs. The diphthongs (or 
coalition of two vowels,) are ao, Ae, a], ca, eu, eo, e^, 
]A, ^Uj ]o, uÁ, u|, 0|« The triphthongs (or coalition 
of three vowels,) are ao^, eo|, lAt, iu|, ua]. Of these, 
Ao, A0|,. Ae, eu, eo], ia, i^tí l^, ^a, u^], are always 
long, and the rest both long and short, the longbeing 
marked by accented strokes thus, é a. 

1 

* In the English spelling or pronunciation any t^ó 8yl]ab]es 
thus marked ", are to be pronounced as much as possible in 
one Byllable. ' 

B 
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II. SOUNDS OF THE VOWELS. 

. The organs of speech admit onlj a limíted number 
01 essentially different positions formative of artieulate 
sound ; but, as the slightest approximation of neigh- 
bouring positions must produce a corresponding di- 
versitj ot audible effect, it happens that hardlj two 
lauguages exist, in which all the sounds are strictlv 
identical. Similarity, therefore, and not identity, is 
sometimes all that can be furnished in the following 11- 
lustrations, by means of corresponding English sounds 
and spelling; and, where even this cannot be found, 
the deficiency wiU be supplied from other languages, 
or by description. 

Vowels. English sounds. Examplea. English Spelling. 

1. ^ long. a in all. bai), b^|t. batf^n, hawr. 

2. A short* a in what. aIc, ti7A|tc. oltth» mortth. 

3. ^ short. a in hat. CAft, bfiAc. tthar, bratth. 

4. A obscure. a in li-ar. AÓA|tc. i'-wrk. 

5. A diphthongal. A6A|tc. i'-urk,the«be- 

ing pronouiiced as i in díne; and the 6, which is 
silent, being a mere sign that ^ has this sound. 
In Munster a before 9 is pronounced like au, 
as A$ fiDs aun son. 

1. h long. € in th^re. |:é, fé. fatf^ sha^. 

2. e short. e in dl. ell, f ell. dl, feU. 

3. e obscure. {^^"cíSSoSSí?} ^^oe. ddhin'-áí. 

4. e diphthongal ép, léi). atf-en^ latf-en. 

1. f long. iinmaríne.ii)íD. m«^. 

2. ] short. ^^i in mill. n)]l, mil. In Mun- 

ster ] before d is pronouncedlong, as z]v (ttheen) 
sick. 

3. ] obscure. the6ameas3,e.6>f;cff. ghitth'-sha. 

1. 6 long. o in ore. óft, njójt. ore, more. 

2. o short. o in monk. olc. felk. 

3. o diphthongal. oóat). t -an, the i as 

in — dine. This case iá similar to that of 5, a. 

l.vlong. lí iu rwle. vl, crl. ool^hoói. 

2. V short. u in bwt. cvft, vcc. ktír, «fghtth. 

* See Walker's Dictionary under the word The. 



III. SOUNDS OP THE DIPHTHONOS. 

Diphihongs. English wundié Baamplet» EngUth sp^Uing* 

Ae alwajs long. — — — |iAe. tay* The 

same sound as 1. ^* 

1 . íx} long,stress on a. c^^D. kan;-»n. 

2. Ai shor t,stress on i . — — . ^aiU. foll. 

3. A| short. - A^Q^eAl. amg-el,the 

i beíng so short, as nearlj to give to the whole 
diphthong the sound of a in fang. 

Ao alwajs long. roAji, n)AO|t. see-ur^ixíee' 

VT. In Munster this diphthong is pronounced 
the same as a&, as say-ur, mte''*ay-ur. 

l.éAlong,stressone. fn)éA|t. sma.v-tfr. 

In Munster it sounds like ay, as ddha^^-un. 

2.éAlong,stressone.e«inmfen.béAi?. áihee'Uií. 

3.eAlong,stresson A. — — f eA]|t. far. 

4.eAjshort. 6ainh^art.ceA|tc. kartth. The 

same sound as 3, a. 

5.eAÓ. — — It^peAb. ren'-ew. 

. The 6 ís here silent, as in the example of 5, á, 
and merelj indicates the sound of e^. In 
Munster it sounds like a, as ren-á. 

1. é1 long, stress on é. — &éf ftc. dyay-írk. 

2.eishort. ciinheífer.Tueil, ite^c. md, rA. 

l.edlongjStressonó. eólrf. o'-luss. 

The same sound as I, o. 

2.edlong,stressond. ceól. kjo-u\. 

3.eoshort. beoc. d^ugh. 

er always long. f erc. fa^^ttgh. 

]A always long. 5T*1^P> c]^\\. gree-uu. 

kee-u\]. 

1 . fo long, stress on f . |:foD. f^^wn. The 

same as the foregoing. 

2. |0 short. " b]oU|t, bioft. bd-ur, bcr. 

The same sound as 2, e. 

l.frlong,stressonf. y:]Y. few. 

2.irshort. |:lirc. fliegh. The 

same sound as 2, o ; and 2, u. 

1 . ój long,stress on o. c5||t (just.) ko-ir. 

2. ofshort. co]|t(^a crime.Jkú'ÍT. ^ 
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Diphthonffs, Engliah soundt. Exaimples, ^gHsh spétting» 

vAalwajs long. V^^V'^ íoa^ur. 

l.r ]loiig,stressonv. rr|l. soo-íl. 

2. v| long, stress on i . ui in lui, French. bv^ 6e . htvee-^ 

3. vf.sbort. tiiijniuiu fvfl. fwih 



IV. SOUNDS OF THE TRIPHTHONGS. 



Triphihongs. 

AO] alwajs long. 
eo} always long. 



Engliah soundn, Examples, English spelling. 

feo]l. fjro-il. 



In Munster thej use aoj ^nd eo] for é], as f ceofl 
for fcéil, beoil for béil, A]iAO|it for Aji^fft. 

1*, always long 7 ^ j ^^. 

stress on both ] 8. 3 ' '^ ^ 

]Vf always long, \ ^ í kyoo-ín, or 

stress on V. J i i '• |^ hewiu. 

vAt alwajs long. cvAffic. koo-«:tth. 

In Munster this is used for df, as a P|4t n^aAfft for 
A Óé tijófft, and u^ for ó, as iDUAft for n)5ft. 

It is here to be observed, that most of these diph- 
thongs and triphthongs are improperlj so ealled; be- 
ing either single vowel souuds, as shown by the refer- 
ences to the table of vowels; or dissyllables, as shown 
by the hyphens ín the English spelling. They appear, 
however, to be considered as such; because all oi them 
ought to be pronounced as much in one syllable as 
possible. 

The most of the foregoing vowel sounds simplified. 



I. Sound of ee. 

t M\ l.fO 
% éA ]A| 

r. í 2. ttf 

11. Sound of 00, 

1. tt fUf 

l.UA UA] 

2.uf 



III. Sound of tt. 
2. o 2. ]u 
2.U 2.0| 
3.eo 

IV. Sound of ay. 

M l.éA 

1.6 l.éf 
4. e ea 



V« Sound oíaw* 
1.^ 1.^] 

VI. Sound of 0. 

2.A 2.60 

2. At l*óf 
l.eó eof 



V. 


SOUNDS OF 


THE 


CONSONANTS. 


Consonants. 
h. 


Engluh sounds. 

b in be. 




Examplta, English speUing. 

b^D* b&wn. 


c. 

1. Xy. 

2. t>. 


c m c?ap. 
d in do. 




cojtp. curp. 
beoc, djngh. 
6^0. cMAawn^ 



Thís is a combination of the sound of dy as in e/o, 
and of dhy as th in f Aen. The digraph dh is 
not used in English spelline, but is employed 
to distinguish this sound Irom that of th in 
^/*in ; to whieh it bears the same analogy as d 
to t, b to p, &c. 

Contonants, Englúh sounds. Bxamples. Englieh spelling. 

^. f in/ee. yíú. /awl. 

5. 9 in go. 5ob. ^ub. 

1. 1. / in fow. beMAc. ba/'-ogh. 

2. \. II in fiZZe, French. leAc. //a'^-uc. 

* This sound is a modification of /, occasioned by 
its being alwajs foUowed by the sound of 
diphthoBgal y, whether written, as in milUoii, 
(pronounced mi//yun,) unwritten, as in a/Zure, 
(pronounced a/Z-^ooró or only formed without 
utterance, as in the French word fi//e, (pro- 
nounced fee//.) Hence, the diphthongal y 
being always thus involved in the sound of //, 
it wul be ncedless to express it in the iUustra- 
tive spelling. 

3. l, nasal. — Up. /awn. 

xt). m in i»e. Toevjt. wfay-ur. 

1. 1). n in 910. t)Ac. nogh. 

2. í). nn in annual. i)í. nnee. 

The remark made on // will apply to this consonant. 

p. pinpeeL. pofic. j^urtlh. 

1. ]i, thriUed. r in row. tiA^. ron. 

2. ]t, slurred. r in far. S^Tr*^» gay-ir-á, 

1. ]•, smooth. « in so. T'v^l. «oo'-il. 

2. f , rough. sh in «Ae. |;t). shin. 
c, co|i. tthuw 

This is a combination of the sound of t as in /o, 
and of th as in /Ain. It hasalso a squeezed §ound, 
as c]i)e, which must be learned by the ear. 

B 2 
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VI. MUTABLE CONSONANTS. 

The mutable consonants are b, c, &, |r, 5, ti), p, f, 
and c, which chánge or entireljr lose their originai 
sounds when written with a fuU point over them, or 
with b added, as b, or bb. In this case, they are said 
to be aspirated, and are variouslj sounded, as fol- 
low : — 

b and tí). 

1. b and ri), when preceding or foUowing any of the 
broad Towels, sound like w in wzll; as ^ b^b (a 
wawddh) hÍ8 boat — ^AbATt (gairar, the first a being 
sounded as in what) agoat — t>o n)4^bA6 (ddhú iroddh- 
00) your dog — Ati)|tAf (aM?-rus, the a being sounded as 
in oll) doubt. Munster, (gav-ar, ddhu, voddh-á.) 

2. Before or after a slender vowel, they sound like 
V in i;ine, lit^e, as b]óeí^]' (i;ee-us) I was — a n)]Ai} (a 
vee-an) Ms wish. ^ 

3. Before or after a diphthong or triphthong, they 
wiU be governed by their broad or slender sounds, as 
if single broad or slender vowels. 

c. 

1. c before or after a broad vowel, has a strong gut- 
tural sound, like gh in lou^A, like the Hebrew p, the 
Greek %, or German ch^ as rt>o cojip, (míi ^Aurp, both 
the u^s being sounded as in hui) my body — loc Q^xxgh) 
a lahe, 

2. Before or after a slender vowel, it is so far modi- 
fied by it, as to become less guttural : as c\6\vo (ghee- 
im) 1 see — e]c [egh) horses* 

3. Before the triphthong va], it approximates the 
sound oí f: as cva]Ó (foo-ee) he went ^ but before 
or after diphthongs, or any other triphthongs, it is 
governed by their broad or slender soimds. Thus 
the c in ai) co]|ip (an ^Aoirp) of the body^ is guttural; 
but that in xt)o ceA$ (mú ghdJi) my head^ is slender. 

6. 

1 . 6 in the beginning of a word, or syllable, and fol- 

lowed by a broad vowel, takes the guttural sound of 

gh : as 6óf ai) (^^Ao-san) to himseff. It has also the 

same sound before such diphthongs and tríphthongs 



as have the stress on their broad vowels; as Ó^cff 
fy*itth'-shá) to you — a Óva^I (a^rAoo-el) o/ hisplaiL 

2. Before slender vowels, and before the slender 
sounded diphthongs and triphthongs» it takes the 
squeezed sound of y in yei; as n)o ÓfbeAi) (mú ^eéddh- 
an) myprotection — 6éAi)f a6 f é(yee-an-foo shaj^ (Mun. 
yay-''en-fagh) Ac toould do—wo 6eoti?(niú yo'iu)my unll. 

3. At the end of words or syllables, preceded by a 
slender rowel, it has the sound of ee; as bf6tiD (hee- 
im) I do be — béApfAi^ fé (ddhee-an-fw«« shay) he 
fcill do, 

4. In the foUowing instances it has the sound of oo. 
At the end of the 3d pers. sing. and of the Ist, 2d, 

and 3d pers. plur. of the imperative, when accom- 
panied with the pronoun : as — 



/*]•& (shay) let him read. 

3n5 



prec. ana lut. pamcipies ; as — 

1 Urt..6 Ola,-..).) S r^"?"''- . 



letjeA^ ^llay'-oo) j x\f) (shin) let us read. 
Munster,(llay-agh)inb (shiv) readye. 

v^f^Ab (shee-addh) hst them read. 
In the infinitive; as bo léi^eAó (ddhú llay'-0o) to read. 
In the present, pret. and fut* participles ; as- 

1A|i (ee-ar) 
Atti cf (er tthee) 

In the dd pers. síng. and the Ist, 2n, and 3d pers. 
plur. of the consuetudinal or conditional of the sub- 
junctíve, when accompanied with the pronoun : as — 

bo lé]5eA6 fé (ddhfi ilay'-oo shay) he used to read. 

bít léi5eA6 r f é (shay ) ifhe \ 

(ddhallay'-oo)Jn9(shin) ifwe C^^^f^^.^^ 

Mun. (llay. j fib (shiv) ifye r^ouMread. 

^S^) (. n**> (shee-addh) if they ) 

In the pret. passive, accompanied with the pro- 
noun; as — 

■in& (mav) 

t<r (hoo) 
bo létseAÓ 1é (ay) 
(ddhíi llay'-oo)"jf ip (shin) 

fl5 (shiv) ye Vwere read. 

tAb (ee-addh) th£y) 
5. In all participial nouns, and in primitive nouns 
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of twos^Uables; as *d ^e&^AC (an gatf-ao) the cutting 
— rtfAbAÓ (moddh'-ooj a dog. Mun. (gar-á, moddh-a.) 

6, At the end of' the first 8yUabIe of polysyllables, 
preceded by a oi o, it sigDÍfies, that such vowel takes 
the sound of i in díne ; as a&ajic f »'-urk) a hom — 
|t*D&ttc (o'-urk) sight — oÓAtj (i'-an) apan. See 5, a, 
and 2, o, amoiig ihe vowels. 

7. After V, after a and o at the end of moiiosyUables, 
aud ÍQ tbe plurals of all nouns, it is silent: as bró 
(boo) was — íleAiJ (flá) a feast — 45 t»i& (ag raw) íoy- 
ing. Id MuDSter aftei o it has the sound of u, as 
itjoÓAibail (mou-il.) Connaught (mó-wiU.) 

í- 

r is alwavs sileut, and is used at the begÍDDÍDg of 
words ot 6yllable6 ; as ap pm (an ir) qf the man. 
3- 

§, at the begÍDnÍDg of words 01 6yllables,has tbe 
same sound as 6 in the same situation ; but, at the 
end, it is silent. 

P- 

p, before a broad vowel or diphthong, bas the sound 
of /, or of ph in phi\o$ophei ; as a p*)ncev|i (a /onn- 
tthayr) his anare ; but, in the genitive or vocative 
cases, when followed by e or ), it is silent ; as a P|1)ií ! 
(aU'-ipI) OPhilip! 

f and c. 

These aspirates alway8 sound ]ike A .* as iijo f 4I 
(mú Aoo-il) my eye — a co]l (a Aú-il) his will, 

AspiratioD occnrs in the following instances : — 

1. When a word begins with a mutable consonaDt, 
and is preceded by any of the possessive pronouns, 
tno mme, bo thine : t. his, as — mo mevfi {mú ua^-i 
mg Jing^T — t>o lieAp (ddhú-^Aan) your head — a ce 
(a Aogh) hia house ,■ but a her, does not aspirate ; as 
zt&c (a ííAogh) her house. 

3. Nouns masculine, decliued witb the artide, a 
aspirated in the gen. sing, and, without it, in the di 
and abl. sing. and plur. Nouns feminine, declin 
with the aiticle, aie aspirated in the nom. and a> 
sing. and, without it, íd the same cases as the masc 
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line. These aspirations in the dat. and abl. are caused 
by the influence of their goveming prepositions, which 
however, are excepted when preceded by the preposi- 
tions 30 (go,) lé (lay,) 5A1J (gon,) and aj (ag.) AU 
nouns beginning with b, c, and x^ when declined with 
the article, are also excepted in the gen. sing. As to 
vecatives, they are always without the article, and al- 
wajs aspirated. ; 

3. Nouns beginning with f , followed by a vowel, or 
by l, 1), or ti, when declined without the article, are 
aspirated in the dat. and abl. sing. and plur. But 
when foUowed by any of the mutable consonants, (f 
being the only mutable cousonant which can be fol- 
lowed by another of the same class,) they wiU not ad- 
mit of aspiration, with or without the article, in either 
gender. 

4. The verb substantive is aspirated in 
The infinitive ; as bo be^c (ddhu ve) to be. 

Pres. and fut. participles ; as A5 be|c (ag vé) being — 
A]t z\ y>e\t (ar tthee vé) about to be. 

INDIC. 

p f neg as i)f bf v|lifD (nnee M?il'-im) lam not, 

\interrog. — bfvil rné fufil may) Am I ? 

Pret. affirm — &o b|6eAr (ddhu f;ee'-us) Iwas. 

Fut. neg. — 1)] hé]6 n)é (nnee t;ay-ee may) / 

will not be. 

CONSUET. 

Pres. neg — Df b|6|iD (nnee «?eeMm) Ido not be, 

Pret /^ffi™'— — ^l^l^ (''í^ee'-in) lused to be. 

' (neg — !)í bi8i9 (nnee «?eeMn) I used not 

to be. 

SUBJUNC. 

Pres. neg — tijvda bpvtliii)(mun'-a tril'-im) If 

I am not. 

Pret. affirm — iDAbi6eAf(mawvee'-us)7/^/i£?tfr^. 

Fut. affirm — it)A b|ó]rt> (máw we'-im) If I 

shall be. 

5. Regular verbs are aspirated in 

TBE ACTIVE. 

Infinitive; as bo rí^eAlUó (ddhíí raV'-oo) to deceive. 
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INDIC, 

Pres. neg — ' V} n)^MA]it) (nnee vaV-im) Ido not 

deceive. 
Relative form 1 50 &a voe^W^^vj (gil dyay var-im) 

of pres J what do I deoeive ? 

Pret /^ffi^™* — ^^ TbeAlUi* (ddhú t;al'-us) Ideceived. 
\neg. — oíoft rbeAlU]* (nnee-uri;al'-us) /rffrf 

not deceive. I 

Fut, neg — t)f rt)eAll|:Ab (nnee vaV-fuddh) J«>íW 

not deceive. 
Relative form 1 50 bé rijeAllfrAb (gú dyay «^al'-fuddh) 1 
of fut. j what shall I deceive ? \ 

SUBJUNC. 

Pres. affirm.... — idA- meAlUitt) (maw t;al'-im) If Ide- 

ceive. 
Pret. affirm.... — ti)ív rbe^lUf (maw «^al'-us) If I had 

deceived, 

THE PJSSIVE. 
INDIC. 

Pres. neg. ....as i)f ií)eAllcA]t iDé (nnee i;aF-tthur may) 

I am not deceived* 
Fut. neg — !)í ri)eAU]!Ai6eA]t 11)6 (nnee t?aF-fwee- 

ur may) / will not be deceived, 

VII. ECLIPSIS. 

The nature of Eclipsis is, that, in eousequence of 

the influence of several particles on nouns and verbs 

begínning with any mutable consonaut, except «?t, 

^ such consonants become silent by admitting other 

^, consonants before them. This happens in the foUow- 

ing instances — 

1. When the possessive pronouns plural are placed 
before nouns ; as a|i, bufi, a, 5-ca]U (ar, wur, a, gaw''- 
iU,) our, youry their, loss. 

2. The dat. and abl. sing. and gen. plur. when de- 
clined with the article. See note on Article 

.3. The pret. participle ; as]A]i o-béAOAó (ee-arnee- 
nno) having done. 

4. The interrogative ai); as ao b-cu^Ai) cú? (an 
ddbug-an tthoo ?) do you give ? 



. I 
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5- S<>> ig^) the sign of the optative ; as 50 5-caiII|6 
ctt (go gaVMU-ee tthoo) that you may lose, 

6. The consuetudinal ; as 30 5-c|m|i)|5eA6 fé (gíí 
grinn-ee-00 shay) that he tised to gather, 

7. bí^ (ddhaw) conditional; as bín b-|:eic]p (ddhaw 
vek-inn) if Ihad seen. 

8. ifix (faw) : as 50 bé At) ca6^A|i y:^ nj-bfitfeAp cú 
(gu ddhay an tthaw-vur faw mir^'-ish-an tthoo ? what is 
the cause for which you hreak ? 

9. T)AC (nogh) not; as dac T)-béAO|:A|ó cú (nogh 
nee-ann-fwee tthoo ? will you not do ? 

10. oa (caw) where ? as cíx 5-CUAU16 cu (caw goo''- 
ul-ee tthoo) where did you hear ? 

11. Ví)\xx)^ {m\m'^) unless ; as rt)\xx)^ tD-baA^lceAft 6 
(mun-a moo"-iltth-ar ay) unless he is struck. 

12. If the eclipsing letter b be influenced by the 
preceding particle, it wiU moreover be aspirated ; as 
Afi b-^eA|tAO (ar t^ar-an) our land. 

VIII. TABLE OF ECLIPSED AND ECLIPSING 

LETTERS. 

b by Tt) ; as Aft Tt)-bAf le (ar mol-a) our town. 
c — 5 5 — í>o'o 5-CAilfD (ddhun <7o?-een) to tlie maid 
^ — ^ ; — l<v|tp-béAi)AÓ (ee''-ar wyee''-an-oo) ^a«;íw^ rfon^. 
f — b ; — Aij B-peiceAD cú iDé (an i;ek^-un tthoo may) 

do you see me f 
? — b ; — fDui)A b-peACAi5e fé (mun'-a ba''-uk-ee-á 

shay) if he does not sin. 
r — c ; — leir Ai) c-fíl (lesh an tthoo-il) with theeye. 
c — b ; — !?AC b-ctt]5eAT) ctt tué (nogh ddig'-an tthoo 

may) do you not understand me * 

IX. DOUBLE LETTERS, 

Or Mutable Consonants douhled, to supply the place of EcUpm. 

cc for 5C, and takes the sound of 5 ; as a|i cca]11 (ar ^olí) 

our I0S8. 

VV ^F> : v; — Afi |íf:eA|iAD (ar 

«^ai-'an) our land. 

PP — bp, — b ; — A|i ppiAo(ar íee''- 

an) ourpain* 

cc — bc, ^ j _ ^l^ ccAfic (ar 

ddAartth) ourthirst. 
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X. IMMUTABLE CONSONANTS DOUBLED. 

U, in the middle and end of words; as bAlUi?, bAll 

(bul-awu, bo''-ul) a hook^ a spot. 
X) or 1)1), iu the middle and end of words ; as n)]$^i), 

ceA^ (min-awn, kan) a kid, a head. 
|i|t or ||t, in the middle and end of words ; as 3eA^A6, 

bAHi (gar'-oo, baw''-ur) a cuUing^ ihe top. 

Xr. IMMUTABLES AND MUTABLES J0):NED 

TOGETHER. 

If), in the middle of words, sounds like U ; as coIt) a 
(eul'á) of the hody. 

bl, pronounced likeU; as cobUó (cul'-oo) sleep. 

bi), 5 ; as céAbOA (kay''-an-á) thesame. 

1)5 has a nasal sound» like ng in E^^Iish ; as i)5A|t 
(uw/'-ar) near^ i)-5oiiiceAti (ung''-oyr-har) is 
calledy which is to be pronounced as much in 
one syllable as possible.* 



*The foUowing changes take place in old manu- 
scripts : — 

b is supplied by p or p, as be]lp for be]lb. Cor. 
Gloss. } n)ai5ip, in plains. ib. It is used for lí), as 
A.btttl for x\rí)u|U 

c is frequently used for 5, and vice versa, as cac Ae, 
i.e. 5^6 AOD, everp one; bec for béA^, ten^ as ad 
noiDAb jtts bec, the nineteenth hing. Leacan f. 282. 
cc for 5, as clocc for CI05, a bell ; cocc^ó for 005^6. 
CoDAb bl ri'' tioiDb T coicciticbttf bjAf co b)tAc1)9 i.e. 
5^11 Ab f fiD |totD A^uf co|CC]tiocl)Af betÓAf 50 h\K^t. 
Leacan f. 278. It is also represented by a character 
written thus — r. 

f is often omitted, as ADA]tD for f aD'^iid. 

l isj frequently doubled in the beginning of words 
aftei* the preposition \ or a, in^ and the possessive 
•pronoun a, his^ her^ as ] UoD5bA]tbAtb, Ball^mote^ 
f. 115; A llucc. St. Ultan^s Poem. 

tD is donbled in the beginning, middle, and end of 
words, as ]fDn)tti5]b, mp/atn*; pa]D5]D9 felÍAD ]n)n)e, 
i.e. a roll of butter ; ArDfD, time. The last is percep- 
tible in the Munster pronunciation, as aum. 



1 



13 



XII. TABLB OF CONTRACTIONS. 

4^ .... ae *i .... agus ^ .... gur y{ .... si 

iS^ .... an f .... cht & acht 12 .... na x .... ui 

4 .... ar g .... ea 9 ....nn .> .... eadhon,TÍz. 

4 .... air 5 .... go, gan ||t..., rr ic... &c. 

-o .... ao 



i> when doubled in the beginning or end of words 
is often written Db, as ot) x)t>\by i.e. d'i) i)]6 ; Ai>b for a^. 

|i is^^onfated aflur thi? possessive p it moun a, her^ and 
the preposition 1, t», as a mii5, Aer hing^ St. Ultan ; 
] ItlteitDjb, in the reigns. B. i. 115. 

zc are often written for b in the middle and end of 
words. Seéunder the word C|t05eo, in my dictionary, 

^, Of and it are indifferently written one for the 
other, as &o]* or bui*, a sig^ of the preter tense ; 
A]6ce for 0]6ce, a nighty &c. e and ] are also used one 
for the other. 

Af is often used for ao], as bA|i)e for bAO^ve, peoph; 
CAií) |io reU]5 DA bAii)e ]f 10 n)At5io fit), aplague which 
swept away the people in that place» Leacan. 

Ao is supplied by m and oe, as foe^t for fM\i^/ree ; 
i>oeb for i7Aom, a saint; oev for aoi>, one. 

.b- This character is of frequent occurrence in 
antient manuscripts, and is used for all the Tariations 
of UA, /rom : ua, a grandson^ a deseendant ; ua, a 
territoryy &c. cfti b^icb z\i] blOA]|t blfsib ]t] .b. 
n7bft]uio, ^Aree steedsj three mantles are the tribute 
of the hing of Hy Bruin, — Booh of Bights. 

In the BooKs of Leacan and BalIymote, and in all 
such antient writings, often two or more words are 
so united or written into each other, that they wiU 
appearto be one word; and, it frequently happen|( «*. 

that when one of these words ends with a vowel, and" 
the radical letter of the next word being of the sameA 
class of vowels, the second is omitted, and one vowel 
supplies the place of both. 
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ETYMOLOGY. 



ARTICLE. 

Tbere are two genders, maseuline and feminine : 
two numbers, singular and plural. 

Tbere is but one article, ap, (on) the, wbicb does 
not Tary in tbe singular, except in tbe genitive fe- 
minine, wbere it becomes 04^ (naw); in the pluralit is 
iiA, masculine and feminine. In ancient manuscripts 
it is frequentlj wrítten ]p, and in some of tbe oldest 
productions ^ijb.* 

* Wben tbe noun is decUned witb tbe article» tbe 
leading (or first) letter, if a mutable consonant, (ex- 
cept b, c, and f ,) will, in tbe singular, be aspirated in 
tbe nominative and accusative of feminines, as at) be ap, 
(on van) ihe woman; and in tbe genitive of mascu- 
línes, as ap ^^ft, (on ir) of ihe man ; tbe dative witb 
tbe preposition bo, iOy is generallj eclipsed in Con* 
naugbt, as bo^n b-feAjt, (ddhon var) io ihe man ; bo'o 
3-CA|i|tA]c, (ddbon gor-rick) io ihe roch ; but in Mun- 
ster and otber parts of the kingdom it is generally 
aspirated, as bo'o ^e Aft, (dbbon are) io ihe man s bo*p 
Sftéf I), (ddhon gbrane) to ihe sun : tbe ablative, with its 

{^repositions A5, letf, d, &c« is generaily eclipsed, as 
e]f Ai) b-|?eA]t, (lesh on var) tviih ihe man; d*t) n-seiíil- 
-^ISj (owe'^-an ngall'^-ee,) /rom ihe moon ; but by some 
writersit is aspirated, as ó'i) FeAjiAi), (owe''-an are-an) 
/rom ihe land: tbe genitive plural is always eclipsed, 
as 1)4^ 5-cof , (naw gus) o/ ihe /eet : the vocative sin- 
gular and plural is aspirated by tbe interjection ^ or 
o, as A f ift, (a ir) O man ; a moA, (a vun''-aw) O women. 
If the leading letter be a vowel, c will be preíixed to 
tbe nominative and accusative masculine, as ao 
c-ACA]|t, (on tah-ir) ihe /aiher, and b to tbe genitive 
feminine, as ija b"lP51!)«> (uaw bin-yin-e) o/ihe daugh- 
ter: in tbe pluralb is preiixed to the nominative, 
dative, accusative, and ablative, and o to the genitive 
botb masculine and feminine, as v^ b-Atcr^e, (naw 
boigh-re) ihe/aihers ; da b-li)5eAi)A, (naw hin-yan-a) 
ihe daughiers ; pA o-A]C|ie, (naw naih-re) 0/ ihe /or 
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NOUN. 

DECLENSION. 

Theifé are six declensions of nouns, which are dis- 
tínguished by their terminations. There are six cases, 

ihers ; da ij-tijJeAij, (naw nin-yan, of the daughters ; 
bo DA b-Aic|i]b, (ddho naw hah-riv) to thefathers ; bo 
V^ b-t 0511)1 b, (ddho naw hin-yin-iv) to the daughters ; 
leif pA b-Alcnib, (lesh naw hah-riv) with the fathers ; 
letT ^^ b-lDálOib, (lesh naw hin-yin-iv) with the 
daughters. O and c are generally uninfluenced in the 
dative and ablative, as bo'i) b>fi)e, (ddhon ddhin-ne) to 
the man or person ; len* ax) cett>e, (lesh on tthin-e) 
tffith thefire; but by some writers they are both 
aspirated and eclipsed, as bo^i> óuti^e, (ddhou yin-ne) or 
bo'i) D-btttDe, (ddhon nwin-ne, tothe man; 5'o b-ceiue, 
(owe"-an ddhin-e) j^oiw thefire ; in the genitive plural 
they are always eciipsed, as i)a 9-bA0ti)^> (naw neen-e) 
of the men ; d^ b-ceti)ce, (naw ddhint-e) of thefires ; 
in the vocative singular and plural they are always 
aspirated. S foUowed by a vowel, or by any of the 
immutable consonants l, 17, or tt» will be eclipsed in 
the nominative and accusative of feminines, as ad 
c-f Uc, (on thloth) the rod ; and in the genitive of mas- 
culines,as ai) c-f aIaid, (on thol-inn) qf the salt ; also 
in the dative and ablative of botb, as bo'n c-fUic, 
(ddhon thloith) to therod; letf ad c-fUtc, (leish on 
thloith) udth the rod ; bo'o c-f aUi), (ddhon thall-on) to 
the salt ; letf ad c-f aUd, (lesh on thoU-on) with the 
salt; in the genitive plural it wiU not be eclipsed, 
as DA f Iac, (naw sUfith) of the rods ; da f a^aiic, (naw 
6og-ortth) of the priests. When f is foUowed by a mu- 
Cable consonant, (it being the only consonant after 
which a mutable or aspirable consonant wiU sound, 
and hence it is called the queen of consonants,) it will 
neither be aspiratcd nor eclipsed in any case, not even 
in the vocative. The antient writers paid uo strict 
atlention to either aspirating or eclipsing, and this 
forms a part of the difficulty of reading antient Irish 
manuscripts. 
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of which the nominative and accusative are alwajs 
alike ; and the dative and ablative are alwajs alilce, 
which in the plural end in ^b.* 

I 

I. DECLENSION. 

Masculines which have a small inflexionf in the 

{l^enitive singular. The genitive and vocative singu- 
ar, and nominative plural are alike. The dative and 
ablative singular arelike the nominative in form. 

* The termination ib is not alwajrs used in conversa- 
tion ; for they say, bo oa bAotije, (ddho naw ddheen-e) 
to the people; le]f da ti?^]tcAT5, (lesh naw mork-ee) 
with the horsemen ; bo da |rf |t) (ddho naw úx)\to ihe men^ 
&c. and in several parts of tbe kingdom they use it in 
the nominative, accusative, and vocative plural, as ca 
b-fíttil i)A CAiplfb, (kaw wil nawkoipJiv) wbere are the 
horses ? cttj fé i)a bAOfijTb letf, (hugshay nawddheen- 
iv lesh) he brouffht the people tvith him ; 50 iij-beAi)- 
^\5^ ^fA ^^oi^ A feA]tAib, (go man-ee-e ddhia yeev 
a ar-iv) God $ave pou, men : even the four Masters 
write it so, as oc cuAUcA|t i>a SAÍUib nttA]6iii bo coóc 
)X]t) tDttr^Ai), when the English heard that Roderich 
entered Munsterf A.D» 1174: but such is not to be 
practised by a writer of the language. 

t Tfae inflexions of the genitive are formed as fol- 
low : — Ist. By inserting 1 after the characteristic or 
last vowel of the nominative, as Ajt^t)» (or-awn) hread^ 
genitive AfiívfO, (or-aw''-in) ofbread. 2nd. By changing 
the diphthongs of the nominative as foUow:— ^e^ iuto 
], asceA^, (khann) a head^ genitive c]9, (khinn) qf a 
head; to into ], as n)l0]t, (myhrr) a bit, genitive tp]|t, 
(mír) o/ a bit; ia into e], as ]A]'C, (ee''-usk) ajfish^ 
genitive ^lf c, (ay'Msk) ofajish ; i^ into ], or by adding 
1, asfti|<i!), (shree'^-on) abridle'bit^ gen. ffift) (shree- 
in) or f |t] Af i),(shree-ain) ofa bridle-bit; iD]ai), (mee''-an) 
a flferire, genitive n)]A]i), (mee''-ain) ofadesire; éA and 
ett into éi, as f^Afi or fett]t, (fay''-ur) grass^ genitive 
]:é]]i, (fay''-ir) of gra>ss. 3rd. By changing the broad 
vowel of the nominative into ], as idac, (mock) a son, 
genitive it)ic, (mick) qf a son. This last, however, is 
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Singular. Plural. 

Nom. Ai) CAr'M),(onbos-awn) o^ CAf^|t), thepaths 

thepath 

Gen. A^CAf^^i^^ (on ghos- pa 5-CAfívi), q/'M^/ífl^^ 

aw''-in) o/thepath 

Dat. bo Ai) or bo'i) ÓAf 4^d, bo o^ CAf íinil>> ^<> the 

to the path paths 

Acc. ^í) CAf^O) thepath x)^ CAf^t^, tltepaths 

Voc. A CAfJdtiJj O path A CAf^i)A, paths 

Abl. leif Ai) 5-CAfeiD, tí^'^A Uff DA CAfí^iJib, m;*/A 

^A^ j^a^A the paths» 

II. DECLENSION. 

Masculínes and Feminínes which have a small in- 
crease in the genitíve ; and participial nouns ending 
in ugAÓ and a6, which have a small attenuation in 
the genitive. The dative singular offeminiiies takes 
a small inflexion, and the dative and ablative singular 
of masculines are Iike the nominative in form.* 



the onIy example T could find in the dictionarjr ac- 
cording to this change. 

IJouns which end in ac, oc, or uc in the uominative 
will, in the genitive, make 15, as ti)A|tcAc, (mork-augh 
a horseman ; genitive iDAfic^J or iDAftCAts» (mork-ee) 
o/* a horseman ; the a in the latter is inserted in con- 
K»rmity with the rule ^ slender with slender aud broad 
with broad," viz. that the vowel, which goes after the 
eonsonant in the next syllable, must be of the same 
class with the vowel which precedes it, or vice versa, 
i.e. botb broad or both slender ; but the ancient wri- 
ters paid no particular attention to this rule. 

* Feminine nouns, whose characteristic vowels are 
small, have e or ^ added to form the genitive, as 
cfft, (ttheer)a country, genitive cffte, (ttheer-e) 6/" a 
oountry. If the characterístic vowel be broad, f is 
inserted after it, as cof, (kus) afoot^ genitive, cof fe, 
(kush-e) of afoot; ^a is changed into | or éf, as cfAfi, 

c 2 
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Feminine. 

Singula/r» Plural. 

N. At) c-fUc, (on tthloth) the tjA fUrA. or i-Ucac-a, 

rorf (naw slotth-á) the rods 

G. OA fU]re, (naw sloth-e) i)^ r^A^, o/* <Ae roífe 

q/* the rod 
D. bo*D c-fU]C, (ddhun bo i)a ]*UcAib,^otó« /(^cfe 

tthloith)^o the rod 
A. 4^0 c-fUc, the rod t)^ rUcA, íAe rodí 

V. A fU^c, (awhlotth) O rod a fiACA, O ro<fe 
A. le]f AO c-fU]C, trf7A the le]f da fUcA]b, e£;t7A tlte 
rod rods 



(kee-ur) a comb, genitive cí|ie, (kee-re) of a comb; 
ciaU, (kee''-ull) sense^ gen. c6]Ue, (kayll-e) of sense. 
Those nouns, whose characterístic vowels are broad, 
are inflected in the dative, which is the same as the 
genitive with the omission of the increase, as Urb, 
(llawv) a handj gen. U^rbe, (llaw-ve) dat. l^}ú) ; tDeuft, 
(may''-ur) afinger^ gen, ii)éi]te, (may-rre) dat. tt)é]fi, 
(may-ir.) This class of nouns takes a broad increase 
in the plural, as cfoficA, (ttheer-há) countries; cof^, 
(kus-á) ^^í; c]A|iA, (keer-á) combs ; Uti)A, (llawv-á) 
hands ; tDeaft^, (may"-ur-á)^w^er«, &c. A few mascu- 
line nouns will take a small increase in the gen. sing. 
as itt), (\m)butter^ gen. ]ti}e (im-e); fli^b, (slee"-uv) a 
mountaínj gen. flé]be (shllay-ve) ; Ait)tt>, (an-im) a 
name^ gen. ^\x)\xt)e (an-im-e.) Participial nouns which 
terminate in u^aÓ,' wiU, in the gen. make ]5ce, as 
beA^a^AÓ, (bann-oo) a blessing, gen. beA9a)5ce(bann- 
ee-he) ; these are all of the masculine. The syllables 
u5a6 of these are pronounced as one syllable like oo^ 
as beApag; the gen. is pronounced beAp-e-ce in 
Munster; beA^-í-ce in Connaught, and in Ulster 
beA$-f6. Nouns which end in ac will, in the gen. 
make ise, as seAUc, (gal-augh) a moon^ gen. ^e ^Uise, 
(gal-ee-e.) Also participiai nouns of two syllables, 
which end in e^ó, as tt9]lleA6, (miU-oo) destruction^ 
gen. tD]llce, (miU-tthe) 5é]lleA6, (gay-llew) submission^ 
gen. 5é]Uce, (gay''-ill-tlhe.) 
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MascfiUne. 
Singídar, 
Nom. A^ c-]fi),* (on tthím) the butter (No Plural.) 
Gen. AP ^11)6, (on im-e) of the butter 
Dat. bo'D ^itj, (ddhon im) to the butter 
Acc. AO c-iiDj íAe butter 
Voc. A ]ti), O butter 
AbL le]T Ai) ]ii), trííA the butter, 

Masctdine, 

Singular, Plural. 

Nom. ^v beA^ttjAÓ, (bann-oo) i)a be^SttlSce, (ban-ee- 

the blessing he) the blesssings 

Gen. ADbeA^ttiJcejíonvann- n^ iD-beA6tt3<i6, (naw 

ee-há) ^ í/í e blessing mann-oo) o/the blessings 
Dat. í>o'd beADttSAÓ, ^o íA^ bo d^ beADtt^Jcib, ío Me 

blessing blessings 

Ace. ADbeDtt5A6,^Ae&^«9m^ DAbeAD>75ée,^A«&fe««m^« 
Voc. A beADtt^AÓ, O blessing a beADttigce, O blessings 
Abl. leir ^O fD-beA5«5A6, le]!» da beADa]5C|b, with 

imth the blessing the blessings, 

III. DECLENSION. 

Masculines and feminines which take a broad in- 
crease in the genitive singular. The dative and ab- 
lative are like the nominative in form.f 



* Iji M unster this is pronounced fn) ; in Connaught 
and Ulster ^id* In like manner, for the most part, 
decline fl]Ab, a mountain, genitive r^&ibe, o/ a 
mountain ; nominative plural |*lé|bce* In Munster 
it is pronounced flt^, genitive fUé, plural j-léce. 
Also A]DfD, a namej genitive AfDtme, o/ a name. 

t If the characteristíc vowel in a diphthong or 
triphthong be t, it wiU, in the genitive, oe dropped 
or substituted by a, in conformitj with the rule 
^* slender with slender, &c." to correspond with the 
broad increase, as iDttiUeo]|i, (mooill-o"-ir)a miHer, gen. 
iDuiUe6|t^, (mooiU-o-raw) ; sitejtD, (greim) a ftí/, gen. 
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Singuhr, PluraL 

Nom. Ai) tíVAf s^lcótfi, (on foos- t)^ f uAf 3Alc5iin6,(naw 
gol-tth<?'-ir) the redeemer foos-gol-ttho-ree) the 

redeemers 
Gen. AO f uAf 5AlcofiA, (on oos- OAb-puAf 3 Alc6||t, (naw 
gol-ttho-ra) qf the re- voos-gol-ttho''-ir of 
deemer the redeemers 

Dat. bo'o ^ttAfSAlcóiit, <o ^Ae bo da fttAfSAlcóifiib, 

redeemer to the redeemers 

Aec- Ai) KttAf5Alc5i|i, íA^ re- v^ f uAr5<^lc5]ji|6, íA^ 

deemer redeemers 

Voc. A f uAfs^lcófl*, O re* a f ttAf5Alc5}|tf6, O re- 

déemer deemers 

Abl. leif Aí) b-f:ttAf5Alc5|fi, le^f d^ f?ttAf5Alc5ffi- 
tc^tVA ihe redeemer f b, m7^ ^Aé redeemers 



3fieArt)A, (gram-á.) Nouns in Aft) are syncoped, as 
blfA6AfD, (blee-in) a year^ geu. blf a6da (blee-naw) for 
blf a6at)a. This class of nouns has two formations in 
the gen. as Ab^ii), (aw-in) a river^ wiU make Ab^DA, 
(aw-an-aw) or Ati)At) (aw-on) in thegen. but the latter 
formation belongs to the fiftb declension. For the 
diphthong ttf , a or o are snfostituted, as iDMft, (mú''*irr) 
ihe seay gen. n)AfiA, (mor-á) ; f:ttil, (foo''-il)ifoocí, gen. 
fíoU, (fol-a) instead of fDttfiA and fíttU, but the latter 
is often written. Nouns ending in Affi have two for- 
mations in the genitive, as bft^CAf ft, (braw-hir) a bra- 
iher oxfriar^ will make b|t;^CAft (braw-hor) or bftACAftA 
(braw-hor-a) in the gen. ti)^CAfft, (maw-hir) a mother^ 
gen.tD^CAft (maw-hor) or tD^AfiA, (maw-hor-a) ; ACAffi, 
(ah-ir) afather^ gen. ACAft (ah-or) or ACAftA (ah-or-a) ; 
the former is more generallj used particularlj in 
writing. Some nouns, whose characteristic vowels are 
broad, are varíouslj ínflected by usage, as foUow, 
5eAlU6, (ghoU-oo) a /^romi^e, gen. ^e^llc^^, (ghoU-thá) 
instead of ^e^UóA; cAlUrb, (tthol-uv) earthi gen. caIL- 
AfDDA» (thol-00-na) instead pf c^lUtDA. This nuJíes 
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Fim* 
Singular. Plurtd. 

Noiii.A4t)bltA6Ati>,(onviF'-ee- i)^ bliAÓAOcA» (naw 

in) the year blee''-on-tthá) the year$ 

6en« o^ blt a6ai>a 01 bltAóoA, t>A iD-blt^ÓAD» naw 

(na blee-na) ofthe year miF-ee-an) ofthe years 
Dat. bo^Q bltAÓAto? /o the bo i)^ bliAÓA^oc^lb» ^o the 

year year8 

Aec. A9 blt AÓAto» the year x)^ blf aóaqca, the years 
Voc. A bltAÓAto, O year a blfAÓAOCA, O year8 
Abl. letr Ai; n)-bltA6A|i), le^f i)a bliAÓA^Aib, trt/A 
<r2YA the year the years 



IV. DECLENSION. 

Masculines and feminines ending in vowels, or in 
t8 or t5, and diminutives in fi), (een) which do not vary 
in the singular; the cases of the plural are formed 
Iike those of other nouns. 

Examples* 

Masculine. 

Singular. Plural. 

Nom. Ai) btttDc, (on ddhin-á) i7AbA0tt)e,(nawddheen- 

the man á) the men 

6en. AT) bttt^^9 of the man i)a vtíM^x^e^of the men 

Dat. bo'i) batt)e or D-butije, bo ija bAotPfO, to the 

io the man men 

Acc* Át) bufi^e, the man i)a bAOft^e, the men 

Voc. A óttfne, O man a 6A0ft)e, O »ie« 

Abl. leff Ai) butt)e or left*t)AbAOfpfb, trí/A^A^ 

i)-batt)e, ert7A {Ae «na^ men 



cAUtí)AD also in the gen. but this formation more pro- 
perly belongs to the fifth declension. In antient manu- 
scripts it is frequently made masculíne, and is declined 
like nouns of the first declension, as caIUtí), ^en. 
cAÍlAfti) ; this makes cAlti)Ai) also ; to is changed mto 
eA, as '^\oX'iknowledgey gen. t^e^fA; If of, a^br^, gen* 
leAf^ ; t iiito OA, as bf c, life^ gen. boACA, (bah-á.) 
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Fetninine. 

SingvlaTr Plural. 

Nom. AD ceiue,* (on tthen-á) x)^ ce|nce, (naw tthin- 

thejire tthe) thejires 

Gen. t)A ceii)e, o/* ihefire i)a. b-ceti)ce, o/* thefires 
Dat. bo'o ce^De or b-ce^ije, bo i)^ ceiocib, f o íAe^m 

<o thefire 
Aec. Ai) ceii)e, thefire i)a ce^Dce, thefires 

Voe. A ce^De, O^re a cetoce, Ofi/res 

Abl. leif ADce^Deor b-cetoe, letf da cetDC]b, with 
with thefire the fires 

3fa8CuUne. 

Singular, PluraL 

Nom. AD ttl5> (ree) the hing v^ 1^15^«, (ree-há) the 

ícings 
Gen. AD mS- <?/' ^A^ H^S' i)a tttS or t*15ce, o/* <A^ 

Dat. ti6*r) \i]^9 to the king bot)^\i]'^z]hftothekings 
Acc. AD ][»t5? the king d^ t*15^e, /A^ kings 

Voc. -A- nt5, O king <v t^lSce, O A;2n^« 

Abl. letf AD ti15,t^í^A ^A^ king letr da t*15C|b, «r*7A the 

kings 

Masculine» 

Singular, PluraL 

Nom.ADC-étDfD, (ontthane- da^ b"fetDÍi)t6, (nahajn- 

een) the littlebird een-ee) the little birds 

Gen. AD étDíD, fon ajn-een) d^ V'^VO\t>i (naw nnajn- 

of the little bird een) of the littl'e birds 

Dat. bo^i) é)t)'^r)ftothelitile bo da- b-étOÍDibj to the 

bird little birds 

Acc. ad c-ét')ÍO, the little da b-^líJÍOl^, <Ae little 

bird birds 

Voc. A étDÍD, O little bird a h\r^}X)\6y O little birds 

Abl. letr ^i)^t«)fo, íTÍ/AíA^ letr D^ b-étnÍDlbf w^*^^ 

/^7^^ íeVeí the little birds 



* In Connaught this is pronounced in all ihe cases 
of the singular, cetDl6, except in the genitire, which 
is propounced cetDeAó, (tthin-oo.) 
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y. DKCL£NSION. 



Feminines ending in vowels and in ^^i), which end 
in AO or Ap in the genitíve ; those which tenninate 
in vowels take a small inflexion in the dative ; the 
vocative is Iike the nominative ; the genitive plural is 
like the genitive singular. 



Singular, 
N. AD 1005A, (on ung-á,) 
éhe nail 0/ thefinger, 

G. T)A b'ioos^i), (naw 

hung-on,) qfthe nail 
D. bo^i> 10Q5AIT), to the nail 

A. Ai) 101)5^, the nail 

A. A iot)5A, O nail 

A. leif Ai) 101)5^11), trí^A 



i)A b-10P5i)A, (naw hung- 
ná^) M^ nails 



OA D-10D5AI), (naw nung- 

on) ofthe nails 
óo DA b-10D5DAiB, to the 

nails 
D^ b"10D5D^> the nails 
A ioD5D^> O nails 
leif DA b-10D5DAjb, with 
thenail the nails 

In like manner, for the most part, are declined the 
foUowing nouns : — 



Nom* 
a shoul' ( 5ttAU, (goo"- 
der \ al-á,) 

a duck |(iiaug-a,) 

{Ab^lD, 
(au-in, 
a neiffh' ( c5tbu|irA, 
bour ((co-ur-sa,) 

{cvrrle, 
(kush.le,) 

a rceAD5^ ^ 
tongue \(tthang-á, 
^ ( 1105^ or 

cnotce (^(row-á,) 



Singular» 

Gen. Dat. 

SUaUd, 5**^1^1'>> 

(goo''-al-an,) (goo"-al-in,) 

UcAD) Uc4i orUcAiD» 

(laugh-an,) (laugh-in,) 

aBaDj Ab^iD, 

(au-an, (au-in) 

CÓlbttflfAD, CdlbtttlfAID, 

(co-ur-san,) (co-ur-sin,) 

1 fcttifliDor 

CttifleAD, J ^„ ^i jt^gi^ 

(kush-lan,)l,. '\ '^ 



^eADJAD, ceAD^^lD, 
(tthang-an) (tthang-in,) 



í ItogAD, 
I (row-an,) 



ItojAiD, 
(row-in.) 
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leACAO» 
(llak-an,) 



a íleACA, 
cheeh t(UaH-a,) 
a ftood € 

or < bfle (ddhee-le)-J bfl«Ai>A 
deluge (^ (^(ddhee 



ÍbfleAT) 



leACA]t) 
(llac!k-in,) 



**''«' {"oSlí-e,) 

a /fi)eACA]tj, 

carrot \ (ma-^ttok-in,) 

a ípeA|tfA, 

person t(par-s&,) 



Ían,)l^^^*'^^-^^°' 



) 



u^lleAi), tilU]i), 

(ooiU-an,) (ooÚl-in,) 
>n?eACAO, n)eACA]t>, 

(ma-''uck-an) 



peAfifAi), 
(par-san,) 



shoul" I " ii^ i^ 
j— < 5UA]UeACA3 



PluraL 
Gen» 

< SuaUd, 

■J UCAI), 



iVbm. 
5UA]lle, or 

'^' 1(goi'-iU-é,) 

''"*** Í!íloígh.in) i 

i A]boe,(av-nne) l 
nrerí < or A]boeAéA, < aBai), 
/ (av-nagh-a) I 

newr^- fc6ti)tt]i]*ADA]6, í' ^ . 
&o/r. i(co''.iir-san-ee) {^'o^m^r). 



peA]ti*A]t), 
(par-sin,) 



{5UA]U]B, 
(goo-ilLiv,) 

í UcAiD]b, or 

\ UcAft), 

Albojb, (av- 



vetns 



CUffleADA, 

(kush-lan-á,) 
tongues jJShSphS,) 



Ctt]fleAi?, 
ceAi)5At), 



{]i05t)ACA, or 
]t05A]T)eACA, ]105AT), 

(row-an-ágh-a,) 
rieACA]i)eAÓA, leACAi), 
\(llak-in-agh-a) 
TbíleADA, bfleAi), 

-< (dhee-lan-a,) or 

{ &]leA1)ACA, 

' a]UeAT) A, u]Ue At), 

(ooiU-an-á) 

Tl)eACDA, T1)eACAD, 

(ma''-uck-na,) 



cA^^it^ 

fioods 

elhows 
carrois 



{c5lÍ)U]lfAt)A]b, 
(co"-ur-san-iv) 
ctt]]*leADA]b, 
{kush-lan-iv,) 
ceAD5CA{b, 
(tthang-hiv.) 

(noS^ioib, 

- 1 (row-in-iv,) 
leACAi)A]b, 

bíleAT)A]b, 
(ddhee-lan-iv,) 

u]lleAi)A]b, 
(ooill-an-iv,) 
ii)eACT)A]b, 
(ma''-uck-niv,) 
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Feminine. 

persons / f ^^W^''^» ^ peATtfAi), 
l {par-san-a,) 

Names o/ Places* 



Nom. 
Tellon fCAilce, 
Co.Meath ((thall-tthe,) 

Munster ij«^*^^^ 
( (moo-a,) 

England If .^5r^.1')> 
l(sog-sin) 

\(ay.re,) 



(par-san<4v.) 



Gen. 

CA]lceA9, 
(thall-tthan,) 

(moo-an,) 

(sog-san,) 

GlíieAi), 

(ayre-an,) 

aibAÍ, 

(oll-bop,) 



Dat. 

CaiIcip, 
(thall-tthin) 
ÍDurijAtg, 
(moQ-in.) 

(sog-sin.) 

(ayre-in.) 

(oll-buin.) 



VI. DECLENSION. 



Feminines which in the genitive end in ac. If the 
characterístic vowel be slender it wiU be omitted in 
the genitive, but wiU be retained in the dative ; if 
broad tfae dative wiU take a small inflexíon ; the 
vocative is Iike the nomínative ; the genitive plural 
is generaUy líke the genitive singular in form. 



* This is written 6t|tt9 in the accusative in a poem 
composed about A.D. 660. ^ ctnb bltA&i>A ti^or^|b 
6't|iiob, at the expiraiion of a year they divided Ire' 
land. Book of Ballpmote. It also makes 6ttttv iu 
the accusative. See note to Inter. Pronouns. 
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Examples. 

Singular. Phtral. 

N. Ai) cACAttt) (an chah-ir) r)^ CAcftACA, (nakah- 

the city ragh-á,) the cities 

G. t)^ CACjtAc, (naw kah- t)A 5-cACftAC, oftheciiies 

ragh,) of the city 
D. r>o*x) cACA^ft^or c^icjtig, bo i)a CActtAC^ib, to the 

to the cíty cities 

A. At) CAC^]|t, the city ija cac|iaca, ihe cities 

V. A cACA]|t, O city A CAC|tACA, O cities 

A. le]f Ai) 5-CACAi|t, irító le|f t)A CAC]tACA]b, iviih 
the city ^ ^A^ cíties* 

In like manner, for the most part, are declined the 
foUowing nouns : — 

Singular. 
Gen* 
cdrhlAC, 
(có-lagh,) 

CAOftAC, 

(kwee-ragh) 

cUi^Ac, 

(klos-agh,) 

cóti'iteAc, 

(co''-ish-ragh,) 

coft6i)Ac, co|t6|i) 



adoor or íc6ri)lA, 
\(eó-la, 

J CAOftA, 






gate 
asheep -[(fc^^e-ra,) 

/c6iriTi, 
\(có-shir,) 
j cofi6iD, 



a crown 
the oah 
a sow 



Dat. 

c6ri)lA]5, 

(co-lwee.) 

c^ot|i]5, 

(kwee-ree.) 

clA]f. 

c6irt|t. 



\(kur-owe'Mn) (^ur^'-own-agh,) 

S ^Attt, 
( (ddhare,) 
/cTtíviD, 



«*^ t(ough%} 



plunder {[fX^Jfi^ 



a brood 
mare 

a hlaze 
a rule 



bAttAC, 

(ddhar-agh,) 

CttíHDAC, 

\ (kraw"-in, ) (kraw-nagh ,) 
J eocAtti* eocttAc, 

(ough-ragh,) 

rosUc, 

(fow-lagh,) 

l^ftAC, 

(Uaw-ragh,) 

UrttAó, 

(Uos-ragh,) 

(ree''-a-lagh,) 



) 



(llaw'Mr,) 
ÍUrAtTt, 
i(llos-ir,) 

fítlAS^ll, 
t(ree"-á-il,) 



bAtti. 

Cft^t^* 

eoÓAftt. 
rosAil. 
Utii. 

UrAtft. 

IttASAtl.. 
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a beam 



a stallion^ ~ ' 



Nom. 

rAil» ■ 

(8á"-il,) 

'<^{(stá"-il,) 

anadze {(tháwU,) 
a hill or í cuUig, 
hillock \ (thuíl-ee, ) 

(mo"-in-is- 

thir) 
( CeArijAiit, 
l (tthav-ir,) 



Tara 



Singular. 
Gen, 
fAUc, 
(sol-agh,) 
l-MciiAC, 
(saul-through) 

tCAlAC, 

(stoll-agh,) 

c:^Uc, 

(thaw-lough,) 

crUc, 

(thuU-agh,) 

TpAiDifCfieAc, n)c^]r)]x^]]i, 

(m5"-in-is- 

thragh) 

CeArbitAc, Ce^ti^Aitt* 
(tthav-ragh,) 



Dat. 

rAti. 

fíl^lcAlll. 
]*CAll. 
C^ll. 
CUU15. 



doors 
sheep 
farrows 

feasts 

crowns 

oaks 

sows 

keys 
plunders 



PluraU 
Nom. Gen. 

j cdrbUcA) c5rí)Uc, 
\(có-lough-á,) 

CCA011115, . CAOllAC, 

(^(kwee-ree,) 

TcUfACA, 

\(klos-agh-á,) 

{cdiffteACA, 
(co"-ish- 
ragh-á) 
Ícoitdr)ACA, 
(kur-own- 
nagh-á) 

ÍbAitACA, b^itAC, 

(ddhar-agh-a,) 
Ícit;eiT)ACA, cit^i)AÓ, 

(krawn- 
agh-á,) 

{eocitAÓA, eocftAC, 

(ough-ragh-á) 
f líOsUcA, ^ foS^é, 
\ (fow-laugh-á) 



cUfAC, 



cojfiteAC, 



C01t01)ACj 



Dat. 

cdrpUcAib, 
(có-lough-iv.) 

CA0l|tlb, 

(kwee-riv.) 

cUfACAlb, 

(klos-agh-iv.) 
cd(i*iteACAib, 
(c6"-ish- 
ragh-iv.) 

C01tdl)ACAlb, 

(kur-own- 
agh-iv.) 

bAltACAlb, 

(ddhor-agh-iv.) 
cit;d^t7ACAib, 
krawn-agh- 

iv.) 

eocitACAib, 

ough-ragh-iv.) 

IfosUcAib, 

(fow-laugh-iv.) 



2S 

Plnrat. 
Nom. Gen. DaU 

mares \ (Uaw-ragh-a) (Uaw-ragh-iv.) 

Jtames |^Uo8S-ragh-á) (Uoss-ragh-iv.) 

^"^* t(ree''-a-lough.á) (ree''-a-loughiv.) 

, í r^lcACA, jcAzMj \^\z^t^}hy 

oeams -j (gol-tagh-a,) (sol-tagh-iv.) 

Psaiters /r^i^n^^^(s^^i" r^icp^^> r^l'^f^^^^l'^j 

\ through-a, ) (saul-through-i v. ) 

{rcAUóA, or r^^'^^^^» rcAUóA]b, 

rcAlcAC49i, (sthol-agh-iv.) 
(stthol-thagh-a) 

, fc^lcACA, C^ICAC, C^lcACA^b, 

aazes j (thawU-tagh-a,) ( thawU-tthagh-iv. ) 

caUcA, or caUc, calcAfb, 

hills \ calcA, (tthuU-ghiv.) 

(tthuU-agh-a.) 



IRREGULAR NOUNS. 

Singular. 
Nom. GeUé Dat. 

God (masc.) DfA, (ddee'^-a,) De, (ddhajr,) DfA. 

a day fmasc.) U, Qlaw,) { {^^:^^ Jj^^^J [ J; ^' 

r/^»tj l''^^'^' ^^ ""'^ (mun''.aw)(muu''.ee.) 

a cow (fem.) bó, (bow,) bó, {(bíim.) 

fi grey hound\ ^ , ^\ ^ ^ n \ fcotD, 

ammih J . , „, j njfor*, or f 

'•' (. l.(mee-sa,) (. 

* beAT) is often written bei) in ancient MSS. 
see note on bo, sign of Freter tense. 
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Singular. 
Nom. Gen. Dat, 

bfio5, or 
a womb Jb|iv or bfio|5j 
(fem). j (broo,) 



en. jjau 

^bfio^, or c 

ij^bfiof^e, jbfiof^, 

Í(br«n, \ (búi-''- 
(brúinn'^-e,) (.inn.) 

Íí fcDo, or í 

(kun"-oo,) \(fcfin//ee,) \ 




a nut 
ffemj 

a javelin or 

sunbeam -J 5A, (gáh,) s^e (gwee) 3^ 

(mas.) 

a grandson 

or descen-' -? va, (oo^'-a,) >í, (oo''-ee,) va. 

dantfmasc.) (^ 

cftéfÓAÓ or 

tfflfrí/* cfié. 

kir"-ee-a,) 



{CftefdAO or r- 



Plural, 
Nom. Gen» Dat. 

gods S ^^©j or béce, béce, j /jjuj,' 

riw«ícj I (ddhay.e,) (ddhay-he,)|^^;j^y 

^Uectbor 
days[mascj Uece, (llay-he,) 



U orUece,-J ^^^^^J 
^hiv.) 



r ^ 



(f^J \ ^^^' (mun''-aw,) bAij, (ban,)-( (mun- 

{bófb or 
bvAfb, 
(bow'^-ivj 

D 2 
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PluráL 
Gen. 



wombs 

nuts 
(fem.) 



Nom. 

( (broD-a,) 

{ci)o6a, ct)AO|, 
or cijocA, 
(kun"-no-ha5) 



javelins or 

sunbeams 

(masc.) 

grandsons 

fmasc) 
earths 




b|to5, 
(brun,) 
coo, 
(kun''-no) 



5A, or 
j^ece, 

(gali,) 



DaU 

b|t09A]b, 

(brun-iv. 

CDOcA^b, 

(kun;^- 

no-hiv.) 

>^5Aib, or 

V 5Aectb, 
J (gaw-iv, 

Jguay- 

Chiv.) 



r A, (oo''-a,) ipb, (uiv.) 



( CYtÉ6eAi)^, 
( (kray-on-a.) 



c|1]a6, 
(kir''.ia.) 



C|téÓ- 

eAOA^b. 



OF NOUNS ADJECTIVE. 



Ádjectives, like substantives, are distinguished by 
their terminations, and may be divided into four or- 
ders or classes. The general position of adjectives is 
after their substantives.^ 



* They sometimes, however, precede them when 
the assertive verb -w is, or the interrogative ad whe- 
ther^ are used, and in this case tbey suffer no 
change whatever, either initial or fínal, as tf n^Atc ai> 
|reA|t é (is moyh on far ay,) he is a good man^ 
Aij tda]c ao beAi) I? (on moyh on ván ee,) is she a 
good woman^ Also when the adjective is a mono8yl- 
lable, and is placed before the noun, so as to form a 
compound with it, then this compound word is sub- 
ject to the same grammatical changes, both initial 
and final, as if it were a simple noun. Adjectives, 
when used substantively, end in the dative and abla- 
tive plural in ]h. 
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The sanie accidents that cause aspiration in the 
leading letters of substantives, to distinguish their 
genders, also influence the initial mutable consonants 
of adjectives. 

The nominative and adcusative are alwajs alike ; 
the dative aud ablative are alwajs alike. In ancient 
MSS. examples are met with of the dative and abla- 
tive plural ending in |b, but never in the modern lan- 
guage. 

ORDER I. 

Adjectives which end in consonants, and whose 
characteristic vowel is broad, have a small inflexion 
in the genitive masculine, like nouns of the first de- 
clension/ and a small increase in the genitive fe- 
minine, like feminine nouns of the second declension ; 
in the plural thejr take a broad increase both mascu- 
line and feminine, in all the cases except the genitive, 
which is like the nominative singular.* 

* The inflexion and increase of this class are formed 
somewhat similar to those in nouns of the first de- 
clension, and feminine nouns of the second declension, 
as 03 (owg, or oge,) jfoung^ genitive masculine 015, 
(ow'Mg,) femÍHÍne 6]5e, (ow''-ig-e,) plural 65^ (og-a,) 
ceAl^AC (kal-gogh,) deceitful^ masculine ceAl^Aij 
(kal-guee,) feminine ceAlsAiSe, (kal-guee-e,) plural 
ceAÍsACA (kal-gaugh-a) ; fA5|t (see'^-ur,) free^ mascu- 
line r^o][t, (see-ir,) feminine |-AOi|ie, (see-re,) plural 
fAOfiA (see-ra ;) if^r'M^ (foo''-ar,) cold^ masculine t;vA]fi, 
(foo''-ir,) feminine fVAiite (foo''-ar-e ;) ia iwío et,l]Ac 
(llee''-ah,) grey^ masculine lé^c, (lleyh,) feminine léice, 
(lley-he,) plural 1|aca (Uia-ha;) ev into St,3ev[i 
(gay-ur,) « Aarp, masculine 5éi]t(gay-ir,)feminine 5é]|ie 
(gay-re,) plural ^evjiA (gay-ra;) ca into t,5eAl tchite, 
masculine 5]l, feminine 5ile. A few dissyllables are 
contracted in the genitive feminine, and in the plural 
of both genders, as vAfAÍ noble, ai) f]\i tají^íI of the 
noble man^ !)a ii)t)^ VA]]*le of the noble rvoman^ i)a ]?]]% 
vAifle (not va]*aIa the regular form) the noble men, 
i)A n)r)^ VAifle t?ie noble women ; so viíjaI humble. 



32 
Examples, 

MascvUne* 



Singular. 

N. A!) |:eA|i ii)5|t (on fár 

more,) the bigorgreat 

man 
G. Ai) ^t|i tbóijt (on ir voMr) 

of tfi€ big or great 

man 
D. bo'o ^eA|i tijófi (ddhon ar 

vore,) ío the big or 

great man 
A. ^x) feAji ii)5fi, íAe big 

or great man 
V. A frijt n)5||i, O iígr or 

great man 
A. leif At) b-feA|i n)6\iwith 

the big or great man 



Plural. 
x)^ ^]]i n)5ftA (naw fir- 

wo-ra,) the big or 

great men 
i)A b-feAji n)6\i qf the 

big or great men 

bo i)A feAfiAfb iD5fiA to 
the big or great men 

x)^ ^ltt.rb5|tA the big or 

greai men 
A f eAfiA rD5|iA O big or 

great men 
leff i)A ^eAfiAib tDSfiA 

with the big or great 

men* 



Feminine* 



Singular. 
N. AD be<vD n)5fi (on van 

wore,) the big orgreat 

womau 
G. D^roo^ n)5|jie(namun''-a 

m&-re,) of the big or 

great woman 



PluraL 
DA n)r)í\ n)5[iA (na mun''-a 

mó-ra,) the big or 

great women 
DA iD-bAD td5|i (na mon 

more,) of the big or 

great women. 



genitíve feminine vfible, whieh in the plural makes 
vídaIa or vidU. 

* The nominatíve and aeeusatíve plural mas- 
euline are not aspirated with all nouns of the mascu- 
line gender, for we say bAOfDe rr)o,]te good people^ 
l-lvAijce TD5ftA large armies or hosts^ b^ilce b|teA5A 
Jine townSj cAf-ósAfó beAftSA red coats, &c. This, 
however, is only inown by usage. Some writers 
eclipse in the genitive plural, as d^ iD-bAD iD-biteA3 
of the Jine wom£n ; some also eclipse in the dative 
and ablatíve singular, but not frequently. 
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Feminine. 



SinguJar. 
D. bo'i) n)í)^o] rbdt|i (ddhon 
vunn''-ee wo-ir,) to the 
big or great woman 

A. At) be^i) n)5|t tJi£ big or 

great woman 
V. A beAi) ii)5|t O big or 

great woman 
Abl. lett* Ai)iDt)AOt if>dttt n;t77i 

/A^ i&í^ orgreatwoman 



PUiTOl. 

bo i)A tt)i)l^tb n)5]i4 (ddho 
na mun"-a-iv m&ra,) 
to the big or great 
women 

i)A n)f)^ rt)5ftA f^€ big or 
great women 

A ti)i)^ iD5ftA O 6i^ or 
great women 

letf DA rtn)ítib ti)5]tA wiíA 
^Á^ i&^ orgreat women. 



ORDER II. 

A4jectives ending in consonants whose character- 
istic vowel is small, are invariable in the singular of 
masculines, but have a small increase in the geuitive 
feminine, and in the plural of both genders. rartici- 
ples ending in ^5» which come under this rule, add ce 
in the plural) as beA$A]3 (ban-ee,) blessed, da bA0]De 
beADAf^ce (na ddhee-ne ban-ee-he^) the blessed peo* 
ple. The geuitive plural is generallj like the nom. 
singular, and sometimes, by usage, Iike the nom« 
pIuraL 

Examples^ 

MascuUne. 

Singular. Plurál. 

N. AD FeAjt tDAfc (on f&r d^ Flt* tbA^ce (na fir 

moyh,) the good man woyh-e,) thegoodmen 
G. AD ^lfi tDAfc (on ir woyh) 

of the good man 
D. bo*i) b-peA|t rDAtc (ddhon 

var woyh,) to thegood 

man 
Acc. AD f e Aft tDAfc thegood 

man 
Voc. A f fft ti)í^ic O good 

man 
Abl. leff. AD b-feA|t idaic 

with the good man 



DA b-feA|t tDAfc of the 

good men 
bo DA f eA]tAib tDAfce to 

fhe good men 



DA ^f|t n)A]ie the good 

men 
A ^eAftA tDA^ce O good 

men 
leff DA |íeA|tAfb tDAfce 

with the good men. 
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Femimne. 



:Singular. 
N. ^t) be^i) xi)Ck\t the good 

woman 
G. 1)^ n)T)A- iDA^ce of the 

good woman 

D. &0*0 lt)0AO| IÍ)A]C ío íAe 

good woman 
A. Ai) bcAi) ii)A]c íAe ^oodf 

V. ^ be^p n)A]t O good 

woman 
A. leif At) iDi)Ad| !Í)A|c 

with thegoodwoman 



PluraL 
t)A 11)1)^ n)^]te the good 
women 

!)A ID-bAl) tDAlc o/" íAe 

j^roofi? women 
bo D^ TDD^ib rD^iée io 

the good women 
DA rDD^ n)A]ce ^A^ ^/roo^? 

A TDD^ TDA]ce O good 

women 
leif D^ TDD^lb tDAjce 

withthegood women. 



ORDER TII. 

Adjectives ending in eonsonants, which have a 
broad increase in the genitive singular, and in all the 
eases of the plural (except the genitive, which is like 
the nominative singular), both masculine and femi- 
nine. This class, for the most part, terminate in 
ATt)V|l (av-il,) //fe, or is equivalent to Zy, as |íeA[i 
a man^ ^eA|tATT)v^l, manlg. This class in Ati)V|l is 
sjncoped in the increase. 



Examples. 

Masculine. 
Singular. 
N. At) ^eA]t ^e^t)^ú)Y]\ the 
decent man 



G. AD Flt^ SeADAti)lA (on ir 

yan-oo-la,) qf the de» 

cent man 
D. bo'x) fíeA|i 5eADAfi)vil 

to the decent man 
A. AD |íeA|i 5eADAti)V]l the 

decent man 



Plural. 
DA ptl^ seADATbU (naw fir 
yan-oo-la,) the decent 
men 
DA b-^eA|t seADAiDVjl 
(naw var gan-oo-il,) of 
the decent men 
bo D^ ^eA]tA]b 3eADAti)U 

to the decent men 
DA f i|t 5eADAti)U the ífe- 
cent men. 
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Mascidine» 

Singular. PluraL 

V. ^ ^ijt JeAijAtbvil O A ^e^jt^ 5eAi)Aii)lA O 

decent man decent men 

A, letr AD b-^eA|t jeAO- le|f i)A|:eA|iAib5eAi)Ari)U 

An)v|l with the decent wUh the decent men. 
man 

Feminine. 

Singular. Plural. 

N. At) beAi) bjteAj (on vSn x)^ njijí^ biteA^A the Jine 

vii/'-á) ^Aé ^/{^ woman women 

G. T)A iDijí^ bfieAgA (na i)a Tt)-bAi) bfteAS ^f ^*^ 

niun''-a bir''-á-a,) wf jtnewomen 

the fine woman 

D. bo'i) ri)i)AO| bfieA5 ^^ ^^ ^^ ft)t)^|b biteAjA ^o 

thefine woman the fine women 

A. At) beAi) b|ieAj thefine x)^ tDt)^ b|teA5A the fine 

woman women 

V. A beAi) btieAj^ O fine a ti)i)A- b|teA5A O ^we 

woman ' women 

A. letf AD it)DAO| b|teA5 ^®ir ^^ iDD^lb b|teA5A 

with thefinewoman with the fine women. 



ORDER IV. 



Adjectives ending in vowels have no terminational 
change in either gender or number.* 



* Except beo (béo,) living, alive^ which in the 
genitive singular makes b|, as SQac D6 bf (mock 
ddhay vee,) Son of the living Ood^ Matt. xvi. 16. 
In the plural it makes beóA or beoóA. 
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Examplcs, 

Masculine* ■ 

Singular. Piural. 

N. Ai) bV]T)e f OT)A (on ddhin- i)a bAO|i)e fOD^ (na ddhee- 

e suu-a,) ^A^ lucky ne sun-a,) M« /léc^ 

man people 

G. AD brine foDA o/^ <Ae DA D-bAolDe fODA o/ ifAe 

ZiecA^ nta?» lucky people 

D. bo'o bv|De foD^ to the t>o da bAO]DlB f^^PA ^o ^Ac 

/KcAy man luchif people 

A. AD bv|De fODA. Mc DA bAO]De f oda the lucky 

lucky man people 

V. A 6v]De foDA O lucky AÓ^ofDe foi)a O lucky 

man peuple 

A. leif AD D-bv^De foDA le|t* DAbAO^DI^ fODAft;íM 

«^iVA the lucky man * the lucky people. 

Feminine* 

Sinffular. PluraL 

N. AD cill f Ab^ (an khill da cjllce |:ada (na kíll- 

addh-a) the long church ttbe' fodd^a,) the long 

churches 

G. DA ciUe fAbA q/^ íAc t)^'^'C\U^^b^qfthelong 

long church churches 

D. bo^D 5*c]ll f AbA ^o ^Ac bo da C]llc]6 |rAbA ^o the 

long church long churches 

A. AD C]ll f4bA Mc long da c]llce |rAbA ^Ac lang 

church churches 

y. A c]ll fAbA O /oit^ A cillce jTAbA O /on^ 

church churches 

A. letf AD 5"ClU f AbA le]f da c^Ucib |:AbA with 

fvith the Umg church the long churches. 

COMPARISON. 

There are three degrees of eomparison, the positive, 
«omparati^e, and supexlatii^. 
Tne comparative is formed hj putting i))6f (nee-us) 
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lííore before the genitive feminine of the positive, as 
ScaI (gal) whit€j nfor stle (neei»-gil-e) whiterJ^ 

The superlative is formed bj putting Af (ass,) or 
tr (iss,) mostj before the comparative, as Af 5ile, 
whitestj or most white,^ 



* Njor is contracted from t)] Ar> t)i r^, or !)i brr, which 
are also used ; fio m4i|tbrAc c>«cc cfc do t)\ a^ ^lle, 
tó^ ítetr 500 or more — Four Masters, a.d. 1176. 
vA|[i DA Tio letccffoc coD^ccAfó of Ar i;^ bf ^ ccifi f a&, 
yi7r ihe Cona^ians did not suffer them to advance far^ 
ther into their cotmtry. — Four Masters, 1188. 

?Jl|ft cec DAfftceft, ut est^ A|ftrt)vn}A. f]t }njn). cec Df ^r 
rffte vAfc, ut estf f |t iDvrD^.f. idvida f r ril*^ '^^ic doca 
f rrf rf^^ ir f ^ftrDaiDA, ut dicitur^ t^ftA 4kf ftceAfi Aft Ac^b 
Do^ ceoftA IjAfitDe ADb, Afio Afftcf |t f r De^rAfD bo eftfD». 

UftO fftCfft flDíD. ^r Dfr^tt) bOD OCf AD fr fif^f") O fffl|DÍ> 

rf Aft r^c frf ri^^ l''^ ^^^ f ^fiCAft beACA, -ííiV, evei^ 
Eastern part, such as East Munster (Ormond.) /r, 
means every thing most distant from jou, such as 
West Munster, i.e. Munster most distant from you, 
that is West Munster, as it is said. East Aran, (be- 
cause there are three Arans;) East Aran, which is 
nearest to Ireland ; West Aran is the nearest to the 
ocean, and most distant from Ireland Westward, 
which is the West Aran of the world. — Cor. Gloss. 

t ^T is also used for the comparative, as a^ fíCAfift 
cvrA Dí^ efreAD, you are better than he; ad fíCAft ^r 
f:eAftft be^D ^ín ^^^ better man of the two. In forming 
the superlative,Dr. Neilson states, that in order tomake 
the expression complete, ^r requires Aft bic, or some 
such other distinguishing phrase to be added after the 
adjective, as ad frcAft ^r fieAftft Aft bfc, the best man 
livinfff AD fíeAft a^ F^^W ^®'^ f omlíi^D» the best man qf 
the entire. b^ is used in the past time for the com- 
parative and jsuperlative, as efre^D ad f^CAft b^ f:eA|tfi 
he was the better or best man, 

Note. — An eminent or intensive degree of any 
quality is expressed by putting one of the particles, 
ftf verifj fto too^ ad very or too^ f:j|t perfect or truly^ 
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The foUowing Ádjectives are compared irregiilarly ^ 

Positive. CetnparaUve, Stiperlative. 

njAic, (moygh) ÍOfof treA|i|i, (nees Af feA]tti, (as 
ffood \ far,) far.) 

olc, (ulk,) bad h''^ "'**!;*» ("««» *^ "'**'•*• 

iDófi, (more,) f Di'of mó, (nees mow) Af wó. 

ffreatf^ \ 

heA3, (heug,) J t)fof Iv^a, (nees Af IvJa. 

littie, \ lloo-a,) 

5eAfi|i (ga^'-ur) í ufof siotiitA, (nees Af 5to|1]ia. 

«Aor^, \ gir-^,) 

""^' Cotor T1*> (nee» she-á) Af ri*> 



5A,ti«, (gor- r^^^ 
DOAf A (nnas-á) v, ' 



) OfOf, 

I (neefi 



f í^fi perfect or exceedinffltf^ r f% wry, ^le t«ry, hefore 
the positive, as |tf tí)A]C t^^rj^ ^oorf; |to l^tb]]t too 
stronff ; At) bocb very or #00 poor ; f ffi <^Wi> #ruíy 
beautíful ; fí^^ 1^oí)za sujfficiently full ; vfi ff oaI t^&rj^ 
humble or /on;ify ; ^le ^eAl (generally pronounced sle 
TeAÍ) verff white. Xto and ]t| are sometimes preceded 
hy 50, as ca njé 50 |ti ibA]C / am very^ or perfectly 
welí; ca f ft 50 ]to 6ot)A ^? w extremelyilL De <j/^ íí, or 
for it, is often added to comparatives, as if f eA|i]t-be 
fDé }\D I am the better of^ or for that, 

^^ Another comparative, not now in use, occurs some- 
times in our MSS., distinguished by the termination 
cf]t or étf*5 as 5|ltc]]i, '/í?/nVer/ sUffft]]!» greener ; 
&\?btc]]t, blaeher. This appears to me to be the same 
as the Persian comparative in tar; as khuby fair; 
hhubtar, fairer; in Irish, CAerí), ca] ti)c])i»^' — Haliday^8 
Grammar. 

* In MSS* the comparative of n)dfi is often w^ritten 
^fof v]le. Sl)d]t is often written ipAfi^ ut est, if]t) 
cfeocvf ii)A]i»^Cor. 
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ComparaHve, Superlative. 



Positíve. 

( Vroi5re(faig- ( 

fosn^ (ío-gus) )i)for, 1 shé,) .|.Jroi5r«j 

«ear, 'S (nees,) ) rotrce, (fush- ' j roirce. 

t t ké,) C 

1?v^vr, (fur-us,) 

rrjiArcj 

usi 
r|trr3 

easff, 

(nees 
cec (ttheh) *óf j 

ced4^ (nees ttho-á) 
be^J, (ddá,) / oior beAc,t (nees ^r beAc, 

good, \ ddágh,) 



^r, (fur-us,) , . 

{Dfor ce5, 
tthó,) 
i)for, ceó^ 



(nees 
i-á,) 
(nees- 



-^r fvrA. 
Ar vrA. 

Ar ce5* 
^r ce56A. 



NUMERAL ADJECTIVES. 

Value. CardinaL Ordinal. 

1 ?U)i), (ee"-6n,) one, ^c. cé^b, aoi)ií)a6, (kay''- 

uddh, een-woo.) 

2 b5, b^, (ddho ddháw) bAiiA, b5rí)A6, (ddhar-a, 

ddhó-woo.) 

3 c|if, (tthree) cfteÁr, c|tfii)A6, (tthras, 

tthree-woo.) 

4 ce ACA]|t, ce^cite, (kah-ir, ceAc|trft)A6, (kah-roo-oo) 
keh-re) 



5 c^5, (koo-ig) 

6 r^> (shay) 

7 x^^ctj (shaughtth) 

8 occ, (ughtth) 

9 i)AO|, (nnee) 

10 beic, (ddhegh) 



c^5ií)a6, (koo"ig-woo.) 
ré-ri)AD, (8hay-woo.) 
reACCrt)AÓ, (shaghtth- 

woo.) 
oócn)A6, (ughtth-woo.) 
i)ao|ií)a6, (nee-woo.) 
beicn)A6, (ddhegh-woo.) 



* brftrrA for br6 frftrrA, as o i)A]t bv^vrA 
A leiJeAr. — Bally. 

t bAl)e n)Ai)Ai)bAi) Ti)AC li|i IrAtDAtfie tr ^ec bo^ |i) 
1A]tcAtt boii)Aii). Manánáti M*Lir (son of theseá,) 
was the best (or most celebrated) mariner in the West 
of the world. — Cor. 
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Value. Cardinal, 

1 ) Aoi>*6éA5, (een-nay"-ug) 

12 b6.66A3, (ddhó.ghay''- 

ug) 

1 3 c|if -bé A5, (tthree- 

ddhay''-ug) 

14 ceACA||t-béA5, (kah-ir) 

15 c^5-béA5, (koo''-ig) 

16 r^-béA5, (shay) 

1 7 f cAcc-bé A5, (shaghtth) 

18 occ-béA5, (ughtth) 

19 i)A0i-béA5, (nnee) 

20 f tcóe, (fih-á) 

21 Aooir Kl^®>^^^^'' ^II^ 

f ictc (een is fih-a, or 

een ar ih-id) 

22 bo ]r fjcce, orbÓAtii 

rió|c, (ddhó is fih-á) 
80 betc At|trictc,c|ttoÓAb 

(ddhegh ar ih-id) 
31 Aon 6éA5 AjTi ricic, 

(eenaig af ih-id) 
40 b^rfcceAb, ceACftACAb, 

(ddhaw ih-addh). 

50 betc tt* ^^ rtceAb, 
cAe^Ab, (kee-gaddh) 

60 cttírictc, re^rs^^í 

(shas-gaddh) 
70 beic tr cttf rfctc, 
feAcctÍ705Ab, 
(shagh tth- wó-addh ) 

80 cetctte f icctb, ocbibogAb 
(ughtth-woe-addh) 



Ordinal, 
AonrÓAÓ béA5 (een-woo 

ddhay''-ug.) 
bóii^AÓ béA5,(ddhó-woo) 

cttftt)A6 béA5, (tthree- 

woo.) 
ceACttAti)A6 béA5, (kah- 

roo-oo.) 
c'^5it)A6 béA5, (koo''-ig- 

woo.) 
r&ri)A6 béA5, (8hay-woo) 
reACctt)A6 b6A5, 

(shaghtth-woQ.) 
ocbti)AÓ béA5, (ughtth- 

woo.) 
DAottbAÓ béA5 (nee-woo) 
f tcceA6, (fih-yew.) 
Aoi)ti)A6 '4 ftcctb, (een- 

woo err igh-iddh.) 

bdti)A6 — , (do-woo-err 

ighid.) 
betctí)A6 — , cttfÓAbA6, 

(tthree ghaddh-oo.) 
Aoi)ti)A6 béA5 — , (een- 

woo ddhay''-ug.) 
bA f irceAbA6, ceActtA- 

cAbAb, (kah-ra- 

ghaddh-oo.) 
betcii)A6 4 ba f t^^^^^» 

cA05AbA6,(kee-gaddh- 

00.) 

cttf f tc^ceAbA6, re^rs^" 
bA6, (shas-gaddh-oo.) 

betcrt)A6 4 ^ttf ff^l^» 
reACcrt)05AbÁ6, 
(shagh tth- w oe-addh- 
oo.) 

cetctte rt^eAbA6, ocb- 
ttio^AbAb, (ughtth- 
woe-addh-oo.) 
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Value. CardinaL Ordinal. 

90 &e|ó \x ceic|te i:]cic, beicmAÓ 4 ceicjieficcib 
ooóAb, (nogh-addh) DocAbAÓ, (nogh-addh- 

oo) 
100 céAb, (kay''-uddh) céA&AÓ, (kay''-addh-oo) 

^OO bíi cé^b, (ghaw ghay''- ba céAbAÓ, (ddhaw 

uddh) ghay''-addh-oo) 

300c]x1 cé^b, (tthree-gháy- c]iícéAbA6(tthreeghay''- 
uddh) addh-oo) 

1000, n)íle, (mee-le) TDfleAÓ, (mee"-iir-oo) 

2000, ó^ !i)íle, (ghaw-vee-le ba rblleAÓ, (ddhaw-vee''- 

iU 00) 
10,000 beic mfle, (ddhegh r^e^c míleAÓ, (ddegh''- 

mee-le) mee''-ill-oo) 

1,000,000 rniU]vn, (miU-oon, rDiUjvDAÓ, (miU-oon-oo) 
or mill-yoon) 

The foUowing are applied only to persons : — 

bíf, bei|ic, (ddheesh, bertth) mófif eireAji, (more hesh- 

two persons ; ar) seven^ 8fc. 

cnivri, (threw''-ur) three ; oóca|i, (ughtth-ar) 
ccACitAp, (káh-rar) /owr / n^oomAit, (nee''un-wár, 

nnen-hoo-ar) 
c^5eA|i, (koo''-ig-ur) ^?;^ ; beicDeAri)Ait, (ddheh- 

noo-ar) 
feifeAit, (shesh-are) sia: ,- ó^t^éA^ (óa fe^ óéA^,) 

(ghaw-ray''-ug,) c\7fce 

AD bíiitéA3, the jury 

of 12. 

Díi, ím;o, and ceiciie, /owr, are always used with 
thenoun; as, bíifeA|i, twomen^ ceicfte y:]\í^four men ; 
but never in the simple numeration of one, two, 
three, &c. Tice, twenty^ makes picóeAb in the gen. 
as AD c-A0Dn)A6 i^e^it i^icceAb, the one man of twenty^ 
i. e. the twenty-Jirst man ; it makes f iccib ín the dat. 
sing. and nom. plural ; as, AODbé^^ 4 ^iccib, éleven 
on twenty ( thirty-one ; ) citf friccib, three tdventies. 
Cé^b, a hundred^ makes céibin the gen. sing., céAb^ 
in the nom. plural, and c&^bib in the dat. SQíle, a 
thousand^ makes mílce and mllcib in the pluraL 
^)UivD is declinable, according to tbe fírst declension. 
e2 
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Cfi|OCAb, thiripf ceACftACAb, f'^^j CAojAb, fiftg^ 
feAr5Ab,M>fy,feAcctno5Ab,«et;^^y,occii)05Ab, ei^A/y, 
and QOCAb, ninety, are now nearly obsolete. 



The following occur in old writíngs : — 

Oei), ofr), ojie ,• cíz^first ; ]io be f |be \x) ceb sob-í^ T 
}í) cfc cbfftb 1 10 cbeb f Ae|t, he was the first smithf 
and thefirst artist^ and the first artificer. — Leacan. 

Dí, twOf f 0[i A i)bfb oeACAib, on their two horses. — 
Four Masters. Doe, two^ cAQA^ff, CAt)AffCf, second; 
AQ Aetr CAOA^rc], ^A^ second age. — Leacan. Debe, 
twOy two thingsy two meanings^ tunce^ twofold. See 
Cor. underbec, orbefc, orbfc, aspllable ; alsounder 
betDff — beti)ff (a pair of sheers.J .]. tt)ff bebe ai)i) 
rAi|i (óf]i) ]c (Ac^íiib) bA fCfi) U]f (leif.) tnfr. ]. foebAfi 
(f AobA]t,) ut dicitur, tDffsfbftA — i. e. bett)fr, Aa* /m;o 
edges on it^ for it has two hnives in it — ^tDfr, i. e. an 
edge^ ut dicitur, Mesgedra, (a Leinster cnampion, 
who lived in the first century of the Christian era.) — 
Cor. 

C]ie, three^ ceoftA^ three ; cfi] Ufc] T ceoftu A]bc] 
]i] A f AiDA]i), three days and three nights before Novem- 
ber. — Leacan^ fol. 231. T]t] ceo]i4i 5í^®rr^> ^J three 
modes. — Cor, Cftebe, or cfte^be, three^ three things. 
Cor. 

CeceofiA, or cefceoftA, four^ ceceoft^ A]bce, four 

nights. — Four Masters, 965-967. Ce]ceo]iA fe^lbA, 

four possessions. — Brehon Laws. ) ceceo]tA ]tADbA]b, 

in four parts. — Cor. CeACA]tbACA, four parts, — 

Cor. 

Co^^ffive — Doe, nine — DODbA]t and DODb^]t, nine per- 
sons — ^DOtDAb bec, nineteenth, 

Ceb, cfc, cíb, a hundred — ceb bo, cfc bAiD 1 cf& 
C]tADAb, 100, cowSj 100 oxen^ and 100 (?) standards — 
Book of Rights. 

PRONOUNS. 

There are seven kinds of Pronouns; Personal^ 
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Possessive, Relative, Demonstrative^ Interrogative, . 
Indefinite, and Compound. 

PERSONAL PRONOUNS. 

The Personal Pronouns are njé, J; cv, thou ,• fé, or 
é, he; fí, or f, she. 

In declining tbese pronouns, the nominative and 
accusative are commoniy alike; the vocative wanting, 
except in the second person, and the dative and abla- 
tive are formed by prefixing various prepositions, 
exhibited under the title of compound pronouns. 

First Person. 

Singuta/r. PluraÍ. 

Nom. & Acc. fDé, (may) /, n^> l9> (shinn, inn) we^ 

me. us. 

Gen. tt)o,(mow)wy Afi, (ar) our. 

Dat. bAit), (ddov) bv]$, (ddhoo^-in) to us. 

to me. 

Second Person. 
Singtdar. Plv/i^aL 

Nom. cú, (tthoo) thou^ rib, (shiv) ye^ you, 

Gen. ho^ (ddho) thy, bvji, (wur) your. 

Dat. b>?c, (dduMth) to bfb, (ddheev) to you. 

thee. 
Acc. Ctt, (hoo) thee. r|b, ib, (shiv, iv)ye,yoi/. 

Voc. cvf A,(hus-á) OíAom/ n^r®> l'>r^) (shiv-shé, iv- 

she) O ye / 

Third Person, MascuUne. 
Singular. Plural. 

Nom. fé, ^shay) Ae, it. f fAb, (she''-udd) <Aéy. 

Gen. A, (a) Ai>, if«. a, (á) their^ 

Dat. b5, (ddhó) to him^ it b6|b, (ddo''-iv) to them. 
Ace. é, (ay) Atw, «7. ]Ab, (ee"-udd) /Aem. 

Third Person, Feminine. 
Singular. PluraL 

Nom. xh (she) *Ae. ffAb, (she/'-udd) th€y. 

Gen. A, (á^) her. a, (á) fA^tV. 

Dat. bf , (ddhih) to her. bóib, (ddho"-iv) to them. 

Acc. í. (ee) her. fAb, (ee''-udd.) 
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POSSESSIVE PRONOUNS. 

The genilives of the personal pronouns are called 
possessives ; viz. — mo tnpj bo tht/^ a|i oMr, bvfi youry 
A //?5, her^ its^'their. 

When iDO, bo, Afi, a^ are preeeded by the preposi- 
tions té, (lay) with ; 5, frovfi; í>o, ío,- aíj, iie,- they 
are abbreviated in the following nianner :* 

Ife, with. bo, ^o. 

leit)', (lay''-úm) tiom'^ (ddhom) to 

with my. my, 

leb', (lay''-udd) bobV-(ddhodd) to 

with thy. thy, 

le'jt, (lay''-ár) b'íifi, (ddhár)#ooMr. 

with our, 

lé n-A (lay-nna) b'a, (ddhaw) fo Aw, 

with hisy her^ her^ its. 

its. 

5, from. ^^5, íw. 

óri)', (óm)/rí)m wiy. atd^ (om) in my. 

6b',(óddh)/rom í%. Ab', (oddh) in 
5'|i, (ore) /rowi owr. thy. 

5 i)-A, (o-ná) /rom ^n Afi, (in-ar) i« oiír. 

hi8y her^ its. p^, (in-á) in his^ her, its. 



RELATÍVE. 

A, wAo, whichy thatj all that^ whatever ; doc, 
(uough) «tAo, which; dac, (naugh) «rAo woí, which 
not; AD cé A bvbAtftc, (on tthay a ddhoo-irtth) hewho 
said ; AO ce p^ó o-bvbAific (on tthay naugh nnoo-irtth) 
hewhodid not say ; bo cvti) 30 5-coni)líoD|:>?6c6 ai) 
i)|6 A bvbAiftc &rAf Af AD r^lj Doc a bet|i,(ddhho ghum 



* The use of these abbreviations is to avoid that 
hiatus, which is oceasioned by a concurrence of 
vowels ; and it is a principle upon which the euphony 

of this, andevery otherpolishedlanguageisfounded. 
Dr. Neilson. 
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go gov-leen-fu"ee-he on nnee a ddhoo-irtth Esaias on 
ioj nough a ddher) that it might be fulfUled which 
was spohen by Eaaias the prophet, who sayg, — 
Matt. iv. 14.* 

INTERROGATIVE. 

C|A? vfho? which? masc. 7 c]^ b-^? (kee"-a 
hay) who is he ? fem. c] a l)-f ? (kee"-a hee) who is she? 
plural. cf^ \)'^Ab? (kee"-a he''-uddh) ufhoaretheyP 
c|6 ? CA ? what P as c^ b-^IOtt) ac^ o|tc ? (kaw han-im 
á^tthaw urtth) what is your name ? 30 bé ? what? a$ 
30 bé 1^9 oftc ? (go ddhaj shin urtth) what ails you ? 
cjievb ? w?iat ? as cfievb 6 ^r) bo \i^v^ cv ? (kray''-uddh 
ay shin ddho rin-nay tthoo) what is that you have 
done ? In Munster they generally use CAb ? what ? 
cAb c^ vAfC ? (koddh thaw woitth) what do you wa/nt ?\ 



* The simple and original relative is a who^ which^ 
for which bo or ooc, is often used in writing. ^t) ce, 
properly means the male person (who understood ;) 
Ai) c|, the female person. Ce be, is a contraction for 
C)A, ce or ct, who^ Ba were, and 6 or í, hcj she, or it. 
But in all tbese expressions, the relative a, who or 
whichyis either expressed or understood. — Dr.Neilson. 

^tl^ ^9 AÓbAft t|D 5|6 b^é CftAÓ OAC t)-t0rt)C|1A9 COftAÓ 

mAtc 5eA|iftcA]t é, t cefl^ceAft fAO cefijfó é. — Matt 
iíi. 10. 

f Cftevb^ is more used in writings of some age, 
than in familiar conversation. 'Sot^e, asitiscom- 
monly written and pronounced, may be only an ab- 
breviation ^vfb (Latin guid^) ft? what is itP — Dr. 
Neilson. 

Cfb ctA bfbv cfA t*o jAb efttfv t^tt cvfnjeAb t»> 
CAltDAi) ? who was itf by the by, who first tooh pos- 
session of Ireland after the formation of the earth. 
Leacan. ^^jvf tto f^Afb (a bvbAfftc) ft) ooftDbt co (le) 
CAfi) Cfb Af Aft 1?fr»5Atbtf T cfb Aft A coftcbAtft bo 5t)vtf 
t cotttftf t ? And the Oodhead said to Cain^ why art 
thou wrothj and why has thy countenance fallen into 
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DEMONSTRATIVE. 

So, tku, these ; x}x)^ thatj those ; as ai) ^eAft f o, 
(on fár sho) this man ; da f (|t to^ (naw fir sho) these 
men ; aq beAi) ftt'» (on van shin) that woman ; da 
iDOít x]^9 (naw mun''-aw, or mur"-aw shin) those wo^ 
men ; fvb, rb, ^Aa^, those^ there^ yon^ ^onder^ as 6 
f vb, (ay sbóoddb) he that^ or that (man ;) \ fvb, 
$he tbflt^, or thatfwoman;) ad ce^ó úb^ on (uhagh 
ooddh) <A4^ hou»e^ or ponder housej ai) cloc vb Í4ill, 
(on ghloiqgh oodd holl) that stone yonder. So that 
fttb ia gen^rallj used with personal pronouns» and &6 
with nouns* CéAb^A, «aiii^, as ao fiéAlc cé4^i)A, (on 
ray''-iiltth kayrnaw) the same starJf^ 



sorrow ? — Ballymote. Cpoi) a\i cAfT) tn iD]n coitDeb- 
AY5 botQ b(tAch4>1|t ? Whaty said Cain^ am I my 
broth^^s íeeper ? — Leacan. Ceboi> A|t bf a i)ac fv^b- 
beAfv A cbortiAiD iDAb ti)Attb bo goef tt)Ab olc bo 
Snef h]C focvf AfDbeocbAb? fF%a^, «aúí Ood^ sh^lt 
thou not reeeive the benefit if tbou doest well P if thou 
doest evil sin is near. — Ib. 

* So, thiSf is pronounced in Munster, s5, but in 

Connaught it is pronounced feo, (sho,) in which form 

we also nnd it in the Books of Leacan, and Bally mote. 

Jf lAb feo ]i) bA cfc brteAcb those were the two Jírst 

judgments. — Leacan* f. 266, p. a. c* a. 

Such as the following often occur in antient MSS. : 
f ivi6]v, i.e. HDj that^ as ia|i f ivi6|v, after that — nóe 
those^ as ceD iDO cac (t4t]b) f (Óe, besides those — fiv, 
i.e. fúb, as fiv ^ adaU, theré and here^ or on the other 
side^ and ou this side;'^})] fv^óe, i.e. ad fiD ; as» "] |to 
bAÓDACc b| fTl^® 50 DODoiit 1 CACA0, anrf he was 
interred there withhonour and expenditure^ (or venef- 
ration) — Four Masters» a.d. } 146. \)\ f i6e, i.e. 1 f 1 D ; as, 
T bA bt n^^ »DAt4( CA]85 bvb ^id (f^tD,) andshfi was 
mother of Teige himself^Foar Masters, 1243.— U 
flbfo, i.e. Af f 105/5^01« that, as. a fibfo b] id e|ttiD AtD, 
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INDEPINITE. 

S^lSt"? some^ certain ; c]^ b'é, or 516 b'é, whoever ; 
C|6b'é, whatever; ai|i b]é, any ; e^le, otle, A|le, otherl 
some; jac, everff, each; cac, <iK, others^ the rest ; 
cttib, some ; oeAc, owy ow^/ ao c|, whosoever^ the 
person who ; cac e]le, et?ery oíA^*— Haliday's 
Grammar. 

COMPOUND PRONOUNS. 

From A5, (ag) a/ or trí/*. 
Singular, Plural. 

1 ASAri), (ug-um) t^íV^, io ^5^]^, (ug-inn) «ríM, 

we, or in my possession. or to usy 8;c. 

2 A5Ab, (ug-uddh) toith^ or Asr^b, (ug-iv) ícith^ or 

to thee^ S^c. to you^ 85C. 

rMas. A]5e, (ig-e) with^ r 

3 <T^^^^ ^"^' ^^' J ^^-^» ^^" ^^^» (uk^oo) 
^ Fem. Afcf, (ik ee) with^ Í «ri/*, w to them, Sfc. 
v. or to her^ S^c. ( 



/row thenee ^he went to noble -Brí»,— Balljrmote. 
SeoD, for ni>, as njAtc |-eoD ol ]o cecef, that is good\ 
said the professor.—St. Ultan. See, also, n^e, in 
note on numeral adjectives, p. 42. 

* In MSS. we frequentlj find such as the foUow- 
ing: Afio]l, orA]iO]le, some others s A]iA]le potfieAi?&» 
anotherset (of writers^ or «oíwerwriters)— Ballymote, 
f. 51, p. a e. b. line 14, Anns. of Tegernach, a.d! 
1151; AlA]le, others^ many others. — Four Masters, 
A.D. 949. U]io]le, some^ \f aidIa]^ bo ]t]8e t>\^ r)l 
bv]le A]to]le b]b co corAc t cei) cb]i]cb AfOA]l A]i)5l]v. 
Ihemanner zn which God made the creatures^ some 
of them with a heginning and without an end, such as 
angels.—Leaca.n, and Balljmote on Genesis. ?ifio|le, 
others, Ago]le rAOficUoA, others of the nobilitu or 
gentry.—Fo\iT Masters. Cecfp, whatever, as cecip 
tD^lSi^» whatever place.—Lc2icm. Cecib cao, whaL 
ever /«me.— Four Masters, a.d. 1588. Cecb, is often 
written for 5AC, each, everg. 



48 



From Af, (os) out of. 

Singular. PluraL 

1 Af An;, (os-om) out of me. AfAi5> (os-inn) out ofus, 

2 Af Ab, (os-oddh) out of Afv^b, (os-iy) out ofyou. 

thee. 

{Mas. Af , (os) out ofhim Af bA, or Af bv, (os-ddhoo) 
Fem. A^fbt, (ash-ddee) 
out of her. 



f I w \ 

out of them. * 



From cv|5e, (xig-e) unto. 



Singular. 

1 cvjAfi), (ghug-om) unto 

me. 

2 cv^Ab, (ghug-oddh) m»ío 

Mas. cvi3e, (ghig-e) 
urúo him. 

Fem. cvfc}, (ghik-ee) 
unto her* 



Plurúrl. 
cv5A]5, (ghug-inn) unto 

U8. 

^'^3^1&> (ghug-iv) unto 
you. 

{cvcA, or cvcv, (ghuk- 
oo) unto them. 



From ^bifi, (iddh-ir) or eib|ft, (eddh-ir) between. 



SingtUar, 

1 eAb(tAti), (addh-rum) 6c- 

2 eAbftAb, (addh-raddh) ie- 

tween thee. 

e|biTi é,(iddh-ir 

3 Mas ^ eiy)^etween him. 
e]t>\\i tj (idd-ir ee) 

between her. 



Plural. 
e^btivi^, (addh-rinn) be- 

tween us. 
eAbfiv^b, (addh-riv) be- 

tween you. 
eAcofi|iA, or eAcoftitv, 

(atth-ar-oo) between 

them. 



* ©ifcib, and efib, out of them. — Leacan, Bally- 
mote, and Four Masters. f|fib, i.e. eAfcv, out of 
themj lv|bi>e cofAC. \. Ivibne fne]t n^lAirne i cof fnfb 
fVAf cvf 11)0 (<xn) |ii5 — A word of six sjllables, i.e. 
thefingers ofthe handand (anotherj member or (joint) 
up out ofthem to the wrist — Cor. 
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From f^o]y (fwee) or fít, (faw) vnder. 

Singular, PluraL 

1 l?ttn), (foom) under me. l^ttii), (foo^'-inn) under us, 

2 |!úc, (footth) under thee. fá^hj (foo''-iv) under you. 
Mas.rAO], (fwee) «n- |:vca, or i:rcpA, (foo-fá) 

■hé) 
under her. 



{Mas.fA0], (fwee) u 
der him. 
Fem. i?vice, (foo"-ee-] 



Fromlft, (lay) «ríM, álongmth^ or together with. 

1 l]Ofi)> (li5m) t£7tVA nze. l^Q, (linn) t^t^A t^. 

2 Uac, (latth) with thee. l^b, (liv.) withpou. 
Mas. letfj* (lesh) with leó, (leóv, orleóv-há) 

tmYA them. 



ÍMas. letfj* (lesh) tí;t< 
him. 
Fem. létce, (lay''-ee- 
hé) with her. 



hé) 
^ir> ís generally used in Munster for le. ' 

From A)\í, (éir) on, upon. 

1 ofiiD, (or^'-um) on me. o|ivf$, (ur-inn) on us. 

2 oftc, (urtth) on thee. o|ivtb, (ur-iv) onyou. 

{Mas. Atfi, (éir) on him. ofitiA, or ojtcv, (ur-hoo) 
Fem. V]ti|ie, (ur-hee) on them, 

on her. 

From be, (ddhé) from^ off. 

Singular. Plural. 

1 bforDj (ddhee''-um) from bf9, (ddhee'Mnn) Jrom 

me. us. 

2 bfoc, (ddheetth) ^om bfb, (ddheev)^om you. 

thee. 

ÍMas. be, (ddhé) Jrom bfob, or bf obcA, (ddheév- 
him. ha) from them. 

'^ 1 Fem. bt, (ddhih) from 
^ Acr. 

* Le]f, trt7A, and trí% Atw, is frequently written, 
lAtt*, ^^4 I^Mfj íi^ ancient MSS., and in the plural 
|:fitv, i.e. leo, or tiiv, with them. 

F 



3 
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From tioiibe, (riY-é) hefore. 

Singular. Plural. 

1 |u>ri)An)9 (row-um) before ]iotbv|9, (row-inn) before 

me. U8. 

2 |toti)Ad, (row-uddh) before ]iot!)r^b, (row-iv) before 
thee. you. 
Mas. tiotrije, (riv-e) be- t^^njpA, or tiompu, (rum- 

^re hitn. poo) éc/bra ^^em. 

Fem. \%o]n)\>u (rim-pee) 
before her. 

From CAtt, (ihor) Sejfondj or oi;^, 

Siriffular. PluraL . 

1 CAtim, (hor^-um) ov^r me. CAttAtQ) (hor-inn) over us 

2 cAttAb, (hor-uddh) over c Attvt b, (hor^i v)ot7eryo2<. 

t?iee. 

Mas. CAtttlf) (har-ish) cAt^fcr, (hors-tthoo) over 
^ j overhim. them, 

Fem. CAittfct, (hars- 
tthee) overAer. 



From VA, (oo''-a) or 5, Jrom. 

Singular, Plural. 

1 vA|tt), (wí^'-im)* fromme. vAtS, (wo'Mnn) from us, 

2 vA|c, (wft'^-itth) from thee vAtBí, (w6'Mv) jf^om you. 
Mas. vAtóe, (y-8) y?-oi» vaca, or vA6pA, (w8f-fa) 

q # him. frvmthem, 

^ ^Fem. vAi8ce, (y-hé) 
from her. 



* I should have remarked, in the note at page 1, 
tbat in the s^Ilables marked thiis '^, the stress must 
be laid on the second syllable. 



i 



51 

From rro, (am) or r|iiie> (im'e) aboutf or upouj as 

clothes* 

Sinfnlar. Plurat. 

1 rtDAm, (um-om) oiottf iite. rti)A]9, (um-inn) a&ot«^ 

2 riD^b, (ttm-oddh) afto»^ rm^lb, (um-iv) ahout 

thee. you 

{Mas. r]tDe,(im-e)aAoti^ vrtjpr, (um-poo) aftot^^ 
him. them. 



Fem. rtmpf, (im-pee) 
about her. 



From bo, (ddho) to. 

1 bAii), (ddhov) to me. b^g, (ddhoo'Mnn) /o us. 

2 br^c, (ddhitth) ^o thee. bf6, (ddheev) ^o yot<. 

q /Mas. bd, (ddhó) ^o him. bd]b, (ddWMv.) /o ^A^m. 
^ ibf, (ddhih) <o A^r. 

From VeAC, (shaugh) besides^ unthout. 

Singular. Plural. 

1 feACAtt), (shaugh-um) feACAiv» (shaugh-inn) 

without me. without us. 

2 fdACAb, (shaugh-uddh) fe^cAfb, (shaugh-iv) 
without ihee. unthout you, 
Mas. feice, (shegh-e) f e^ór, (shaugh-oo) tí?tYA- 

without him» out them. 

Fem. f e^cf, (shegh-ee) (not now uaed.) 
withotít her. 

From c)t6, (tthir^'-a^ throu^h. 

Singular. Piural. 

1 cttfotiif(hree^^-um)Mroti^A cfifo, (hree'Mnn) íArotí^fA 

me. us. 

2 fctifoc, (hree"-utth) cfifb, (hree"-iv) through 

through thee. you. 

Mas c|ifb, (hreeddh) c|tfocfr a^ (hreeh-faw) 

. throúgh him. through them. 
Fem. ciifci, (hree-hee) 
through her. 



From vAf, (o(/'-os) over, upan, above. 

Singular. PluraL 

1 vAfAH), (oo"-as-um) oi;cr vAf a]§, (oo'^-as-inn) over 

me U8. 

2 vAf Ab, (oo"-as-addh) over vAf Ajb, (oo''-as-iv) over 
thee. you. 
Mas. vAf A, (oo''-as-a) vAf cú, (oo"-as-tthoo) over 

j overhim. them 
Fem. vAifcf, (oo'Ms- 

tthee) over her. 

From a9, (onn) in. 

Singular. Plural. 

1 loÓArt), (ionn-om) in me. ^opA^d, (ionn-inn) in us. 

2 lOQAb. (íonn-oddh) in lo^A^b, (ionn-iv) in you. 

thee. 

Q f ^Ví (onu) in him, ^opcú, (ionn-thoo) in 
\ iScf, (inn-tthe) in her. them. 



INCREASE. 

Personal, possessive, and compound pronouus, take 
an additional syllable, when used with a particular 
emphasis; or placed in contra distinction to each 
other. 

The personal emphatic form. 

Singular, Plural. 

1 iDtfo, (mish-e) /. Tl5^> (shin-nS) We. 

2 cvfA, (tthus-sá) Thou. ribfe, (shiv-sh8) Ye. 

{Mas. eifeAi), (esh-on) fAbf ai), (ee'^-uddh-son) 
He. They. 

Fem. ]fe, (ish-é) She> 



Possessive pronouns require the increase to be 
made in the nouns that are joined with them. 
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Singular. Plural. 

iDo óe^Q-f A, My head* aji 5-ceA$-De, Oar head. 

Do ceA9-|*A, J%y A^aií. bv|i 5-ceA9-f a, Fowr 

A ceAp-fAD, Hishead. a ^-ceAD-fAi), !%<?«> 

A ceAp-fAi), -fifer ^«ací. Aeací. 

Sa is the emphatic particle in the Ist, 2nd per. 
sing. and 2nd per. plur. ; pe Ist person plural, and 
f Ai) 3rd person sing. and plur. It is the same with 
the adjective, as tijo ceA5 bvb-fA, My hlack head ; 
or if that adjective be foUowed by another, the latter 
wiU take the increase, as njo ceAp ovb ojlif-f a, My 
dear blach head. 

In compound pronouns the emphatic form varies 
thus — if the last vowel be slender, it will make f e in 
the first and second persons singular, and third person 
feminine ; the second person plural is alwajrs fe. 

Examples. 
The last vowel broad : — 

Singula/ir, Plurcd, 

A5Aro-f A, (og-um-saw) ivith A5^iD-T)e, (og-in-ne) 

me, with us 

A5Ab-fA, (og-uddh-saw) A^vtb-fe, (og-iv-sháy) 

vnth thee with you. 

Ai5e-fAi), (aig-e-s6n) with ACu-fAt), (oc-oo-son) 

him, with them. 
AlCf-fe, (ac-ee-sháy) with her, 

Singular. PluraL 

bAfó-f A, (ddhov-sá) to me. b^fie, (ddhoo-ney) to us. 

bvic-fe, (ddhitth-sháy) to bfb-fe, (ddhiv-shey) to 

thee. you. 

bó-f Ai), (ddho-son) to him. bójb-fAt), (ddho'Mv sún) 
b^-fe, (ddhih-sháy) to her, to them. 

The last vowel slender : — 

Singfdar. Plural. 

vAitD-fe, from me. vaid-O©, froni us. 

vAic-fe, from thee. v^ibfe, frmn you. 

vAi6e-f AO) from him, v^bf A-f ^D, from them. 

vAióce-fe, from her, 

F 2 
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The foUowing are examples of the 3rd Person 
Masculine and Feminine : — 

Mas. Af-fAn, |:vpe-rAi), 

Fem. Aifbe-fe, ^íilbce-fe, 

Mas. be-fAi), |iO|n)e-fA0, 

Fem. b|-fe, Tio^tDpi-fe, 

Mas. VAi6e-fAi), viTDe-fAD, 

Fem. vA|óce-fe, v^rtjpi-fe, 

Mas. letfe^iD, Ai|i-fAD, 

Fem. le^ce-fe, M||t|ie-fe, or v]|ic^ fe.* 

Mas. cAiji^fAi}, 

Fem. cAi|ifci-fe, 



* There is a peculiar delicacy and beautj iu the use 
of the increase in Irish, which it is hardly possible 
to express in any other language* The utmost accu- 
racy is observed, even by the most iUiterate native, in 
thus distinguishing the leading, or most promiuent 
subject in the sentence. Sometimes, in order to mark 
a peculiar emphasis, the word fréiD, self^ is used 
instead of the terminations usually added; as jt^pe 
n)e ffeii) é, / my8€lf didit. — Dr. Neilson. 

The word f éiij, self^ own^ is often subjoined to both 
Personal and Possessive Pronouns, with and witfaout 
the emphatic particles, as iDé tréiUí niyself; tDif e f éiD, 
Imy8elf; n)o Un}-f4i, m^ Aa»J; njo lafó-f a fé^p, my 
otvn hand. 

In aucient MSS. the emphatic form is frequently 
written as follows : — bv6 Abe]f|T), i*e. f^iD, or ft^éio, 
selfj himself : bvóe^i), i.e. féio; bvbefii)? i.e. fé^D ; 
fo be fiD, i.e. fé^D, é l^éio ; fAÓf^D, i.e. fé]t) ; fAbftD, 
i.e. féio, or fe |íé|o — t^oti Ufi boi]te coUin) t^AÓfjo, 
within the precincts of DerryKolumj(K.ille^) himself^ 
or in ihe very centre of Derry /ío/«em-Kill — Four 
Masters; fe^fDe, i.e. ^Ab T:§to, or tréti), as i)a jotU 
tretfoe bo ceAcc letf co Uofcon)n)AH), the English 
themselves having accompanied him to Roscommon — ib. 
bvbep, bvbefiD, i.e. |:éti)— DtAiin)Atb bo bol \^\i f |0 
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VERB. 

Verbs have but one conjugation. 

There are seven variations of the Verbs, as to 
signifícation ; viz. — the Imperative and Infinitive 
Moods, Participles, Indicative, Subjunctive, Opta* 
tive, and Potential Moods. 

There are five variations of the Verb as to time ; 
viz. — the Present, the habitual or consuetudinal Pre- 
sent, Preter, habitual Preter, and Future Tenses. 

The root of the Verb is the 2nd person singular 
Imperative, from which all the moods, tenses and 
persons are formed by postfixes, except in some tenses 
of the irregular Verbs. 

The Verb has two different terminational forms. 
The first, and most simple is, what may be called 
the analy tic form, in which the pronouns are separatelj 
expressed ; and the other, which is supposed to be the 
more ancient, is what may be termed the synthetic 
form, in which the pronoun is expressed in the 
termination of the Verb, and in this latter case, Verbs 
are inflected in their terminations, like Nouns. When 
the pronouns are separately expressed, the Verb is 
analytic, and has but one form throughout all the 
persons singular and plural, as c^ n}é (thaw may) / 
anij zí\ cr, thou artj zíx fé, he isj víx f|í, we are^ 
zís fib, ye are, zib^ riAb, they are ; thus c^ being 
common to all. When the personal pronoun is not 
expressed separately, the Verb is synthetic, and 
has a distinct terminational form, (which indi- 
cates the pronouu contained in the termination,) for 
all the persons, except the third person singular, 

50 c^AC coocob4^]Tt c\ir\xt) iDeic ca05 v^ fivA^jicc a 
ci5eA|iDA A^Af A cori)AlcA bvó beii), Dermot^ after 
thaty having gone to the house oj Conor Crum^ the 
son of Teige ffRourhe^ his own Iprd andfoster-brother. 
— Ib. A.D. 1409. 1)0 bft), bo of|i), i.e. féio, myself 
himself — Leacan. G bv6 óeio, himself — oc lA^firtA^ó 
Hlge bo po bff |!), seehing the hingdom for himself — '■ 
Leacan. Tliirri^">'?> i-®* l^ifeAt), with himself; 
lAfoÓA^t), i e. le^feAO — bofori), i.e. bofAO — lAbfori), i.e. 
lAbfAO — e]f jbbe, i.e. e^feAi), &c. 
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in the termination of which the pronoun can never 
be contained ; and this is the form adopted for all the 
persons siugular and plural, when the pronouns are 
separatelj espressed, as Ifets-tn), / r^arfj lei5*-t|i, íAow 
readesU ^^\S\o fé» he reads. In asking a question, 
the analytic form is generallj used, as ai) U6|tAp 
cr s<votó|l3 ? do you speah Irish ? and in answering 
ye8 or noj (tliere being no equivalent for these ex- 
pressions in Irish^) the sjnthetic form is iuvariablj 
used) as UbfiAtn>, I speak ; but should the answer be 
a continued subject, then either form may be used. 
The pronoun should never be userl separatelj after 
the sjnthetic form, as it is only a repetition of the 
pronoun, as béAi)t:Aib n^t), th€y^ they wiU do. 

Verbs have a simple and emphatic form like pro- 
nouus, as cAtiD-r^, / am^ catt^~r^> Thou artj c^ 
fetfeAi), He is^ cíin)vib-oe, We are, CACAOt-fe Ye 
arey cíitb-r^n, They are, 

Each of the tenses has a relative form, which is 
often the same as the third person singular, and is 
always governed by a relative pronoun expressed or 
understood. 

The changes at the beginning of Verbs, i.e. aspirat- 
ing and eclipsing, are caused by certain prefixed 
particles, expressed or understood, for which, see 
p.p. 9, 10, and 11. 

The synthetic form of the Verb is given throughout, 
as the analytic form is found in the third person sin- 
gular of every tense. For the terminational forms, 
see p. 66* 

Conjugation of the Auxiliary Verb^ bf, le. 

IMPERATIVE MOOD. 

Singular. Plural. 

1 bjbrDVjb, (be-muiddh) or 

bibAiT), let us be. 

2 bf, (bee) be thou. btójóe, or b|5|6, (be''-ig- 

ee) beye. 

3 bíÓeAÓ f é, (bee-oo shay) btbbfr, (be-ddheesh) let 

let him be. them be. 
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The negative is formed by prefixing 9^, noi^ to eaeh 
person, as v^ hfi be not^ &c. 



INFINITIVE MOOD. 



Jffi7*maHve. 
t>o be^c (ddho veh,) or a 
be^c, to be. 



Negat%ve> 
5An A betc, (gone a veh) 
not to be. 



Present, 
A5 beic, (ag veh,) 
or A betc, being. 
A]i n)-beic 65 
Av tlT), hebeiug 
there. 



PARTICIPLES. 

Preter. 
Ati, Aiit, or lAfl 
iD-betc, (are, 
e'^-irr, or ee^'- 
ar méh) hair 
ing been. 



Future. 
Atti cf befc, (err 
tthee veh) a- 
bout to be^ lé 
betc, (lay véh) 
to bey cvii) A 
befc, (ghum a 
véh) in order 
tobe. . ^ 



These aod the like, inay more proper]y be considered as parti- 
cipial phrases, composed of the infínitive, and a preposition, 
thau as simple participles. — JJr. NeiUon. 



INDICATIVE MOOD. 



Present Tense. — Affirmative. 



Singular* 

1 c^t">9 (thaw''-im) / am. 

2 cíttl^j (thaw'Mr) thou art. 

3 cív f é, (thaw-shay) he is. 



Plural. 
c^tDutb, (thaw-muiddh) 

we are* 
c^^AOt, (thaw-hee) ye 

are. 
c^tb, (thaw'Mddh) they 

are. 



Relative a c^, as tr ^^ ^ ^^9 it is I who am. ^ is 
sometimes prefixed as a sign of the present tense, as 
A cAtn?, / am. 
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Present. — Negaiive. 

Singular. Plural* 

1 Df b-f!a]lin), (nuee wuil- nf b-fatliDu^b, (nnee- 

im) lamnoU wail*muiddh) we are 

noL 

2 i)f 6-f;a|lttt, (nnee wuil-ir) Df b-patlcf, nnee wuil- 

thau art noL tthee.) ye are not. 

3 pt b-títttl f^, (nnee wuil pf b-|:ttiltD, (nnee-wuil- 

sha;) ?ie is not. iddh) they are not. 

In ancient MSS. we find this form used in the affir- 
mative, as t^tttltn), / am^ &c., but never in the modem 
language« 

This is sometimes eontracted in the analytic, as 
nf'l iDft, / am notj p'A cv, Dj'l f^, &c., and in the 
synthetic, as Dj'lirD, Df'ltr», Dfl fé, &c. 

luterrog'ative — ad b-tftttltm ? ad b-tíittMl* ? ^^ b-fftttl 
f é ? am 19 &c« Sometimes the particle ad is omitted, 
as b-trtttlifD i am I? &c. 

Interrogative Áffirmative — dac b-ftttltiD.^ am I 
notP &c. 

Relative — dac b-fatl, fie who is noU &c. 

Consuetudinal Preaeni — Affirmative, 

Singular» Plural. 

1 bfóffD} (bee-im) / am btÓfDatb, (bee-muiddh) 

U8ually. we are usually. 

2 bf^ttt, (bee-ir) thou art bt6cf6, (bee-hee) ye are 

usually, usually. 

3 bfS ]*6, (bee shaj) he is bfbtb, (bee-iddh) they 

U8ually. are usually.* 



^ This Gonsuetudinal tense (which some writers 
make a separate mood,) is very much used, in all 
Verbs, to denote an usual or habitual state of acting 
or being. — Dr. Neilson. 

The Irish people, in speaking English, use these 
tenses, which they transíate thus, from the Irísh» 
I dobe^ I used to be^ I do not be^ &c. 
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Otherwise — bi8eA5 mft, b|6eA9 tr, bióe^ó r^» 

btóeAp riS> bi»eAp ri^> bpe^S riAt>> J o>m usvaU^j &c. 

Negative — of bl6]ní, or Df b)6eA9 n)é, / am «o^ 

usuaUpf &c. 

Interrogative — ^n n)'h\6]xr) ? a n)-b|6]rD ? or ai) 
tii-bi6eAp n)6 ? am lu8ually ? &c. 

iBterrogative Affirmative — daó .in-bp]fi>, or oac 
ti)*b|6eA9 n)&? ain i not u-sualhf^ &c« 

Relative fi>nn — b|6eAr, (vee-us,) as ai) cft b|6eAf , 
bo 5)6eAr, or a b|6eAf , Á^ tr^o t« tmtallp. 

Preter Tense — Affirmative, 

Oo anrl |to, are signs of the Preter Tense, which, 
however, are sometimes omitted. In some writings 
bo is also prefixed to the present and future tenses of 
some verbs.* 

Singular» Plural» 

1 bo bi6eAr, (ddho vee-us) bffDA|t, (yee-mor) we 

I wasy or have heen. were^ or havQ heen* 

2 bo b]6|r, (vee-ish) thou bfbAfi, (vee-vor) ye i£^e, 

wastj or has heen. or have been. 

3 bo bf r^> (vee-shay) he bibAft, (vee-ddhox) the^ 

waSi or has heen. were^ or have heen. 

Relative — ad cé bo Bf, he who was^ or ha^ heen. 
The synthetic ibrm of the 2nd person plural is, now, 
seldom used in any tense^ aud it is therefore better 
to use the pronoun s€tparately tn that person. 



* The foUowing are used, as signaof tbe Preter, m 
ancient MSS. — Ab, ac» «r» bor» bar^ dOj Vox, fio, {tof , 

jtttr» ^^Xi &c* ^^ ^^^X ^IM» IF^^rcttft 5efiD|ti5, he 
saw Ireland on a winier*» ^ms«f^.«^Leacaii« ^ 
ceAft, slewy or was slainj ac b^c, died; m bAfl, 
died. — Leacan« BaIlymote, and Four Masters. tCc 
fic, said FiecKs Hymn* brtf^tc bAO frfle fDS^D f d 
bA5b<^, )ri 10 riD bfifSfb beo efsn •f. bAD bf a d<> (6o) 
4^ftACfr f?fll6 Afi bA fto i96(t *f b^ fto ^o A |r|tfC5t)Ati), 
Bridget the poetess^ the daughter of the J^gda, 
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Preter — Nega tive, 

Singtdar. Plural, 

1 d| ttAb^i*, (nnee rov-us) nf |iAbAiDA|i, (nnee rov- 

l was not, a-mor) we were not, 

2 Df iiAbAtf, (nnee rov-ish) Df TiAbAbA|t, (nneerov-a- 

thou wast not. vor) ye were not, 

3 DfliÁibfft, (nneerovshaj) x)] 'ji^bAb^ri^ (nnee rov- 

he was not» a-ddhor) they were 

not. 
Interrogative — ad ]iAb<if ? was I ? or have I 
been^ &c* 

Inter. Áffir. — x)^c ]tAbA]- ? have I not been^ &c. 
Relative — ad cé dac itAib, he who was not^ &c. 

Consuettidinal Preter — Ajffirmative. 

Singular, PluraL 

1 h\p}x)i (vee-inn) / have btÓtDuif , (vee-mush) we 

been tmuillífj or / med have been usually> 
to be. 

2 bf óceít, (vee-há) thou hast b]&c|8, (vee-hee) ye have 

been usually. been usually. 

3 b]6eA6 ]-6, (vee-oo shaj) bióbff, (vee-ddheesh) 

he has been usually* they have been usually. 



Bridget then wijls the Lady of the literati^ i.e. the god- 
dess whom the poets worshipped, for great and mighty 
was their veneration for her, — Cormac's Glossarj. 
Rof ]:a]dic, he came. — Leacan. Dof ]:a]D]C, hecame. 
— Ib. Íd cac bof f itc bo beAcit, the persons whom he 
eonverted to life. — Fiech. ?Vb ]tobrDA]t, was permitted. 
— ^Leacan. Some of these are also prefixed to the 
present tense, as |re]b Ab ]:(birD, as I relate,—l&o6k 
of Invasions. SI)A]t Ab be]tA]b b^b, as bards relate. — 
Leacan, and Ballymote. ^b ]!ecAb, they 8ay, — Ib. 
^f beA]to]t, i e. a be]]tceA]t, it is said; ]f n;-br]tcA]t, 
itis said. ^tDuil Af beftc ]D T\^^í ^^ the poetsaidor 
states — ^bA]t ]Ab, said they. — ^Leacan. See note on 
Ab4, «ay, p. 75. 
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N'egatiye'-*<t)í b^bfPj I used not io be, or / have mt 
been usually, &c. 

Interrogative — ^x) ft)-bp]p? have I beenusually, &c. 

Inter. Affirmative — ^ac íX)'h]X>]t) ? bave Imtbeen 
umalhy^ &c* 

Relative Alfirmative — ai) cé bo b]6eA6, he who 
Héed to be, 

Relatíve Neg. — ad cé dac iD-^bi6eA6, Ae who has not , 
been usuálly* 

Future Tense — Affirmative* 

Singular. PiuraL 

1 bétÓAb, (baj-addh) /MaW béiÓTDuib, (bay-muiddh) 

be. we shall be. 

2 béi6i]i, (bay-irr) thou bétóc], (bay-hee)y^5AaW 

shalt be* be. 

3 béib r^> (bay''-ee shay) béjbib, (bay-iddh) they 

he shall be. shall be. 

Negative— Dí bft]8<\b, I shall not be^ &c. 

Interrogative— ^AD tD-béióAb? shall Ibe, &c. 

Interrogative Affir. — dac iD-bé^6Ab ? shall I not 
bey &c. 

Relative Affir. — ad cé bé;iÓAf, hewhowillbe. 

Relative Negative — ad cé d^c iD-bé]6, he who unll 
not be, 

SUBJUNCTIVE MOOD. 

The Subjunctive is nearly the same as the Indica- 
tive with iDí^j ify prefixed to the affirmative form, and 
muDA, (which is generally pronounced tDtt|i,) if not^ 
prefixed to the negative. 

Present. tdA- z^vo^ if I amj Neg. rDUDA b|:uíl|tD, if 

^c. J am i»oty Sfc. 

Con, Pres. idíi b]6^rD, iflbe^ Neg. tdvdí^ TD-b|b|iD, 

^•c. if I be notf 

Pret. tDí^ bt6eAf, if I Neg. idud^ ^i^bAf, if 

have been^ Sfc. I have not 

G beeuj §-c. 
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Con. Pret. ipí^ bi6|í, «//Aorf Neg. mtiDA, ri)-b]6t5> 

been^ Sfc. if I had not 

been, Sfc. 
Future. ttjí^ h)6\ít)jifl8haU Neg. njttDAn^bAb, 

be, Sfc. if I shall noi 

6c, Sfc. 

D-AH), j^ / shall if I shall not 

be there in titne* be. 

This is called a conditional mood, by some gram* 
marians. 2t}aoA b'é, or n)ui)A m-betc 50 |tA|b n)é, i.e. 
if it were not that I was^ but this is a phrase, not a 
tense of this Verb. 

OPTATIVE MOOD. 

Singtdar. PluraÍ. 

1 30 tiAb^b, (go rov-addh) 50 |iAbii)At^5 (go rov- 

may I be, muiddh) may we be. 

2 30 |iAbAttt, (go rov-ir) 30 ttAbcA0t6, (go rov- 

mayest thou be^ faee) may ye be. 

3 30 tiAtb fé> (go rov shay) 30 t*^6^lí>> (go rov- 

m4iy he be^ iddh) may they be. 

Negative — Dívti ft^'^^^s ^^y / «o^ be^ &c. 

POTENTÍAL MOOD. 

Singular, PluraL 

1 bo bét6td,orbét6t$, (vay- bét6eA6n)Atr, (vay.oo- 

inn) / icould be, muish) we would be. 

2 he]ts^9 (véh'hB) you would betq^e, (veh-ee-e) ye 

be^ would be. 

3 bé|6A6 fé, (vay-oo shay) bét6eA6bfr, (vay-oo- 

he wouíd be, ddheesh) ihey tvould 

be, 
Conditional — bít tD-bét^tp, if Iwould be, or should 
I be. It is aJso used for, if I were^ or had been^ as 
bA tD-béi6|Dri ^D rtD, had I been there^ or should I 
have been ihere. SQttDA tD-b&t6tD> had I not been, 

The potential is formed by the auxiliary imper- 
sonal: — 
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Presmt Preier» Future. 

i^X^ or 'iXj it Í8j bA, it was^ btt6, it shall be ; 

or by qstiD, / comei used impersonallj ; or by 
CAfcir^Ó, mttót. To some one of these is joined, such 
a word as, l^ftlbni, possible ; c6t]t, riffht ; é|5|D, nem- 
«ary, &c., foUowed by the pronoun, which should 
have been nominative to the verb, and by the verb 
itself in the infinitive mood ; as, if 61510 bAfi) ^ be|c, 
/ must be ; if f éibnt \\ort) a beic, Imay be ; b^ c6iii 
óAri) A beic, I should have been : i)f cislton) Ab6]C, l 
cannot be; CAicf 16 njé a beic, Imust be. 

The potential can hardly be called a simple mood, 
in Irish, as it is always formed by the eombination of 
two or more words. These forms of expression, 
however, are extremely common, and necessaiy to 
jbe well understood ; and, as they are equivalent to 
the compound moods and tenses óf the English, and 
other languages, it seems proper to arrange them 
under the title of a separate mood*— />r. Neilson-, 

The following formations of this Verb, often occur 
in ancient MSS. : — Tuil, w, f il, t>, f tlic, and f ileAb, 
are ; ce, co, caoi, for ca, i», acac, Ac^Ab, are ; bui, 
b^i, boi, bo, beibtc, will be^ &c. Ocuf if bA fil tm 
citi cuACA fileAb in eiitid dac bo 5Ae|6el|b, and of 
their race (i.e. of the Firbolg) are the three families 
which are in Irelandj that are not of Gadelian origin. 
— Leacan. ^fuit Af vAb acac AfAitóA .i. ]i) ceut> 
fUlcuf 19 bon)A]i) ? Asur— ;/?om him are descended 
the Assyriansj viz. : the Jirst empire of the world. — 
Leacan. ^ciAb i)a coiff^ bAc^it l^if, these are the 
chiefs who were cdong with him. — Ib. ]f i^b. c* b. b. 
cucf Ab leo ]t) f aI mofi bu] icftDitAió, The Tuath De 
Danans that brought unth them the great (inauguratingj 
stone that was at Tara, — Ballymote. SombcAit, for 
50 n)-bAbAii, or ito bAbAft, as 5on)bcAit fff Acb fo^Un^cA 
fllt^lic it)A i)fiti)AlAib, that they were shilled^ leamed^ 
and accuratelg versed tn thdr arts and sciences. — 
Book of Invasions. CoiceAb i)5oiDb if fAnt (q) |to 
b^i (bí) c4p|i1 PlAffft Coicfb ffi)50iDb fOitfA n)bAi(4 a 
ftAib) eocb^ib iDAclucbcACojcfb fÍADse iffb (jfeAb) 
fOftf A n)bAi beAbAb hiac f 10 Coicfb D^foAiDc ife foftf a 
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iijbA^ nje^b T aiIiU Coicfo ]tut>tiAib| ife iíO|if a tnbAi 
coDc1^bA]t iDAC DffA, TA« province of Qaim^ over 
which wa» (or ruled>) Carbry Niafiar. Tke province 
of Seangannf it is tháé over which was Eohee^ son 
of Lughta, Ihe provinte of Shngt^ is that over which 
was Deadadf son of Shin. The provmce of Geanann^ 
it is that aver which was Maud and OHolL The pro^ 
vince ofRoTfj it isthat overwhichwas ConorMNeasa. 
-^Leaiían. q jc (^f) co|3 bfAlc fTl a cclofone, forfive 
syllables that are in cloenre. — CJor. Gloss. ^Jeije 
bAO .v AiDii) iD ceroA omcpe jtobof ]t> eT*tOt> •1- co||tpe 
mrrc mAC cooAlfie bo ]iac f]6e a De{t]T)b ^ CfTiib bfteA- 
CAO, Mogene, by the bge^ was the name of the first 
hound that has been in Ireland^ tíz.: it wctó Carbry 
Musk, the son of Cmarg^ that brought it from the 
lands of Britain, — Cor. Su (50) bAiitri) a n^bAbAft 
i)A 101)5^9 to the place where the sh^ were. — Bally- 
mote. be|b|b, b) «TCfb, will be. — Leacan, f. 265. t)]b 
A^t ho bfm^p] TiDCf^fre^i, 09t thy beUy thou shalt go. — 
Leacan^ and Ballyniote. Jf b]A]b cb^ibcbe, and 
shall be for ever. — 'Leacan. Ro b^i |i) cai) fii> t)Ac4 
b* celjAcv T.f A(bA)b«pn)Aii)bT i f ^ bAiDA|i)t>n'^ o mtTb 
Ai)n)ADbA|b, a^ that time the serpent was the most subtle, 
most wiched^ and most deceitjui, ofall the beasts. — 
Leacan, and Balljrsoote. SoiDbACAricA]]tbe 1 cow^oi) 
tA|6e ctf ACCAft x)M ACA A5 K^5A|l ^ acc b|bT|t5 f o]t 
A]to]le (^ Ac&tle), ^A^ both had friends andabettors 
in pbindering and tahing revenge of each other. — Four 
Masters. b]Afv, i.e. bé]6 cv, thaushcUt be. — Leaean. 
?kce fo, i.e. aca ad To,here is. No b|b, i.e. bo b]6eAD. 
C]bb)A iDbv], of whichare f Cadac ftt]l, i.e. 50 dac 
b-fa|l. b^f, for bAbA]t; fiobAf 5oc|ad A5Ctt]i ]D<^AéA, 
they were a long time fghting the battle. — Ib. 

It would appear that b], be, is a distinct Verb from 
CA, ]i!ttfl) &c«, as it is regularlj conjagated from the 
root in the foUowing moods and tenses, viz. : b{, he 
thou, tío be]c, to be, b]6]iD, / am, bfÓAf, / was^ 
bé]bAb, IshaU be, b6]6eA6, would be. It has also fk 
consuetudinal present form like all other verbs, i.e. 
b]óeAD iDé, / do be, or am usuaUy, in which teuse 
the analjtic form is always used, as béADAD n>é» 
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béAOAg cv, &c., and in ancient MSS. ^e find its 
negatíve form, like all regular verbs, the same form 
as the affirmative, di bA]-, or b^óAf , / was not. 



ASSERTIVE VERB. 



INDICATIVE MOOD. 



Preter, — Affirmative, 



Singular. Plural. 

1 ir iDé, it Í8 /, ir XV>y *^ *** ^^' 

2 ]f cú, it Í8 you, nV}^9 i^ «'* y^' 

3 if fé, it i8 he^ If f]Ab, it Í8 they. 

In ancient MSS. ]c is used for ]f , w, as ic co]5 
b|Alc )r]l A clori)]te, because there are five sjllables in 
cloenre. — Cor. Gloss. u4 ]c c^iurt) a r]i| olbAC] a &o, 
/or íAr^e are heavier thau two, — Ib. 

Negative— Df iDe, (i.e. Dj ]f mé.) it is not /, x)\ cv, 
it is not yoUj d1 b-^, «^ *« w^*^ *^> ^l Tl^> *^ ^* »»oí «re», 
Df f^b, it i8 not yey nf b-1Ab, íí í« «oí íA^y. 

Interrogative — ad id^, ad cú, ad é, ad f ]Dj ad f]b, 

AD ]AÍ), í« ?í / f &c. 

Interr. Affir. — dac iDé, Dac cú, dac é, dac f |d, Dac 
f]b, DAc ]Ab, w ?í not I? &c. 



Preter Tense. 

Singular. Plural. 

1 b^ or bttó fDé, ?7 n;a* /, hsx f id> í^ «<^^« «^^?. 

2 bíi cv, ií was yoUy b^ f |5,. «í 9vasye. 

3 b^ b-é, W «?a« he, bív b-iAb, «í was they. 

G 2 
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Ta, is often used in MSS. for b>, as ASttf tjoétrf 
c]iODAi) &o t)A mi)Aib 5a|t Ab e f|T) ^í^ b^iom bjl7f bo, 
anc/ St. Cfonan disclosed unto ihe women that suck 
was his real name. — Life of St. Kevin. Ocuf f a 
beoitt AiT)rD Ai> f|]i, a/iíj? Beoir was the name of the 
man. — ^Leacan. 

Future — buf, will be. ^\í m) AÓbAtifl») CAbfiuig 
co]tAt> buf lonjéttbutj bo'o A]C|tt3e, Bring forth^ 
therefore^ fruits that will be meet for repentance. — 
Matt. iii. 8. 

In the Subjunctive, ^b is used in the present and 
future, and idad, or more correctly, TD-bAÓ, in the 
preter, as be||ttn) 5u|i ^b ioi)a$ t^b, / say they are 
equal ; U^uf at) cfe lé'fi Ab ív]U cvtf bftetceAri)i)uir bo 
cu|t o|tc, t bo cocA bo buA]i) bíoc, lét^ lejf bo cIoca 
t:df arací í/^ any man will sue thee at the law^ and take 
away thy coat^ let him have thy cloaJt also, — Matt. 
iv. 40. 

Preter — 3o rDAb t^b a cetc|it bl'^SewA, Jf*«^ ^hey 
were his four daughte^'s* — Balljmote. This form is 
also used in the Optative Mood, as 50 iDAb iD^ft f iD 
óeAltiócuf butt t<>iUttri ^ ^y^\^t^^\V\ 1)^ t)-bA0tDe, 
&c. Mayyour light so shine before men^ &c. — Matt. 
V. 16. D|ADAb, i.e. bAtt 4vb — bt^ caca U 5eDCib 
5AeÓel biADAb Att)rD rDAtxc, the God of JVar with the 
Irish people^ whose name is Mart. — Cor. Gloss. 



REGULAR VERBS. 

In conjugating Regular Verbs, the fallowing ter- 
minational distinctions are to be observed. 

ACTIVE. 

1 . The Infinitive Mood and Párticiples are formed 
by adding aó, or e a6, to the root. Those terminating 
i» '^13> will drop t, as be^i>rt5, bless thoUj bo beAD" 
uJaó, to bless, Besides these, which are regularly 
formed from the» root, there are, however, several 
others which are variou8ly formed by usage, as 
Aiciijf, relate^ ^5 Aic|ttf, relating ; ^ti^Atic, loohy see, 
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bVn)A|tc ; b^^Atft^ threaien^ A5 bA^A^ftc ; b^^i^, dig, 
cutj reapy &c., ^5 bA^i>c; bé|C, roarf Connaught, 
A5 bétc&^l» Mnnster,, A5 bé]ct5 5 '^MS Connaught^ 
bteA5, Munster, A5 bleA^Ai); bA^Aift, threaten^ A5 
b4i5A]ftc ; 5IA06, cally A5 ^Iaoóac, callingj c\r\t) and 
claif, A^ar, A5 clof , hearing ; co^f^, stop, A5 cof 5, 
stopping, cobA]l, sleepf A5 cobUó; ^05^117, cfiew, 
-^S co^Aioc ; cof A|i>, defendj A5 cof ^toc, &c» 

INDICATIVE MOOD. 

2. The present is formed by adding to the Ist per- 
son sing, ]rt7, or A^rt), Snd» ]|t, 3rd, ]6, or ^5* Ist pers» 
plural tD]b9 tDr]b, or tt^AOfb, 2nd, ]6e, drd, ]b. Kela- 
tive — Af, or eAf. Consuetudinal — ^a^, with the 
pronoun. 

3. Freter, by adding to the Ist per. sing. Af , or eAf , 
2nd, ]f, 3rd, ]b. Ist per. plur. ti)A]t, 2nd, bA]t, 8rd 
bA]t. Consuetudinal — sing. Ist, tO? 2nd, e^, 3rd, A69 
or eA6. Ist per. plur. ti)A]f , 2nd ]6e, 3rd, bff . Rela- 
tive — a6, or eA6. 

4. Future — sing. Ist, |!Ab, Ab or c^b, 2nd ]r7]t, or c]]t, 
3rd, ^6. Flur. Ist» n)]b, ti)a]b, or tt)A]b, 2nd, ]6e, or 
]!]6e, 3rd, |í]b, or c]b. Relatíve — V^^Ty or ceAf . 

5. The Subjunctive is the same as Indicative. 

6. Optative — Sing. Ist, Ab, or eoib, 2nd, ]|t, 3rd, ]6. 
Flur. Ist, tDA]b, or tt;]b> 2nd, t6e, 3rd, ]b. 

7. Fotential — Sing. Ist, ]:]5, 2nd, feA, 3rd, f a6, or 
feA6. Flur. Ist, ti)A]r, 2nd, f]6e, 3rd, bff. 

PASSIVE. 

In the Fassive voice the Verb is never conjugated 
in tbe synthetic, and therefore every tense has only 
one terminational form* 

Imperative in ceA]t, or ceA]t. Infin. and Parti- 
ciples in ce or ce, and in ca, or ca, when the last 
vowel is broad) as CAf ca» bAccA, bo^cA, cAtt)CA, &c. 
Indic. pres. ceA]t, or ceA]t; pret. a6 ; fut ]?A]t, fe4i]i, 
]:|6e^]t, orc]6e«^]t. Opt. ccAft, orceA]t. Foten. fi6e, 
or c]6e. 

The same terminational forms are also applicable 
to the Irregular Verbs. 
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IMPERATIVE MOOD. 

Singular. Plural. 

1 beAp^l5ri)]b, (bann-ee- 

muiddh) let us bless. 

2 beAÓAfj, (bann-ee) bless he^r)A]^\f^ pr beA^f^ió, 

thou. (bann-eeg-ee) bless ye. 

3 beAi)<xi3eA6 fé, (bann-ee- be^TJAis&íf, (bann-ee- 

oo shay) let him bless. ddheesh) let them 

bless. 
Negative — ija beApAi^, bless noty &c. 

INFINITIVE MOOD. 

Affirmative. Negative. 

bo be-AijvJAÓ, (ddho vann-oo) 3^1) a beA^vjAÓ, not to 
to bless. bless him. 

PARTICIPLES. 

Present. Preter» Future. 

A5 beA^vjAÓ, (ag iA|t tD-beAÍiv5A&, Aft cf beA^v^AÓ, 
bann-oo) bless-' (ear mann-oo) (are tthee bann- 
ing, having blessed» 00) about to 

bless. 

INDICATIVE MOOD. 

Present Tense. — Affirmative. 

Singular. Plural. 

1 beA6A]5tfi), (bann-ee-im) beA^A^srDib, (bann-ee- 

/ biess. muiddh) we bless. 

2 beApAi5|fi, (bann-ee-ir) beA^AiJtÓ, (bann-ee-ee) 

thou blessest. ye bless. 

3 beAi)A]5e fé, (bann-ee-e be<\5Ai5]b, (bann-ee- 

shay) he blesses. iddh) they bless. 

Negative. x)] ^6^^^15)117, I do not bless, &c., as 
Áffirmative. 
Interr. ai) n)-heAr)c^]'s\n)i do l bless? &c. 
Inter. Affir. x)^c m-beA5A|5|íi)? do Inot bless ? &c. 
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Relative Affir. ai) c^ beAÍAigeA]'*. Neg. ao cé 



CONSUETUDINAL PRE&ElCT. — APFIRMATIVE. 



Singnlarf Ptural. 

1 beA5A]5eA5 roé, (bann-ee- beA^AiseAÍ n5> w;e 

ann maj) / ítsually usuallp bless* 
bless. 

2 be^^^lSeAÓ cá, íAow beA5^13eA5 n^> y^ 

U8ually blessest. usuallj/ bless. 

3 he^x)^\^e^f)xhj7i€usually beA^At^e^^ ri^^» ^^^ 

blesses. usualiy bless, 

Negative. 17I ^6^5^156^5 n)^j / do woí usually 
hless^ &c. 

Interr. ao tD-beA54^f3eA§ it)é ? do / usually 
blessj &e. 

Inter. Affir. dag iD-beA^AlSeA^ mé ? «to / not 
usualhf blessy &c. 



* When the present tense is used to describe a past 
transaction, as it sometimes is, for the purpose of pre- 
senting to the mind of the reader a more graphic deli- 
neation of the scene intended to be pictured, the 
third person singuiar terminates in ^f, as 

S^AOileAr beAji^ ti^ wbiieAf i)b]Ai) 
cv]b]ieAdA DA Uoc ho bf a bpjAi). 
DergO) of vehement blows» unlooses^ i. e. unloosed 
The fetters of the heroes, who were in pain. 

G]\i]'^e^X 0r3A|t, Oscar arises, i. e. arose — Dis- 
sertation on Irish Grammar, p. 92. 
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PRETER AFFIRMATIVE. 

Singular, Plural. 

1 bo beAó^^JeAf, (ddho bo beAÍAi3rt)A|t, 

vann-ee-ass) / blessed. (ddho vann-ee-mor) 

tve blessed. 

2 boBeA5A]3]f,(ddóvann- bo beApAisbAft, (ddho 

ee-ish) thou blessedst, vann-ee-vor) ye 

blessed. 

3 bo beAÓAts fft, (ddho bobeA5Ai3bAfi,(ddho 

vann-ee shay ) he blessed, vann-ee-ddhor) they 

blessed. 
The sign bo, may be omitted unless in speaking 
emphatically. 

Neg. ijíoft beA^AiJeAf, (nee''-ur vanu-ee-os) / dtd 
not bless, &c. 

Inter. Aft bcAÓAtJeAf? (are vann-ee-os) did I 
blessP &c. 

Inter. AflSr. D^itbeAÓAtseAf? (naw"-ur vann-ee-os) 
did I not bless f &c. 

Rel. Ai) cé bo beA$A|3, he who blessed, &c. 



CONSUETUDINAL PRETER. AFFIRMATIVE. 

Singtdar. PluraU 

1 beAi)Ai3f^, (vann-ee-inn) beASAijrrjuif, (vann- 

/ usually blessed. ee-mush) we usually 

blessed. 

2 beAÍAi5ca, (vann-ee-há) beASA|3cp,(vann-ee-hee) 

^Aot^ usually blessedst ye usually blessed. 

3 beA^AiJeAó fé, (vann- beApAisbff, (vann-ee- 

ee-oo shay) he usually ddheesh) they usuaUy 
blessed. blessed, 

Neg. r)í beA9A|3|j), / have not usuaUy blessed, or 
/ used not to bless, &c. 

Inter. at) iD-beA$Ai3i5 ? Aave / usuaUy blessed, &c. 
Inter. Aff. dac Ti)-beA9A|5|5> A««^^ ' 'not usuaUy 
blessedj &c. 

Rel. At) cé bo beApA]3eA6, Ae who usuaUy blessed. 
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FUTURE. AFFIRMATIVE. 

Singular* PluraL 

1 beAóoccAb or beA^ójAb, beA$5cAn)a]b, (bann- 

(bann-6ch-hoddh or óch-a-muddh)M?e5Aa// 

bann-owe-oddh) I hless. 
shall or will bless. 

2 beA56ccA|[i, (bann-óch- beA56ccA0e, (bann-6ch- 

hir) thou shalt bless. hee-e) ye shall bless. 

3 be^íóccAp fé, (bann beA$5ccA]b, (bann-6ch- 

óch-hee-shay) he shall hiddh)^Aey*Aa// bless.^ 

bless. 
Neg. 1)1 beAÍ5ccAb, Itmll not bless^ &c. 
Inter. ai) tD-beAí5ccAb ? shall I bless, &c. 
Inter. Aff. i)ac ii)-beAÓ5ccAb ? shall I not bless, &c. 
Relative. ai) cé beAp5ccAf , ^e who tmll bless. 



SUBJUNCTIVE MOOD. 

Present Affir. ti)ív beA^Atsiti), (/* / bless^ &c., as in 
the Indic. 

Neg. ii)ai)A ii)-beA$A]5]iD, if I do not bless^ &c. 

Consu. Affir. n)i^ beApAiJeAD iDé, (/* / usually 
btesSy &c. 

Neg. iDUQA iD-beADA]5eAD iDé, if I do not usuaUy 
blesSf &c. 

Pret. Affir. id^ beAD^iseAf, i/ 1 haveblessed^ &c. 

Neg. iDttOA]t beADAiJeAf, (/'/ Aare not blessed^ &c. 

Consu. AíÉrmative, id^ beADAfg^D) if I usuaUy 
blessed^ &c. 

Neg. rDttD^ ii)-beADAi5|D, if I have not usuaUj/ 
blessedj &c. 

The Future is also used as in the Indic, with id^» 
if prefixed in the Affirmative, and iduda, if not^ 
in the Negative. 



* Dissyllables ending in 15 generallj make ^jjAb, 
5céAb or 5cf Ab iu the future tense. 
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Consuetudinal Preter. Neg., according to Dr. Neil- 
son's — IDUDA bé 5tt]t beA^AiJ rné, had Inot blessed — as 
the Preter Indicative, haring n)ixx)^ be 5U|t, unless 
thatf or were it nat thaty pre£xed. 



OPTATIVE MOOD. 

Singidar . Plund, 

1 50 tD-beApA[5eAb, (go 50 tDrbe49A^5ert)uib, 

maun-ee-oddh) may I may we bless. 
bless. 

2 50 fD-beA5A|5f|i, (go 50 iD-íbeA.D^lSCtóe, may 

mann-ee-irr) mayesi ye^hless. 

thou bless. 

3 50 fD-beADAise fé, (go 50 tD-beADAi5|í>, may 

(mann-ee-e shaj) may they bless. 
he bless^ 
Neg. D^|i beAD^iJeAb, may I not bless^ &c. 



POT£NTIAL MOOD. 



Singula/r, Plural. 

1 beADÓccAiD, I would 'beADocAtDuif, we would 

bless, bless, 

2 beADOcc^, thou wouldst beADoccAi6e, ye would 

bless. bless. 

3 beADÓccAÓ 1*6, hewould beADoccA|bff, th€y 

bless. would bless. 

Conditional. bA iD-beAD^ccAiD, if I woubl 
lless, &c. 

Potential Mood, according to Neilson's — Jf V^\^}\^ 
lloiD A beADvjAÓ, I can bless him, or itf (or, it is 
possible for me to bless him ;) b'éi^iD bAiD a be advJaÓ, 
/ must have blessed him^ or iV, (or, / was obliged to 
bless him;) Df t]^ IjotD a beADvgAÓ, I cannotbless 
himj or it^ &c. 
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PASSIVE VOICE* — IMPERATIVE MOOD. 

Singular. PluraL 

1 beA^A]5ceATt ipfr, (bann- beA^AijceAit f ]p, fcí m 

ee-bar may) let me be be blessed. 

blessed. 

2 beA^At5ceA|t cv, be ihou beAnAtsceAji fib, be ye 

blessed. blessed. 

3 beA^Af sceAft é, fe^ £em &é beAÍ)A|5ceA|t ^Ab, let 

blessed. them be blessed. 

Negative. r)\ beAPA^^ceAft m^? l^t me not be 
blessedj &c. 

It may be otherwise done with the auxiliary bf, be^ 
as bfóeAÓ njé beAQAt^ce, cv, |*é, fip, flb, i'fAb, feí we 
be blessed, be thou^ &c* 

INFINITIVE MOOD. 

Do, or A Betc beA^Atjjce, to be blessed. 
Negative. 5AI) a be|c he^f)A^^tey not to be blessed. 

PARTICIPLES. 

Preter. beA^Aisce, blessed; |Ati iD-betc béAÓAtgce 
66, he having been blessed. 

Future. ^]\i cf betc beApAf^ce, about to be blessed; 
le beic beApAtgce, to be blessed. 

INDICATIVE MOOD. 

Present Tense Affir. The same as the Imperatíve, 
as beA9A]5ceA]t njé, cv, é, ni), x^% l^b, / am^ thou 
artj &c., blessed. 

Neg. Df beASAtJceAtt njé, I am not blessed, &c. 

Inter. ao TD-beAdAt5ceA]t tD& ? am I blessedf &c. 

Inter. Affir. dac tt)-beADAt5ceAft n)é? am I not 
blessed? &c. 

Preter Tense Affir. bo beADAj^eAb Ttjé, (ddho bann- 
ee-00 may,) cv, é, f]D, flb, iAb, Iwas^ thou wastj &c. 

Neg. Dfoit beADAtseAÓ njé, /í^^a^ blessed^ &c. 

H 
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Inter* Aft beÁ^A]§eA8 TDé ? itas I blessed? &c« 

Inter. Affirmative* v^\i beAÍAigeAÓ iDfe ? frflw / wo< 
blessed? &c. 

Future Tense Affir. beAi)dc^]t (bann-óch-har) ii)é, 
cá, é, &C.5 Ishallj or n^tVZ Áe blessed^ &c. 

Neg. Df beÁDdccA|t ii)é, / will not be blessedj &e. 

Inter. ^r) n^-beA9ÓócA]i 1196 ? shatt I be blessedP &c. 

Inter. Affir. dac tD-beA9dccA]t tpé ? «Aa// / nof be 
blessed ? &c. 

The Siibjunctive is the same as in the Indicative, 
with ti):&, if^ prefixed in the Affirmative ; iduda, if 
notj to the Present and Future» and fi)ttOA]i to the 
Preter, in the Negative. 

Optative Affir. 30 iD-beADA]5ceA]t 11)69 (gomann-ee- 
har may) ctt, 6, &c., mat/ 1 be blessed^ &c. 

Neg. D'^jt beADAi5ceA]t iDé, vnay I not^ &c. 

Potential. beAD6ccAt6 rDé, cv, é, &c., / tcould be 
blessedj &c. 

Conditional. b^ tD-beAD6ccA]S iDé, if I would be 
blessedy or had I been blessed, &c. 

Dr. Neilson gives the foUowing as the Preter Tense : 
b-f eA|t|i l]OfD bA YD-^bvA]lf t^ 1D69 / wish I had been 
strtichj but bA is never used in this form, it should be 
50 ; Negative, b-]!eA|i]i 1]oid DAc tDbvAilfió iDfe> Iwish 
I had not been strucJt. 

^ Every part of the Passive Voice may, likewise, be 
formed, by joining the Preter Participle Passive, to 
the Auxiliary bf ; as, z^ tDé bttA]lce, / amstruch; bf 
td6 bttA]lce, / was gtruch, &c* 

To express continuance, the Present Participle 
having A5, or 3A (J^,) with a Possessive Pronoun 
prefixed, is joii^d to the Verb bf ; as, z^ iDfe 5A tdo 
bvAÍAÓ, / am in striHng, (cíi td6 A5 ido baAlAb, i.e. 
Iamatmy strihing -J bf tDé 5A tDo bvAÍAé, / weis in 
strihing, p. 58. 
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IRREGULAR VERBS. 

Tbe singulAr number is oiily given in tbe tenses of 
tbe foUowing Verbs, from which tbe persons of tbe 
plural maj be formed, as in tbe Regular Verbs : 

béAi), {ddbee"-on) do. 

ACTIVE VOICE. 

Imperative* b§Ai), do thou; béAQAÓ fé, (ddhee''-on- 
oo shay) leí him do^ &c. 

Infinitive« bo, or Á ó&ad^ó, (ddbo, or awye"-6n-oo) 
to do. 

Partíciples. Pres. 4^5 béAi)A6, (ag ddhee''-6n-oo) 
dmng ; Pret. ia|i i)-béADA6, (ee'^-or nnee''-on-oo) 
having done; Fut. a]II z\ bé^ijAÓ, (err tthee ddhee"- 
5n-oo) about to do. 

INDICATIVE MOOD. 

PresenU 1 béAi^Atti), (ddbee''-6n-im,) or SPió^rt), 
(nnee-im) /cfo ; 2 béAi)Ai|i, (ddbee''-6n-irr,)or 51)161 [i, 
(nnee^irr) thou doe^t ; 3 b&4ii)4^i6, (ddbee^^-on-ee) or 

5*;i)|6 fé, he doeth, Neg. i)f 6éAnAt!D, or 5010119« 
Bter. At) Df^béADAim, (oim |iee''-6Q-im.) Belative. 
5D160A.1*, (nnee-as.) Coa$u. bfeADAD n)6, cú, fé, &c. 
/ U8ually do, &c« 

Preter. 1. niDeAf , (rinn-ass^) 2. iii^lf > (rinn-isb,) 3. 
ItlDj or t^iD^ r^, /, thou, he did^ &c. Neg. dí 6eí^n- 
DAf, (nnee jStr-nnass.) 2. Df óeií^ttDAif, (nnee yár- 
nnuish.) 3. Df 6eí^ixDAi6 f ft, (nnee yár-nnwee shay) 
Ididnoif, &c. Xnter. ad D-be^iiDAf J &c. ReL Aff- 
lilDDí or jiiDe. Neg. daó D-be^itDAtó. Consu. 1. 
30161D, (nee-inn.) 2. 5Di6ceít, (nee-bá.) 3. 5D.i6eA6 
f é, (nee-00 sbay) / U8uaUy did, &c* 

* Tío 5D1, he did ; noDfAC, thetf did; as, cofiob e 
CAerDD^ bo itODf Ab foii da pi Af CAib rni eiiteAD bo ca|ia6 
(ca6sic) leo, that it was the remedy they foundfor 
fbanishingj the reptiles^ wa8 to tahe with them 
(thither) the earth of Ireland. — Leacan and Bally- 
mote. 
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Future. 1. b6Ai)frAb, (ddhee-on-foddb,) or béAt)cAb. 
2. béAi)CA]fi, (ddhe"-8n-hirr.) 3. béADCAió f é, (ddhee"- 
on-hee shay) / tvill do^ &c. Relat. óéA!)|íA]' (ye''-ún- 
foss.) Rel. Neg. pac i)-b6Ai}f a]6, (nnough-nnee'^-un- 
fwee.) 

Subjunctive, Pres. and Fut. njíi 5i)l6]fi), (maw nee- 
im) if IdOy &c. Neg. 1. idvoa D-béAi)Ab. 2. idvoa 
D-béADA]|i. 3. tDVDA D-béADA]6 fé, (mun-a nee'^-on-ee 
sbaj) &c., if I shall not do^ &c. Pret. idí^ lt|DCAf, 
if I have done. Neg. idvda D-beafiDAf, (mun-a nnár- 
nnus) if I have not done^ &c., iDVDAb é 50 D-í>eíi|iDAf , 
had I not done^ &c. 

Optative. 50 D-béADAb, (go nnee''-on-uddb) niay 1 
do. Neg. D^|t 6éADAb, (nnár ye''-on-uddb) may I not 
do. 

Potential. 6éADfv]D> (ye''-on-fwinn) / would do. 
Condit. bíi D-béADfv|D, had I done; b*eA|i]i l]orD 50 
D-béAD]:v]D, (bar líom go nnee"-on-fwinn) Iwishlhad 
done. 

PASSIVE VOICE. 

Imperative. béADCA]t njé, (ddhee''-on-th6r may) let 

me he made. 
Ihfinitive. bo, or Abe]c béADCA, to be made or done, 
Participles. Pret. béADCA» done^ f A]t rD-be]c béADCA 

havíng been made or done ; Future. A]tt cf be]c b6ADCA, 

about to be made or done. 

INDICATIVE MOOD. 

Pres. Affir. béADCA]t, or 5D]6ceA]t iDfr» / am made. 
Neg. Df béADCAjt TD69 lam not made. Inter. ad d-^^'^D- 
cA]t id6 ? am I madef &c. 

Pret. Affir. bo ]t]DeA6 iDé, (ddho rin-new may) / 
wasmade. Neg. Df óe-8^]iDA6 iDft, (naee yár-nnoo may) 
/ was not made. ínter. ad D-be^]tDA6 njé ? (on nnár- 
unoo may) was I made ? 

Future Affir. béADf v]6eA]t iDé, (ddhee''-on-fwee-ar 
may) / will be made^ &c. 

Subjunctive. Pres. Affir.rD^ 6éADCA]t,or $D]6ceAti tD^} 
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(nih-hár may) if I be made^ &c. Pret. tijí^ jt^^AÓ 
iDé, if I were made, Neg. mvuA i)-bea^i)Ab mé, 
íf / were not made. Fut. njí^ 8éAi)]!vióeA|t njé, i/^ / 
«Aa// be made. 

Optative. 50 D-béAi)cA]x iDé, moy / Ae maíí^ ; ví\\i 
óéAt^cAfi fi7é, maj^ / not be made. 

Potential. óéAi)i?u0e mé, (ye''-on-fwee-e may) / 
would he made ,• d^ t)-béAD|?uióe njé, hadlbeen made; 
b*eA|i|i \]oxt) 50 D-béAi)tí-^l>3e ii)é, / wish 1 had been 
máde. 

UbAip, (ob-irr) 8ay* 

?lbAift, may b% conjugated regularly from the íoot ; 
as, AbA]|t, say thou ; bVbAtftc, to say ; Ab|tA]n), I say; 
AbdttfAb, / will say ; AbA|icA|t, it is said; but the 
foUowing is the manner iu which it is now generally 
used ; — 

ACTIVE VOICE. 

Imperative. AbA]|i, say. Infin. bo jtaS, to say. 



* The imperative, AbAfit, is compounded of Ab and 
bei]t ; as also the preter, bvbA^Ttc, of bo, and be]|tc. 
Thus, in ancient MSS. we read, Ari)V]l }x bef|tc ad 
flle, as the poet says ; Ab be^itc ad |r|le, the poet 
said. Hence bvbftAf , and bubAijtc, wiU not admit of 
t>o as the sign of the preter, because this particle is 
compounded in the verb itself. De]|ttrt)> beAitf Ab, 
&c., are also contractions of bo and betrt. — Dr. Neil- 
son. Such as the foUowing occur in ancient MSS. : 
]tAióirD, Isay: Abbe|t]b, they say ; co DebA^Ttc, that 
he said; ito |tA]6, he said ; be]tc]f, they say ; Afbeit- 
c]f, they say ; Afbe]|tc, said; ]fbe|tc forbj he said ; 
Ac ]tvbAtftc, he said ; ac )tup]tACA]t, theysaid; Af 
be]tA]t, is said; Abbe]tcv]t, Af be^tA^t» is said; Af 
|tvb]tAÓ, AC]tvbftA6, was said; ac ]tvb|tAtDV]t, we said ; 
]to ]t A]5f eAb, they said, — ^Ballymote. Tío ]tA]b, said. — 
Leacan* 

H 2 
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Partíciples. ^5 |ta6, (ag raw) saying / ]Á|t ^^y 
having said; Aft cf ft^6, about io say. 

INDICATITE MOOD. 

Pres. Affir. 1 AbftAfn), 2 AbftAfft, 3 Ab|tA]8 ]*6, or 
1 befftin), 2 be||tf|t, 3 befft fé, / «ay, &c. Neg. i)f 
Ab[tA]rt), or i)f 6e]|i|ii), (nnee yer-im) / rfo not say. 
Rel. Abft^f, or beffteAf, says, Consu. AbftA^ ip^» I 
usuallg say^ &c. Rel. AbftAf» says. 

Pret. Affir. 1 bvbftAf, 2 bvbftAfrt 3 brbAfftc fé, 
(ddhoo-irtth shay) / ^airf, &c. Neg. t)fOft óábftAf, 
(nnee''-or 00-rus) / did not say. Inter. ad D-búbftAf ? 
(on nnoo-rus) didIsayP Rel. búbAfftc, ^aící. Consu. 
1 befftf^, orbAbftAf^» 2befftc^e&, (ddher-há)orbAbft^, 
3 bAbftA6 f é, / usually said^ &c* 

Future. 1 Ab5ftf:Ab, or AbdftcAb, 2 Abdftf Afft, or 
AbóftcAfft, 3 Ab6ficAf6 fé, (ob-ore-hee shay;) other- 
wise, béAftcAD, béAftcAfft, béAftcAf6 fé, (ddhay''-or- 
hee shay) / ímU say^ &c. 

Neg. of AbóftcAb, or i)f 6ftAftcAb, (nnee yare-hoddh) 
lunll notsay. Inter. ao AbdftcAb, or a o-béAftcAb ? (a 
nnay''-or-haddh?) shall I say ? 

SUBJUNCTIVE. 

Pres. Affir. m^ AbftAfn), or idA- befftfii), íf / say. 
Neg. n)ai)A p-AbftAfii), or ii)tti)A o-befftfti), if I do not 
say. 

Pret. Affir. idíi bubfiAf, \f I said. Neg. idui)a 
D-bábftAf , if I had not said. 

Future. n)Sx b^AftcAb, if I shall say. Neg. idvoa 
D-béAftcAb, or TDttDA D-AbdftcAb, if I shall not say. 



OPTATIVE. 

Pres. and Fut. 1 t;o D-^bftAb, 2 50 D-^bftAfft, 3 50 
D«AbftAf6 fé, may I say. Neg. D^ft AbftAb, D^ft 
AbftAfft, D^ft Ab|iAf6 fé, may 1 not say. Pret. 
b'freAftft Ifon) 50 D'béAftcvfD, / wish 1 had said. 
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POTENTIAL. 

1 DéA|i|ívi5, 2 béA|t|!í^, 3 í)éA|i|?A8 fft, or bé^jitr^nt 
b&A]tc:e^, béA|tCA6 fé, / would sayy &c. Neg« r)í 
béA]t|:v|p, or i)f Ab5|icv]§, I would not saffj &c. Con. 
bíii)-&é<Hipv]i), or p-Abópctti^, «/^ Ihadmid^ &c. 

PASSIVE. 

Imperative. AbA|tcA]i, ft^ said, 

Innnitive and Participles. AbAttcÁ, or |t^]ce, said. 

Indicative Pres. AbA]tcATt, or be]]iceA|t, is said. 
Pret. bvbftAÓ, was said. Fut. béA|t]:v]6eA|i, will be 
said, The Subjunctive is the same, with tpA, pre- 
íixed in the Affir., and ti)tti}A, in the Neg. 

Optative. 50 i)AbA|tcA|t, fnay it be said. Neg. p^ft 
AbA|tCA]t, may it noty &c. 

Potential. béAYt]:vi6e, it would be said. Neg. i>f 
6éAtt)?v]6e, it would not be said. 

CAbAfft, (tth8v-irr) give^ or bríng. 

ACTIVE VOICE — IMPERATIVE. 

2 cAbAtft, give thou^ 3 CV5A6 fé, (thng-oo-shaj) 
let him give^ &c. Neg. i)^ CAbAfft, give not, &c. 

Infinitive. bo, or a CAbAfftc, togive ; 5AI) a CAbAfftc, 
not to give. 

Partíeiples. A5 CAbAfftc, giving; lAft b-cAbAtftc, 
having given ; Ajft cj cAbAtftc, about to give. 

INDICATIVE. 

Pres. 1 cAbftAttD, cv5AtiD, 2 CAbftAtjt, cv^Attt, 3 
cAbftAf^ fé ; or 1 beffiffi), 2 betftfft, 3 befft fé, Igive^ 
&c. Neg. i)f ctt^Affi), or r)] 6^11*1«), / do «o^ give. 
Inter. ad b-cv^AftD ? do I give ? Rel. ad cft beffteAf, 
or cv^Af , Atf who gives. Neg. ad cft dac b-cv^AD, he 
who does not give. Consu. cv^ad id^» I usuaUg give. 

Pret. 1 cv^Af, 2 cv^Aff, 3 cuj fé, I gave, &c. 
Neg. Dfoii cr^Af , / did not give. Inter. ad b-cv^Af ? 
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did Igive ? &c. Rel. ai) c& éu^, he wlio gave. Consu. 
1 cr^Aií, 2 cvj^, 3 crsAÓ fé, or be]|ii9, be])te&, 
betfteAÓ fé» I usuaU^ gave^ &c. 

Future. 1 béAjipAb, 2 béAittrA^n, 3 bftAitpAi6 (vere- 
fwee) f é, or béAjicAb, bfeAtiCAjm béA|tcA]6 f é, (vere- 
hee shay) I*mtll gi'oej &c. Neg. i)) cfob|tAb, or cAbAft- 

{Ab, i)í c|ob|iAi|t, i)í c|obftAió fé, / wtV/ woí give^ &c. 
nter. ao b-cfobftAb? &c., sháll Igivef Rel. aq c6 
béAftcAf, A« n;Ao trí// ^ít;^. 

SUBJUNCTIVB. 

Pres. and Fat. Affin 1 n)^ bet|t]iD, 2 ti»^ be]]t]|t, 3 
11)^ be]]t f é, or fpíi ca5A]ti>, fi)^ cr^A]]!, n)i^ cr^Ap fé, 
«/^ I give^ &c. Neg. ii)ttf)A b-Ctt5A]n), n)tti)A b-cr^Ajji, 
fi)ttnA b-ctt3A|6 ]*é, if Ido not give, &c. 

Preter. rpív cttjAf, &c., as Pret. Indic, if I gave. 
Neg. TDttnA b-ctt^Af, «/^ I have not given^ &c. 

Uptative. 50 b-Ctt^Ab, (go ddhug-uddh) 50 b-ctt5A]]t, 
50 b-cr5A]6 fé, may I give. Neg. i)^|t Ctt^Ab, «nay / 
7WÍ ^íw ; b']?eA]t]i l]on) 50 b-cíob]ttt]ó, or 50 b-ctt^A]^, 
/ wish I had given. 

Potential. béA]t]ítt]i), béA]t]!^, béA]t]:A6 fé, Iwould 
give^ &c. Neg. nf cfobAftf tt]p, &c., I would not give. 
Condit. bíi b-cjob]ttt]p^ if Iwouldgive^ bA- b-ctt5A]d, 
had I given. 

PASSIVE VOICE. 

Imperative. c4^bA]tcA]t, or ctt^cAft id&, let me be 
given^ &c. 

Infínitive. bo, or a be]c c^bAttcA, or ctt^cA, to be 
given. 

INDICATIVE. 

Pres. ctt5CA]t n)é, or be]]tceA]t tD&, / am given. 
Neg. Df ctt5CA]t n)éj I am not given. Inter. ^t) 
b-ctt5CA]t rt)^ ? am I given f 

Pret. bo ctt5A6, or cu^a^ it)é, / was given. Neg. 
!)(0)t ctt^AÓ 11)6, /tra« notgiven. Inter. A]t ctt^A^ iDfr ? 



j 
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fcas Igiven? Inter. Affir. 9A|t cajdó njé ? was Inot 
given ? 

Fut. 6éA|tf tt|6eA|t, (vere fwee-ar) iijé, ofi 6éA|ttA]t 
n9é, I shall be giveny &e. 

Subjunctivej Pres. and Fut. tijA. éu^cAtt ttjé, if I be 
given. Neg. ujuo^ b-ctt5CA|t tDé, if I be not given. 
Pret. fDAr ctt^AÓ ti)é, if I were given, Neg. tDtti)A|t 
CU5A6 iDé, i)r Iwere not given. SOttQAb é ^ttft cujaÓ 
tt)é, n;ere í/ mo/ that Ihad been given. 

Óptative, Pres.and Fut 30 b.ctt^cAit tDé, maylbe 
given. Neg. v^V' ctt^cAft iQé, may I not be given. 
b'fre^fitt l|oni 50 b-ctt^cAfó tDé, Iwi^h Ihad beengiven. 

Potentíal. béAft|!tt]6 tt^é, / would be given. Condit. 
b^ b-cfobAftf tt]6 ID&, if I would be given^ or had I been 
given. 

befft, tahCf bear^ bríng forthj &c., is sometimes 
mixed up with the fbregoing verb, but it is quite dif- 
ferent in its application; as, befft Afft fo, lay hold on 
thi8 ; befft Afft, tahe it ; befft a^frt) é, take it away 
from me ; befft Af, máke off ; aj bftefc bttA6A gaining 
thevictorgi befftfti) Afft, Ilay holdof it^ or lovertahe 
him> The Pret. is, ftttjAf, as, fttt^ tnfe Afft, I laid 
hold of him^ or it, I overtooJc him ; fttt^ f f it)AC, she 
brought forth a gon ; béAftCAf6 tt)é Atft, I will lay 
holdqf him^ or fV, Imllovertahe him ; befftceAft Afft, 
?íe is taken^ let him be taien; fttt^AÓ Afft, he wastaJcen; 
béAftf;Af6eAft ofic, you will be talcen^ or overtaienj &c. 



CAftft, (thorr) í?<wie. 

I3ÍPERATIVE. 

Singular. Plural. 

1 CfSeAttjrff, (tthig-a- 

mush) or ci^eAtt), 
let U8 come» 

2 CAftft, eome thou. cfSl^e or cAftftvf6, come 

ye. 

3 Cf5eA6 f é, (tthig-00 shajr) cf 5f bf f , let them come^ 

let him come. 
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Infinitive. bo or a ceAcc (haghtth) or é^Acc (he'^^ 
aghtth) to come, t)]M va boibo^iU T a flvAS, ^ va 
|irA]|ic cooA cA0|tA^5eAcc l^tr bo cocc- 30 cvai> eAfA 
]tvA]ó, Neill G^Donnell and his army^ and 0*Rourke 
and his company of ^attle'-drivers with him^ having 
come to the Coast 0/ the Red Waterfall (Bally' 
shannon.)^YovLt Masters. 

Participles,' Pres. A5 ceAÓc or ctAÓc, coming. Pret. 
1A|t b-ceAcc, or b-c^ACc,. Aai;m^ come* Fut. A]|i c} 
ccAcc, about to come. ^ 

INDIOATIVE, ' 

Pres. Aff. l c|5tn)9 / comcj 2 ct^ift} ihou comest^ 3 
^15 T^f ^^ ^]3 T^9 *^ comes. Neg. dí c]5tft), 1 do not 
come. Inter. ai) b-c|5fti) ? do I come f Rel. ai) cft 
ct^eAf, (hig-ass,) or C15, he who comesy CA^Af, ihat 
comethy Balljmote. Consuetudinal. cf^eAQ ttjé, ci*, 
1*6, &e. / usuaUy come. • ' ' 

Pret^ Aff.l'cAti)]ceAf,: (há-nick-ass,) or íí^iD^eAfi 
(han-gass,) I came^ 2 c^]i)]Cff,or cAii)5]f» thoucamedf 
3 c^]9]c f é, (há-nick-shay,) Ác <7(7»»e — plur. cAto^ceA*- 

ll)A]t, ' Or CAT)5At1)A]t, CAD^AhA]!, CA1)5AbA]t ; bOf f AD]C, 

he came^ Balljmote ; ]tAi)5Ab4, they came^ ib. Neg. 
I)] cA]i)]ceAf , / cíe£Í no^ ^om^. Inter. aq b-c:^]i)]ceAf ? cííd 
/ come ? Rel. ad zh bo c^]D]c, Ae t£?Ao came f Consu* 

1 c]5]D, 2 q^eA, 3 q^OAÓ fé— plur. 1 c^^eAtDVff, 

2 c]5]6e, 3 q^ebjf , / usually came^ &c. 

Fut. Aff. 1 cfocfíAb, 2 cfocf A]]t, 3 c]OCf a]6 r é, / 
will comCf &c. Neg. d1 c]ocfAb,/«<;t7/ not come. ínter. 
AD b-c]oc]?Ab ? (on ddbuk-foddh,) «Aafi / comeP Rel. 
c]ocpAf ? who will come ? 

SUBJUNCTIVB. 

Pres. and Fut. Affir. id^ c]5]tDf if I come. Neg. 
tDVDA b-c]5]n), if I do not come. 

Pret. Affir. xti^ tí^lD^eAf, if I came. Neg. idvda 
b-c^fD^eAf, had I,not come — bA cc] b]óbA, si veniai 
hostis. Trians. of the Gaelic Soc. p. 26. 

Optative. 1 50 b-cf5eAb, 2 50 b-c]5]]t, 3 50 b-ci5]6 
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fé, may I comey &c. Neg. t>t\í cfseAb, jnar/ I not 
come^ b'feAfi|i \\ovci 30 b-q5i9, / ww^ I hadcome* 
' Potential. 1 bo c]ocfvi^, or ctocfvjp, (huck-fwinn,) 
2 c]ocf^, 3 qocfAÓ fft, (huck-foo-shay) — plur. 1 
étocfAmr]]*, 2 ctocfA]6e, 3 c^ocfAbíf, Iwouldcome^ 
átc. Condit. bí^ b-qocf v]5, should Ihave come^ b'f eA|i|i 
Itoii) 50 b-ciocfv]$, Iwish I had come. — i pf |io fibiii 
At> b)A cv]ir bo ]tA5A6 }i) bfl], a;}^ the god did not know 
when the deluge wotdd come on. — Ballymote. 

The obsolete verb ni5in>- Preter. |ií^]i)ic, to arrive 
aty or come to, is sometimes used in the preter. It 
seems to be compounded of ]to and c]5]tD, ]to and 
cA]Dlc. — ^Dr. Neilson. 

Cé, (tthay) go. 

IMPBRATIVE. 

Singular. Plural, 

1 cé]5rDV]b,(tthey-muiddh) 

or cé]5AfD, (tthey-um,) 
let us go. 

2 cé, go. céi5i6e, or céi5i6, go ye. 

3 cé]5eA6 f é, (tthey-oo- ce^Sbff , let them go. 

shay) let himgo. 

InfinitÍTe. bo, or a bul, (ghul) to go, 
Participles. Pres. A5 bvl, going. Pret. ia]i D-bvl, 
(ee''-ar-nnul) havinggone. Fut. a]i c^ bul, about togo. 

INDICATIVE. 

Pres. Aff. 1 cé]5]TD, 2 céi5]]t, céig f é, /go, &c.c]A5A]b, 
they go — Leacan. Neg. Dj céi5]iD, / do not go. Inter. 
AD b-cé]5]iD? (onn ddhey-im) do I go? m) cé cé]5eAf, 
he that goes. Consu. c&]5eAD fé, he usualh/ goes. 

Pret. Affir. 1 óvAbAf, (%00-ass,) 2 cvAbA^f, (ghoo- 
ish,) 3 cvA]ó f é, (ghoo-ee shay) / went, &c. Neg. Df 
6eACAf , (nnee agh-ass) / did not go, (DlO]t cva]6 iDé — 
Co. Limerick. Inter. a D-beACAf , (a nnaugh-ass) ? 
did I go? Rel. AD c6 bo cva]D, hewhowent. Neg. 
AD c& DAÓ D-beACA]6 (nnaugh-ee) he who did noc 

fo. — Óo]6, went. — Leacan. LobA]t, they went. — 
)allymote. Ue]feAb, they reached^ ib. — Consu. 1 
cé]5]D> 2 cé]5eí^, 3 cé]5eA6 f é, / usmUy wenty &c. 
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Fut. 1 ]tACf Abj 2 TtAÓjr^^ii, ]tACf A]6 fé, or ftACCAb» 

]tAÓAj|t, |tACA|6, fé, / ttJlZ/ gOy &€• Neg. l)f ItACAb, / 

xmll not go. Inter. ao ftAÓcAb ? $^a^ ^ go? Rel- 
]tACf Af , or ft4ccAf , wAo mll go ? 

SUBJUNCTIVB. 

Pres. and Fut. Affir. idí^ cé|5]it>, (maw hay-im) if I 
go. Neg. ri)voA b-cé|3eAb, (mun-a ddhay-oddh) j/* I 
do not go. 

Pret. Affir. tn^cr^h^x (maw ghoo-os) if I went. 
Neg. iDvoA i)-beACAf , (nnaugh-ass) if I had not gone. 
3o |to|fivfD, until we go. — Ballymote. 5v jtoifcff, 
untU they wotddgo or arríve atj ib. 3o |toccA]i) e|ttp, 
until they would reach Ireland. — Keating. 

Optative. 50 b-céfseAb, rgo ddhay-uddh,) 2 50 
^-cftlSlT^j 3 50b-cé]3 fé, (go-adhay''-eeshay)mfly /5^0? 
&c. Neg. pí^jt céfseAb, may I notgo ? t)'feA|t]t Itonj 
50 b-cé]5i5, / wish I had gone, b'f eA[t]t l]on) ijac 
]tACfV]9, / wish I had not gone. 

Potential. 1 ]tAC]:v]ó, 2 ]tAC]:A-, 3 ]tAC]:A6 f e (raugh- 
foo shay) / would go^ &e. Neg. pf ]tAC]:v]5, / would 
notgo, Díi ]tAC]:v]5, had Igone^ or should I have gone. 

The participle passive is used, eompounded with 
]i), or ]oi), ^ifj oxproper to be done ; as ]oi)bvlcA,^ or 
proper to go^ or ^o i^ gone. — Dr. Neilson. 

T-Í15, (faw)jínd. TítJ signijQes also g-^/, and may be 
so translated throughout. — Dr. Neilson. 

ACTIVB VOICB. — IMPERATIVE. 

Singular. Plural. 

1 V^Í^^\^9 (faw-muiddh) 

or ]:íi5A!D, let us Jind. 

2 ]ríi5, jíWíí íAow. 1í^5l6e (faw-ee-e) Jínd 

ye. 

3 |:íí5a6 fé, (faw-00 shay) F^Sbff, let themjind. 

lei himjínd, 

InjQnitive. b']:íi5Aíl, (ddhaw-il) to Jtnd. 

Participles. Pres. A5 y:^5A]1, Jinding. Pret. tA]t 
B-fívs^il, havingjound. Fut. aji cj ]:^5aiI, ahofut to 
Jind. 



i 
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INDICATIVB. 

' Pres. Afiir. 1 r^Sin?i 2 rív5t|t, 3 f^S]8 fé, (faw- 
ee shay) I find^ &c. Neg. ^f f^sin), I c/o not find. 
Inter. Aob-FASin) ? rfo I find. Rel. ap cé píiSAf, A^ 
f£?Ao ^nefe. Neg. ad cé i>ac b-píijAÓ, (wa-on) he who 
does notfind. Consu.f ^5^^ f é, he usuallv finds, orgets. 
Pret. AflGir. 1 frAftAf, (foo^'-or us,) 2 fiiAfiAif, 
3 |?ttA]Ti fé, (foo^'ir shay) / foundj &e. Neg. of 
b-fVA|iAf, (nnee voo"ur-us) 1 did not get. Inter. 
AD b-fVAtiAf ? É?iá I get f Rel. Ao cé fYA]it, he *mho 
found* Cousu. 1 b'f^3Ai5> (ddhaw-inn,) 2 b'fíiscA, 
(ddhaw-há,) 3 b'f &5A6 f é, (ddhaw-oo shay,) / usmlly 
Jbundj &c. 

TvAjiif |viD, i. e. fvAiji fé, or fVAi|t, hegot. Bally- 
mote. In this instance the verb in the 8rd person 
singular is in the syntlietic form. 

Future. 1 geAbf Ab, (ghev-foddh,) 2 ^eAbf At|i, 3 
5eAbtrui6 fé, (ghev-fu''-ee shay) or geAbcAO, (ghev- 
hoddh,). &c., / will find. Neg. t)} JeAbcAb, or v\ 
b-tiaiJeAb, (nnee wee-oddh) / will not find. Inter. 
AD b-t:«i5eAb ? shall I find? Rel. ao cé JeAbcAf, 
ke who will find, Neg. ai) cé ijac b-traise; he who 
will not find. 

SUBJUNCTIVE. 

Pres. and Put. AflSir. itjíx, f ajAtiD, or njí^ seAbAtn?, 
if I find. Neg. iDtti)A b-tííijAb, or n)ixr)^ i)-5eAbAb, 
Íf I findnot. 

Pret. xdZ» t?ttA|iAf, if I found; bí^ b^-tfttfStSf if I 
had found ; mtti^A b-fttA|iAf, if I have not found ; 
TDttDAb é 50 b-trttAitAf , were iinot that I found. 

Optative. 50 b-tíívgAb, (go waw-oddh,) 50 b-t:^SAttt, 
50 b-t:í^5 f é, (go waw shay) may Ifind^ &c. Neg. Díi|i 
f íitAb, (nnaw''-ur awe-uddh,) &c., may I not find. 

rotential. geAbtíui^, ^eAbf ;&, ^eAbf ad f é, (ghev-foo 
8hay) Iwould find^ &c. Neg. i)f JeAbf ttt9, / would not 
find; ba b-FttiStílP> b-t?íi5tti$, or b-fuijip, shotild I 
have^fóund, Duf tn t^tttsbectf, in hope they might 
find. — Leacan. 
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FASSIVB YOI€E. 

Imperative. fíA^t^Ti é, let ii he faund. 
The Infinitive and Farticiple are not in we. 

INDICATIVB. 

Pres. Affin pascatí iQé, J am found. Neg. vS 
|;45CA|t tDé, lamnot found» Inter. av b-f ^JcAfi n)& ? 
om I found? 

Pret. Affir. ^a^itAf ti)é, / «cfl» found* Neg. ^f 
bofrnA|iAf iDé., / iriM f>of ^biendL Inter. ai) b-f:nA|iAf 
mé ? fva« I found ? 

SUBJUNCTIVB. 

Pres. and Fut. m^ 1?aSca|i id^, if Ibe f<nmd. Neg. 
iDui)A b-|rAtcA^ fDé, tf Ibe not found» 

Pret. Amr. n^A ^nAfiAf tD^» if i ww found. SOnDA 
b-f nA]tAr TD^9 í/^ / 91711« not found 

Optative. 50 b-frAgcAjt tD6, may I be found. Neg. 
D^|i f A5CA|t, or f AgcAft vDé, may [ not be found. 
Vf?eA|t|i IfOtD 50 b-ptt]3f 18 tDé, / wish I were found. 

Potential. geAbf n]6 id6, / would be found. O^ 
b-f nf$)?f 6 tD&> should I be found. 

TeuC) beholdj fe\c^ see^ beA|tCy and AmAftc» holc^ 
are by some writers blended into one verb, The fol- 
lowing arrangement of them, maj render them 
more i^imple :-r- 

Teuó» beholdr try^ or examine. 

IMPBRATIVE. 

Singular, Phvtúl. 

1 fencAtDnib) or fAncAiv, 

Ut us behold. 
3 frenó, hehold thon. |?euCAf6, behoíd ye. 

3 f!encA6 |*é, let him behold. fenÓAf b, let them behold. 
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Infinitíve. b'feuc^tQC» ^ behold. 
Participles. ^•^fevic^^oz^heholding; ^^tí b-^ettCAi!)c, 
having beheldj a]\i c| fenM]íyc^ abmUio behold. 

INDICATIVB. 

Present. l^éucAiii), 2 ^eucAifi, 3 frettCAiÓ r^, / 
behold, &c. N'egative. t)í f eucA^tn, / do not beliold. 
Inter. ao b-|fettCAtm ? áo Jbehotd, &c. Consu. ^eucA^ 
M)&, lusualh/ behóld. 

Pret. 1 t>>eucAr, (ddhay''-ugh-us,) 2 b'|?ettCAir, 3 
b'feuc |*^> / beheldj &c. Neg. pfo]! f eucAf , J AV/ not 
behold. Tnter. a|í ^^i^^^'^T* ? ^«i'^ / beheld P Consu. 
b'feucA^p, &c., I usmlli/ beheld. 

Future. 1 'peuciíAb, or ^euót^^j 2 feuccAi|i, 3 
f eucéA]6 fé, Imlltryy or behold. Neg. t)} ^eucc^b, 
/rótt noí behold. Inter. aí) b-^euó|!Ab? íAaíZ/ //ry, 
or behold ? Rel. ai) cfr f eucfAf, A^ 'íuAcí ií?/// behold, &c. 

Optative. 50 b-peuÓAb, 50 bfeucA^Tt, 30 b-ireucA^b 
fé, 7»ay / beholdy '&c. Neg. p^]i feudAb» 7»«y /noí 

Potential. b'peuc|íui9j b'feucpí^, b'|feu6|íA6 fé, / 
^ouldbeholdf &c. Conditional. b:& b-^eucrut^? should 
I behold. 

PASSIVE VOICB. 

Imperative. f euécA]t iDé, &c., feí me be ivied^ heheld^ 
or examined, 

Infinitive and Far. ^euccÁ, tried. 

Indicative Pres. |?euócA|i iDé, lamtried^'Snc. ' Pret. 
feucAó ii)é, / was tried. Fut. peuóf tt^óeAfi it)fe, / shall 
be triedy &c. 

Optative. 50 b-f e'uccAtt Ti)é, wa^ / hé tried. 

Potential. b'fettcpu|6e ti)é, Iwould he tried. 

' The foregoing verb is quite regular in all its moods 
and tenses. 
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Teic, see. 

IMPBRATIVE* 

Singular, Plural. 

1 |íe|céAn)ui&, or f e^ce^, 

let us see. 

2 tre^c, see thou. líeicióe, see ye. 

3 peiceAÓ ]*é, /^/ Afw^ see. fe^ce^^óbíf, /^^ íAm s^^. 

Infinitive. b'fefcf^ijc, ^o s^^. 

Participles. ^3 pe]cni)c, seeing ; ]aji b-petcni^c, 
having seen ; a]|i cf ]:e]Cf]i)c, «éozí/ ifo sé?^. 

INDICATIVB. 

Present J |:e]C]n), 2 Ke]C]]t, 3 ]íe]c, or petcfó r^, 
I see, &c. : btherwise, 1 c]6|td, 2 c]6]]i, 3 cfó fé, / 
seey OT perceive, Neg. x)] fe^c^xD^ 1 do not see^ Inter. 
AD b-]:e]C]rt) I do I see, &c. Rel. An cfe bo c]6, ke 
who sees. Consu. v^^ceAÍ tijé, I usually see^ &c. 

Preter. 1 coSAfficeA]*, 2 co5A(]ic]f, 3 cogAfitc f^, 
I saw^ &c. Neg. i)í ^aca]*, x)\ fACA]f, Df fACA]6 fé, 
Ididnotsee^ &c, Inter. ad b-]:ACAf? didlsee^ &c. 
Rel. Ai) c6 bo coi)A]]tc, A^ íioAí? «aw. Neg. ai) cé pac 
b-]:ACA]6, he who didnotsee* Consuetudinal. b'Fe]C]9, 
b'petceí^, b']:e]ceA6 ]*é, / usually saw^ &c. 

Future. 1 ]:e]C]:eAb, 2 ]:e]C]:]]t, 3 ]:e]C]:|6fé, I shaU 
see^ &c. Rel. ai) cé f e]C]:eAf , he who will see. 

Optative. 1 50 b-]:e]ceAb, 2 50 b-]:e]ci]i, 3 50 
b-]:eic]ó fé, may I see^ &c. b'peAiifi l]on) 50 
b-]:e]cf:)5, / tóí / had seen» 

Neg. i)4v]i ^e]ceAb, may I not see, &c. 

PotentiaÍ. b']:e]C]:]i), b']:eic]:eíi, b']:e]C]:eA6 fé, / 
rvouldsee. Condit. bí^ b-]:e]C]:]5, should I see^ 

PASSIVB VOICB. 

Imperative. ]:eicceA]i njé, let me be seen. 

The Participle is ]:e]cce, seeví, but not much used. 
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XHDICATIVE. 

Present. ^eiceAii njé, / am seen. Neg. i)f f eiceAfi 
fi^é, / am not setn. 

Preter. ^ACAf it)é, Iwas seen* Neg. ijf fACAi", or 
i>f TTACAi* mé, / fi;a« not seen. 

Future. feiciíi6eA|i rDé, I shall be seen. Neg. nj 
f e]Cf i6eA|t n)&, / «/<« Zl 910^ 6e seen. 

Subjunctive. n)& f?e|ceArt n)&, or n)a ctóceAit n)é, 
\f Ibe seené Neg. n)ai)A b-fe^ceAft n)é, if 1 bé not 
seen» 

Optative. 50 b-tfefceAjt njé, may I be seen* Neg. 
D^T^ f e|ceA]t nié, ^itajf / 910^ be seen. 

Potential. b'fetcf|6e n)é, Iwouldbeseen. Condit. 
h^ befcff6e n)é, shúuld Ibe seen. 

This verb is often written in aneient MSS. i:a]C, 
see^ &c., but these forms should not be used in writing 
the modern language. 

DeAftc, and Att)ATtc, looh^ are oonjugated regularlj, 
which are as foUows: — beAftc, looh^ a; beAttCAÓ, 
looMng^ beA|tCAin), / tooh^ bo 6eATtCAf, / lookedy 
í>eA|tcf Ab, / wiU loók, 30 o-beAftCAb, Tnai/ I look^ 
6eA|tcfaT^, / would lúok — not used in the passive. 
^n)A|tc, looky A5 An)A|tc, loohing^ An)A|iCAin)9 I look^ 
b^AtbAftcAf, / looked, AtbATtcf Ab, / will looh, 50 
D-Arí)A|tCAb, may I look, b'AtóAftcf a^D) / would look — 
no passive. 

olaio, heaTj is used regularly in some parts of the 
Kingdom, except in the preter, which is caAUf . It 
make8 clo^fCjD, in the Infinitive and Partieiples, 
which I am inclined to think is a dijfferent verb Irom 
claiD* The following is the manner in which it is 
now generally used : — cla^D, hear thou, claii)eA6 fé, 
let him hear, A5 c\o\x^\r)j fiearing, cla]r)\n}f I hear, 
caAlAf , / heard, claiDf eAb, Iwiíl liear^ 50 5-cla]t)eAb, 
may I hear, clatDft^^ ^ would hear, clatpceAft n)é, 
let me be heard, clatnce, heard, claipceATt n)6, / am 
heardy bo clatDeAb n)é, / was heard^ claf f>f f^eAft n)é, 
/ will be heard^ 50 5-cla]DceA]t n)é, may i be heardj 
i2 
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bo clatii)?|6e id^, IwauMbe heard. Clo^f, or cluirf 
hear, is regularl; conjueated throughout all the moods 
and tenses, in the South of Ireland. éff b, hear^ or 
listenf which is a regular and différent verb, is> b; 
some, improperly, mixed up with clajo. 



\ 



ADVERB. 

Adverbs are used to denote timef place^ quáliiíff 
manner^ &c. There are manj advervial expresaions 
formed bj prefixin^ various particles to substantives, 
and adjectives, and oy the combination of two or more 
particles or words. Manj adjectives become adverbs 
Dj prefixing xo to them* The foUowing is a list of 
those generallj used : — 



A b-pAb, far^ afar^ a 
b-fTAD |tO]ti)e, long before* 
. A b-po^uf , near 
. A b-T?of , on this úde. 
. A b-cofACjOr A b*coY|*eAc^ 

at first. 
'., A coióce, or co|6ce, ever^ 

never. 
' A b-cvA^ó, from the north, 

narth'vcard. 
• A5 fo, herej A5 ffi), there, 
' A5 f ttb, i/onder. 
Atit AO AbbAft f fi), therefore. 

Af|t b|c, a^ all* 

Aift 5-cúl, bachwards. 
^]\i le|C, a party le]t A||t 

lef c, 6y tums. 
Ai[t tbob, m or^íer, in a 

manner^ 
Ai|t fOD, in behalf. 
Af |t vAfitfb, a/ timeSf some" 

times. 



Aii)Ac, Ofi^, AiDV|5, noithout. 
Aii)^f 1), oit^, alone. 
AiD&|tAÓ, tO'morraWf Af |t da 

fb^ftAÓ, on the morrow. 
Ait)lAi6, soj if An)lAf6, /Aus. 
A o-aU, averf on this side» 
A D-Allób, formerljf. 
A f)-t>eAf, J}-owi Me South^ 

southward. 
A v^j yesterday. 
A o-&ti)teACC, a^ emc^, ^o- 

gether. 
JXí) f Ab, *mhikt. 
^ t)-5A|i, «^ar. 
A D-1A]t, ^OOT rt^ West. 

ADfvJ, to-dai/. 
ADArí), seldom. 
AD f o, A^ré», AD f ID, íA^r^, 

AD fttb,^oiiÉfer. 
A Docc, to^night. 
^ 0-otit> or ADef it,y7*oiii M^ 

East. 

ADOlf, n0Kfí. 
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ío andjro. 
AD c*Ati7, wA^n, A1) cft^t:, 

tÍ7nely. 

A l)-VAl]l, WA^, A T)-VA]|l 

A i)-vA]",yr(ww ábaoe. 
Aoi) VAt|i Aii)í^]D, cwicre. 
A tt&ifi, last night. 

A i*ceAC, m, A fc-f^, within. 

beA5 T)AC, almost. 

h\t f foft, always, bo bt'^t^) 

bvt) of c]o5> ^c>p5y ííín^. 
CAb 6? what ? what is it ? 
cA l)-uAt]t ? wAen ? c^ 

b-Af? whenceP 
cZí]z (ct^ í^tc)? is>héreP 
ceADA, already, hats)ever. 
ct^D 5 f 0]!), fl longtimeago. 
ctoovr ? (ctA DOf) how f 
bo bttt5, becatise, 
t>o 5D^é, alwaysj continu^ 

ally. 
b'oióce, by niffht. 
bo Id, by day» 
éAÓOD, videlicet^ that is» 
t:A cúl, bachwards. 
ITAb ó f otDí /ow^ ^*ní?e« 
t?^ beotS, finally. 
\^ 65, ^«r^ce. 
t?^ letc, a /7ar^ 
pí^ f eAC, a partjprivatel^. 

f A cvAtttiTi), towards. 
t^OAfbA, henceforthj here^ 
after. 



3AD Arí)ftAf, undouhtedly. 

50 b|i^c, or 50 bfiíic, yór 
cver. 

50 ccAttc, riffhthf. 

50 b-cf, 50 Dvtse, untilj 
30 bct f o, hithertOé 

50 beiibtDj /rwty. • 

50 |r6|l, yet. 

30 trollvf, evidently. 

30 b-ADAtt), rarelyy seldom. 

30 b-to»DUD5 entirehj. 

30 lé|tt, entirely. 

30 leoft, enouffh» 

30TDAtc, trcW. 

30 iDti)lc, <2^e«. 

30 iDOc, earl^f &c. 

30 rD6|i ib6it, especially. 

1of)yy 30, ín orcfer that. 

toiDufi|io, moreover. 

tAtiAiDj hereafter* 

\e\X fOj herewith. 

iDAtt AD 3-céAbDA, litewise. 

iDAft AOD, toffether^ iDAtt 
AOD lé, together toith. 

iDAtt or iDVft, a«. 

ii)Att f tí), «0, a« /Aaí. 

iDAft ro, ^Afií, aí /A«5. 

d6 36, until. 

óf A-|ib, publiclyj loudly. 

6f ctOD, above. 

6f íx^^l,privately^ 

6 fOtD, «íwee, 6 fOfD A 
letc, ei;er ^nce, 6 ftD 
ÁiDAC, thence forwardí 

f fof , doumwards. 

fottt, eastwards. 

f vAf , upwards^zr^x^ dbove. 
CAttt ibob, beyondmeasure. 
t^^Uj on the opposite^ or 
other sidej beyond. 
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^5^9 yet CAO& AiDTts, iffil/iout. 

cAob Afcis, within. v^tije ffij, therefare. 

criUeAÓ efle, moreover. 

The foUowing often occur in ancient MSS. : — 
To b]Cy became : a t)df, ^ DóCfA, notc;; Aft^ ao|, 
however. l^óAfb n)V|i)ciYt ^o cU|ia]5 r|n>e, T ^AbcAft 
leo é, AftA AOf, Afe b^ cofccftA^óe ^ffi) ccac, thepeo- 
ple of de Clare surrounded him^ and he is taken by 
them^ albeitj he slew more in the baitle. — Four Masters. 
t)eAfCA, boóef cA, bobeAfCA, hereafter^ henceforth. — 
Leacan. beof, berf, i.e. fóf, yeí, moreover ; b^bl^Dfb, 
lihewisej moreover, both, together. — ib. To cbeAboftt, 
immediately, instantly^ *i Ife i)Ae]t)b] 10 cfteAf idac 
]to UbAfjt fi) 6'tftfD ]Aft OA ose^D 1^0 cbecofm and 
Neindi was the third son who spoke immediately after 
their birth. — Leacan. Cebrf, at Jirst^ TioDsrAlA 
beAD vf 6orí)04fll ceccvf t ao6a Bv^óe vf DeiU lAftoH), 
Fionghuala (fairshoulders) wa^ the unfe of C/Donnell 
at first^ and of Hugh Boy ffNeUl afterwards, — Four 
Masters. 3ei) mo cb^c, besides; cep n)o CAfbffbe, 
besides them ; aUa n)Vf5, on the outside, without ; 
aUa caU, on the opposite side, CeDCopAc, i.e. 5f6 50 
n)-bAÓ, although it were* Cfó cftAcc, lu>wbeit. )b]|t, 
]ccf ft, indeed, ^fv *y a paU, on the opposite side and 
on this side^ on either side. — Four Masters, 1590. 



PREPOSITION. 



Proper Prepositions. 



A5, at* 5AD, without. 

Affi, 0«, upon. 50, 5Vf, to. 

Ai), A, in. ^ ]Aft, after. 

Af, otít of fbfft, between. 

^^> of lé, Uff, with (used in 

béff, after, Connaught) 

^ó, io. Tt)A|i, as, l%ke io. 
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f?^ abautj /or. 

f AOf, under, beneaih. 

^e^ó, ihroughout. 

Itétp, €u;cordÁng to, 
|i|A, be/ore. 
Itofibe, ito^rii, be/ore. 
fé4^c, bi/j in comparison 
wiihy wiihout. 



6,VA, /rom. 

óf, above. 

^^9 Mf» ^^9 with^ (so used 

in Munster.) 
cAjt, cAittj CAi|t|f , <wcr. 
cfte, cfifb, through. 
vf 117, rfnje, about» 



Improper Prepositions. 



A b-fi^óov^fe, be/ore^ in 

presence o/. 
A b--froc^]ft, along ícith. 
A b-cAob, conceming. 
A b-cuf, A b-coffeAC, m 
the beginning o/ in the 

/ront o/ 
A 5*cúl, behind. 
A 5-coTf, alongside. 
A 5-cvi5e, io, /or. 
A 5-ceA5, joined to^ en^ 

gaged in. 
Afft ceA^, on account o/ 

/or. 
Afft cúl, behind. 
Afft feA6, through. 
Afft f Ab, throughout. 
Af ft foo, ^^ «aA:^ o/l 
A l^trí?, eVl possession o/. 



A l^cA|]t, ín presence o/. 

A n)eAf5, among. 

A i7*beffteA6, q/^^, m ^A^ 

^ Q*A5<^1^9 againsty in the 

/ace o/. 
A D-Atitctf , to go to meet. 
b'eAf 6At6, in want o/. 
b'to^fvfb, towards. 
bo cvtD, unto. 
U D-AjAié, /or. 
bo bfc bfó, /oT wani of 

/ood. 
óf CfOD, over^ above. 
6f c6iÍ7Atft, be/ore^ oppo- 

sHe, in presence o/ 
6f cvfoe, opposite. 
cAfftéff, after. 



Such as the following oecur in ancient MSS. : — 
J in; tcf5 ffpce, in the house o/ ShincheB. — Tfif» i»e. 
lé, or cfié. Tftf cfifb Ufb, /or three days. — Four 
Masters. ]ffi9b, i.e. a^ ffo, in that ; foft, i.e. At|t, 
on; Affffóe, i.e. Af ftD, /rom that ; Afibeo, i.e. Affti>, 
/rom that ; ADbeAbAfb, i.e. AQAtAfó, against; ÍAf, 
Utf, i.e. letf, with; fCAtt Uf a ii)Dft> AtibA^t ton)6A, a 
man who has much com. — Cor. Ue bAfbCAb, i.e. le 
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b-<^5^l8, ^r; coijA, i.e. le i)-a, withhÍB^ her, iheit ; 
fftt, i.e. lé, iciths ri^ ^^ 6ei)Afi> t^ clAt^ bo^c^At^ f!|t| 
Aitó^le, (l6 i)A cft|le) Ai) cceto bo tp^iiit^éAÓ, ift^. Afac 
Donoughs having ratified a treaty of peace with each 
other whUe they would live. — Four Masters, 1418 : — 
TA]|t, ie. A|]t; cAii^ «1. 5A bfcelcAttt .1. C|t«i)b 5A ceo 
(5AI)) ]A]tAi) I^Aijt, a «ji^ar unheaded^ i.e; a j9i&e «^a|^ 
without iron on it. — Cor. O5, i.e* A5, at; VAift 
At]tn)]b i)A T*CAtltAt5ebA bt^bA cottob bo ^]b c1)DAtDA 
CAn9A]ll tto iDAttb cCk\o A bttAcb^ttt 05 t^S^lt^l CAeitAC, 
for the Divinity historians affirm^ that it was by the 
jaw hone of a Camel^ Cain lcilled his brother AheL — 
Leaean. '^jfrom: a })e}\i}t^y from Ireland; a to ; 
A C]tt 5|tet5, t!0 the land of Óreece. — ib. f. 276. Tt*1, 
i.e. U; tf «í^iJb aca r^t') ^151^ ^-^151^ íM sleA^b 
TDAtDbftA, the place where that lies is directlp cpposite 
to Glen Mambra.-^iK Co, cv, and ^r, are written 
for 50, ^o.^Ball7mote. Oc, used for A5 ; oc t Att|iA|6 
]tt5e bo fo bet1^9 i^o ^é]x)) biA be^bftAc^, seehing the 
ffovemment for bimseiffroin his brother. — ^Leacan. 

]c, i.e. A$ bo, in thy; \c C]ttóe ]f blActbA]t Aft h^Ia, 
in ihy hingdam pleasant shall be owr dwelling. — Leacan 
and Balljmote. . 1)Tj wsed for a, tn.; e t^etD bo cAttft- 
A]05 o A]to|l (o DA cé]le) ]A]t ]*]D> 1 bo]U (^acca bo 
óeoAft) bA óo]tp bt cctoDAtS A tt)to5Q]Ofi)A, he himself 
was tom asunder qfter that^ and small pieces made of 
his body for his evií deeds. — Four Masters. 

CONJUNCTION. 
Simple ConjunctionS' 

Ac, Acb, Acc, bui. 5^, though* 

A5rr, and^ for which Af, 516, 5i6eA6, although. 

tr and 'fí 8je used as 50, íhat. 

abbreviations. m^^ if 

Ai) ? whether ? Yi)Att, as> 

A]t9 whetlier ? tDroA, if not^ except* 

b jo8, although^ n)r]t, if not, except. 

ceAéoA]t, either. D], not. 

bli, if D^9 notj than. 

t:6r, yet, Dó, or. 



95 



ConjuncHve Phrases. 



A|tAO0, both* 

riToe T]x)f ufhere/ore* 

jrtiAb, ihat. 

ii7A|i xOf 08 this^ thus^ 

n}A[t f fi), as thaU 

atí}Iai5 riP) lihewise. 
At|i Ai) A6b4X|i f|D, there^ 

fore. 
At|t ceA? 50, hy reason 
that. 



<^tT* TOO 5V|t, on accaunt 

that. 
}of)Yr 5Vft, so ihat. 
n^vit i)Ac, as not* 
tDA cA, «/* so. 
IDA. fCAÓ, */* «>. 

b'eA^Al 50, lest that. 
5^ 5^1^» although. 
Acz Att)A]i), except. 



Ancient* 



coi)a6 A]|te, on ^Aa^ oc- 

Acc ti)a6, exceptf alone. 
beof , i.e. |:6f , ye^. 
cvftAb, coftob, that. 
peb, fe^b, as fe^b Ab 

f ebfiD, a« I relate. 
vA]|i, i.e. 5]]t, for. 
bA]5, a^. 
ocvf for A^uf , and co for 

50, thai — co |to ApcA]!)- 

15^1t> '^^^ ^*^ «wí^A/ 
govern. — Balljmote. 



coi)Ab, i.e. 5V|tAb, that — 
A^vf 5AbA]6 A cIa!) b]A 

ejf CODAb VA ACA lOAC 

cv]|tcDe *] A leAc ada]11 
bo f ]ol AeÓA f lA]De, and 
his descendants afler 
himpossessed ii ; so ihat 
from him are descended 
the people of Leath 
(half) Cuirne, and ihe 
finhabitanis of thej 
oiher half are of the 
race of Hugh Slanep. — 
Balljmote. 



INTERJECTIONS. 



No language abounds more in passionate interjec- 
tion, than the Irish. — Dt. Neilson. 
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oó ! vc ! oc6i) ! alas ! 
Af c|trA5 ! fvoe! 
|rA|tAO|t ! ahu! 
^^^liAOft 5er|t ! O sad sor- 

sow 1 * 

ti^Attts! woe io! 

n)oi)rA|t! a/a«/ 

11)0 cfirA^Je Ctt ! / pity 

you ! 
I^^rc ! behold^ lo! 
é]f c ! AttíA / listen ! 



rA]lHé-cívi) brb 5 ! a ^arf 

«íory to relate ! 
fr|lJe4ú6! hallo! 6loody 

ícars I 
A-bo-búó ! murder ! war ! 
rt)o cfteAc ! my ruin I my 

sorrow ! 
oc5i) 6 ! my sad sorrow ! 
11)0 o^tlte cr, shame upon 

you! fy ! 



i 
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STNTAX. 



CONCORD. 

ARTICLE. 



Rule 1. The article agrees with its substantive^ in 
geuder, uumber, and ease, aud is placed before it 
and next to it, except when an adjective intervenes ; 
as, AC^ Ai) |:eA|t |*o A5 Ub^c le^z this man speahs 
to you ; b'ftifc rt)ft le cóitjftAÓ x)^ njijA, I listened to the 
conversation of the woman. 

2. If the radical letter of the noun be a consonant, 
it wiU, in the singular, be aspirated in the nom. and 
acc.of feminines, andin the gen. of masculines; as, 
ca5 AD 6eAt) ATt^t) if \n) bAip, the woman gave me 
bread and btUter, tf & fo ce^c ad ^tl^» ^^^^ ^ ^^^ house 
qf the man. It will also be eclipsed or aspirated in 
the dat. and abl. singular, and always eclipsed in the 
gen. plnral ; as, ca^ fé eólaf bAit) Ai|t at) iD-beAUó 
ceAftc, he gave me a hnowledge of the right way^ 
tZk}r)\c iDé 30 bfiteAc 6'd ipbA^le, / came directlgfrom 
home ; bf 11)^ A5 éffceAcc l& iDuoAbAtt da iD-beAC, I 
was listening to the humming of the bees, — See p.p. 
14-15. 

3. If the leading letter be a vowel, c is prefixed in 
thesingular, to the nom. and acc. of masculines, and b 
to the gen. of feminines ; in the plural b is prefixed, 
in both genders, to all the cases except the gen., to 
which D is prefixed ; as, a betft^iD T^lb dac 6 SOdOffe 
Ctt5 AD c-A|t:aD d DeAit) 6]by I say unto you thaí it was 
not Mosesgave you thehread from heaven. Le^bAft da 
b-iD5iDe, the daughter'sboohf ací^ d^ b-u-^io r-^ S-c|*^> 
the lambs are in the fold ; caAUió id^ ri^1"> ^^ i)-eaD, 
/ heard the singing of the birds. 

4. A monosyllabic adjective prefixed to the noun so 
as to form a compound with it, is subject to the same 
initial changes as if the whole compoitnd word were 
a simple noun; as,coDA|{tceAiDAtt ad 5Uf-co]U Ab^Ab 

K 
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ócfft, we sanx> the green-wood far fromland ; in this 
we have the leading eonsonant of the adjective aspi- 
rated ; ]f é f ^d f éiD ad c-55 peAit xo\x)^^rííc^ythai is the 
mildyoung man; \>\ vah a b-ce^c i)a b-^^-tbi)^) Iwas 
in the house of the young woman^ &c« 

5. The artiele is prefixed to adjectives used sub- 
stantivelj; as, bo geibibijAbotUATiAéAfic, T núbUib 
i)A bACA|5, SIai7C4 ija lobA^Tt, t bo clrtiJib ija boó^, 
P^]T^Í^^4 V^ n^^b, T Aca ai) fOffsevl da feAi)ri|6ffi bo 
i)A bocbAfb, fAe &/tn£Í get their sight, and the lame 
walh, the lepers are, cleansed^ and the deaf hear^ the 
dead are awahened, and the gospel is preached to the 
poor. 

6. When the artiele is preceded b; a particle ending 
ín a vowel, the a is omitted, and the 9 unites with 
the particle; as, Affi to-befC bo PeAbA|i At|t da IfoDAó 
b'o SpfoftAb DAom, Peter being fUled with the Holy 
Spirit^ instead of bo ai)* 

7. When the article precedes a word begianing 
with a consonant, the i) is scarcely heard in spealcSng, 
and is omitted in some printed works (incorrectly ;) 
as, caffi iDófi) Afft A^cef^e, put turf on the fire» . 

8. When the article foUows ap, in^ forbettersound, 
f is inserted between it and ai), the article; as, bf 
rt)h lcf f Ap f Ai) uAffi ceubDA, 1 was with him in the 
same hour^ instead of ad ao : this is often written 
and spol&en 'f a and f ad ; as, f a, or f ad cfft, «n the 
c(mntry. 

9. When two substantives come together, one 
goveining the other in the genitive, the article, 
although prefixed to both in English, wiU be joined 
to the latter only, in Irisfa ; as, coDAf ]tc id^ f eAft ad 
cf 5e, / saw the man of ihe house. But when a per* 
son's state «or office is expressed, or when this^ ihat^ 
yonj occur in Edglish, thé article is prefixed to the 
Ibrmer only, a% if iD^fc ad feAfi ofbff éj heis a good 
ieacher ; ^f iDAfc ad cftAD feo^l é ffD» that is a good 
saiUmastj cf a bf:tifl ad feAft f Affte, whereisíhe watch- 
man; CAbAffi cv^AiDADlfdD t'^f5A]|teAccA, bring me 
the fishing-net ; in this case, however, the two nouns 
fonu a kind of compound tenui or denote onl j one 
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C0mplex object Toexpress these indefimtívelj, we 
merelj say, f eA]i rise, c|tA$ i^eoil, f e^ f ^e, Ifoo ^Af 5- 
%e^cA,.&e., a house-bolder^ a saiUmast^ a w<Uch'num, 
a fishing^net^ &c. 

10. when the bouh govemed is a proper name of a 
per8o% the artiele is omitted ; as, leAbA^t SOattttr? 
ihe booh of MauricCj but if the proper name be finite 
or particular, then the article wiU be prefixed ; as, 
leAbAjt Ai) ^atitfr XV^y ^^ ^ooh of that Maurice. 
Most proper names oíf places of the masculine gender 
wiU oipit the article; as^.b^tle La|ti>i)|3,, ^^^ toum of 
Limerichj but those of the feminine wiU prefix the 
artide; as, cooAtttceAiD4 ftetbce da b-^lbA^, we,iaw 
the mountains qf Scotlandp or , Alban* Ut^iEce oa 
CeATbit^c, the Kin^s of Tara ; CaAQCA da b*6tP®^9, 
ihe eoaists of Ireland. In ancient MSS. they fre- 
quently omit it; as, {1)5 ceAtbttAc, King of Tara — 
see No. 12. 

. 11. A possessive pronoun joined to the noun gat 
vemed, excludés the article from the noun goveming ; 
as, A<) 1 r^ obAtTt bv|t Urí) ? is this the work of your 
hands? 

12 The article is omitted after a, in^ (the abbrevia- 
tion of Ap ;) as, A m-bltAÓAti) tí*M]Y a^ b-Gt^Att!)A, 
in the year,of the age of our Lord.^^ln old MSS. 1 
is generally used for a; as, iccfttc UtseAp,. m the 
territory of Leinster.-^'Leeicmj f. 284* 

13 l^he Irish language has no article corresponding 
to the English a, or an^ but to express a mans a 
womauj an apple, &c« we simply say) ip^A^ a man, 
beAt), a woman, ubAl, an apple. When the office or 
state of being is expressed, a possessive proiioun is 
used, having ap, t», expressed or understood before 
it, and the noun is put in the ablative oase ; as, c^i 
méi tno, (A'fi)',i»ef a8 roo) rsoUllte 3AO|6|l5e, lam an 
Irish scholor ; hé\6 zd bo, (or aV, i.e. a5 ^o) óvtoe 
ctt^t^^^^ó, you will he a pious man ; z'a r^ 'qa^ (ap a) 
t9-bvi)A6 f^t^bttt, they are a rich famihf. These 
pbrases may be literally rendered thu8--^Z am in my 
(state) of an Irish scholar; you will be in your (state) 
(f a pio^sperson ; he is in his Xstate) qf a gqod boy ; 
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ihey áre in their (state) qfa rich 'famil'g. A aíid an 
are also expressed bj ap, fhe ; as, -|f iD«i|t ai> ^eAp e» 
Ae 2> a good man ; ^f coe^fc^ ai) bv^ne é, A^ is an 
honest man. Participles, wbich are also nouns, ^tl-* 
pressing a state of being, are used in tbe ^same 
manner; asc^ fé 'da feAfArb, he is in his standing 
(state;) tA|i nj-be^c 'da (a§ a) feAfAti) bó^b, /*«y 
6em^ stanáing^ — literally, after being in their stand- 
ing to them» 

NOUNS SUBSTANTIVE ANlD ADJECTIVE. 

1. Substantives signifjing the same tbing, agrée 
in case : as Gpifc^l l^ójl AbfCA^l, the Epístle of Paul 
the Apostle^ 

2. An adjective agrees with its substantive before it« 
in gender, number, and case ; as, coftAÓ ád CftAi^ 
rt)A^c, the fruit of the good tree ; f oJrbAit da ^AOice 
Tt)dl|te, the harvest of the great wind, Adjectives 
do not, like substantives, terminate in fb in the dat. 
and abl. plural (except in ancient MSS. ;) as, ao 
cfi^c injcfJeAf Ai) fpjOfiAb peAibSlAt) Af bv^i)e Af|i bfc, 

1»1)C]5 fé Cflf ]Ól)A^Atb Ct0|in)A A5 tAll|lAt6 fttAtfbDtf 

when the unclean spirit leaveth any person^ he goeth 
through dry places ^eehing rest. — See p. 31. 

3. When the adjective and substanlive are in dif- 
ferent clauses, or when the adjective is asserted of, or 
concerning the substantive, it precedes it, and under- 
goes no change, eíther initial or final, as in the fol* 
lowing instances : — 

Ist. AD iDAtc Do AD olc AD SDforí) fe fiD ? whethcT is 
that a good or bad act ? In this case the question is 
asked, and then the adjective precedes the substantive, 
and is in a different clause. 

2nd. tf ^Atc AD bttACAtl é, he is a good bog. Here 
the adjective is asserted of the substantive, and pre- 
cedes it, as in the English. — See Note, p. 30. 

4. When the adjective is in the predicate of a pro- 
position, and the substantive in the subject; or, that 
the adjective affirms the qualitj or state of the sub* 
stantive, the adjective, verb, or substantive, dp not 
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neoessarilj agree in gender» number, or case; as, 
AC^ b'A]ce4^i)CAfA r]le f:f|it9eAc (not i^fttiQeACA^) all 
thy commandments are true^ 

& Some adjectiveS) of one sjUable, may be pre- 
fixed to their substantives, and if the leading letter of 
tbe. sttbstantive be a mutable consonant, it wiU be 
aspirated ; as, 0^45 óatoe, a goodperson; b\ioc feAji, 
abadman; feAt) be^Uc, anoldwayi i)iia6 jeAllAiS, 
a new moon^ &c. Sucb adjectives so placed before 
their nouns, often combine with them, so as to be 
considered jrather as one complex term than two 
distitict words; asd5*beAD, a young woman; beA^^- 
Uf A]fty redrflame ; softto-loc, blueJhmgh; slAf-cofll, 
green^woodf &c. 

6. A noun, verb, or adjective, preceded by an ad- 
jective» suffers aspiration; as, fi75|t-ii)eAi)fi7t)AC, high* 
spirited; sUf-Joftti), greg^blue; cftotn-baAflfii)» Ibeat" 
heavy ; baB-foluf, darMight. 

7. When the adjective is connected, in meaniug 
and force, with the verb, or when it serves to modify 
the verb, it does not agree in gender, number, or 
case, with the noun ; as, bo fifge fi)é ad T51^^ Sj^wn» 
/ made thehnife sharp^ or Isharpenedthe hnijfe* Here 
the adjective does not agree with the noun, for it 
modifies not the noun» but the verb. But to express, 
/ mcule the sharp hnife, we say, bo ftf^e mh ad rsi^f 
ierft : wherein the adjective agrees with the nouu, 
lor it modifies the noun, distinguishing that knife 
from others, and consequently its leading consonant 
is aspirated to agree with fSf ai), a hnife^ which is of 
the feminine gender. 

NUMERALS. 

1. Numerals, whether cardinal or ordinal, 
to which ádd fOtDAb, mt<cA, or many ; 5AC, every ; 
ii)dft^!), many; beAS^D» Httú ; are placed before their 
nouns ; as, cftf foeaftA» three fingers ; aq cfteAf U, 
thethird day; — ^but we say, cftf f:ffi bea^, thirteen 
men; ceftfte b-u^f fte ffce^^, twentyfour hourSf placing 
tbe noun between the numerals. Sometimes f f, the 
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abbreviation of A5ttr> ^^í is preíixed to f?|ce, twent^ ; 
and alwajs prefixed after tbirtj ; as aoo ciíap }x ^ice, 
twentp'One trees ; c|if c|ia]5 !]• ^rt^^j thirtp^ttvo treea^^'l^ 
but the ancients wouldsaj, cft]oÓAb a bo, thirtp'two; ' 
cAo^Ab ^ bAOD) fiftV'Om^ &c. 

2* When b^, two^ is prefíxed to a noun^ the article 
is put in the singular, and the noun in the dat» sin- 
gular; as, ao b^ co^f, the two feet^ ax) b^ \^\á)^ the 
two hands ; and if an adjective foUows the noun, it 
wiU be put in the plural; as, b^ ^^1*5 beA^A, tfva 
small fishes, If the genitÍTe is implied» the noun 
wiU be put in the gen. plural ; as, 5|lle a b^ Uríi, 
the whiteness ofher two hands. When the noun is pre» 
ceded by líice, twentt/, ceub, a hundred, iD|le, a 
thousand^ it wiU be put in the nom. singular; as, 
rice bl|AÓA]Q, twenty years ; ce%io i:eA|t, a hundred 
men ; tojle t>v^\J9Qy a thousand persons, — See p. 41. 

PRONOUNS. 

PERSONAL. 

1. Personal pronouns agree in gender, number, 
and person, with the nouns to which thej refer; a» 
1f í^|ib x)^ citA]^ ^Ab, they are tall trees. — ^see p» 65. 

The pronoun is generally used with ihe second per- 
son sing. and plur., and alwajs with the third person 
singular, except in answering a question ; as, fCftíobA^ 
ctt 30 n)^]t, you write well; ffttbUió f |b 50 CApAio, ye 
wcUh quichly ; ai) léi5]ii) 50 ida^c i do I writewellf 
lei5]|t, you do write welL The pronoun is never 
used with the Ist and 2nd person sing. potential 
mood ; as, ]tACf ttipf ^ le^cf 4^ Aii7^]tAÓ bív b-c|ocf ^f a 
l]oii)f A Ai)]a5, I wouldgo with you to-morrow^ if you 
would come with me to-da^. 

2. If the antecedent be a sentence, or clause of a 
sentence» the pronoun agreeing with it must be of 
the third person ; as, b^ ti7]fa a CA|tA]b, *] pfort ^}C^t) 
f é é, I was his friendy and he difl not know iL 

3. If the antecedent be a coUective Noun; as, 
flv4^59 a hostf OT army ; Wcc, a set^p€^ty^ otclan^ 
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^l^oív^^ a parip ; b|teAiD, a tribe ; tbe pronoun is of 
the 3rd person plural ; as, coQAjr^c ti^é aí) i*Iva5 T]^ a 
^o^tóe ótfi crÁ|6 fi^b ai) beAUófO AT)bl^A6Aii)ADOftAi6 
/^atí^ Ma^ Ao^^ hefore^for they passed this way last year» 
Sometimes, however, the pronoun is used in the 3rd 
person singular with flvAj ; as, Ba n)dft aí flvAj é ffi) 
A b| lef I*, ^Aa^ t£;a« a ^reaif army he had tvith him. 

4. The prononns, 1*^9 ^^^rí» ^Ae, and f]Ab, they are 
alwajrs used in the nomiiiative ; é» him^ f, Aer, f^, te^, 
]b,^e or ^Ott, and ^Ab, the^^ in the accusative; fid» we^ 
and f (b, ^e or you, are used in either nominative or 
accusative. 

5. An interrogative combined with a pronoun, asks 
a question without the intervention of the substan- 
live verb ; as, ai) é f o At) beAUó 50 Dvt)beAl5Ai) ? is 
this the way to Dundalh f — See assertive verb. In 
Connaught it is expressed in the phrase 50 bé iDVft'f , 
(ti)V|i ]f) cín cv ? how are you ? 

6. The pronoun when compounded with the prepo- 
sition bo, tOj may be aspirated or not, as shall sound 
most smoothljr: as, cAbA]]t bAit), or bAit) f5iAt) 50 
D5eA|i]iAi5 n)é A]t4^D tr 1"), £^»« »1« « hnife till I cut 
bread and butter. The preposition bj the same rule» 
may be aspirated or not ; as, cv^ n)é bv]c, or bv|c, ad 
leAbA]t, I gave you the booh. 

• ^ 

POSSESSIVE. 

The possessive pronouns are always placed beforé 
their nouns; as, ti)o Uti). my hand, bo leAbA]t, thy 
booky A DeA]ic, (aw nartth) his strength, A]t ]tÚD, our 
secret^ bu]i f uile, your eyes, a tdiad, their desire. 

RELATIVE. 

The relative agrees with its antecedent ; as, ad 
feA]i A c^]D]c, the man who came. When it is used 
to denote the owner or possessor of any thing, it takes 
]t after it; as, ad ]?eA]t A]t le]f cú, the man to whom you 
belong^ which when compounded with bo, to, or be, 
qf^ makes bVft ; as, d^Uc b'a]t b'A]DtD SQaca, a young 
man whose name was^ (or to whom was name) Matth^ ; 
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which when compounded with Ab, i>» makes b'Afub ; 
aSy |reAT% ^VftAb ^}X)m bftt^i)» o man whose name is, (or 
to whom Í8 name) Bryan. With U, tpí^, it make8 
left ; as, c|A V^ Ufi id^ai), whoever has a desire^ or 
te^ilA whomsoever there is a desire. With 16, and ^b, 
iSf it makes léftAb ; as^AH cé UftAb ^fl citff h\^e\teAnh 
vy\x óvft o|tc, &c. — See p. W* The relative alwajs 
precedes the verb, and is often omitted ; as, ax^ f eA|t 
dlAf, the man who drinhs^ ai) V^A|t c^ioic, the man who 
came. — See p. 57, and the verbs throughout. 



INTERROGATIVE. 

The interrogative pronoun ct a, who^ with or without 
the personal pronoun, agrees with its objectorrespon- 
dent; as c]4b^ ao peAft fof who is this manP hfx]i)& 
n)a]r)^'\\ie^i a friend ; c]A z^ av? whoisthereP beAi) 
TAf aI) a lady; bAOfi)e ff)n]í)z]jie^ÓAf /riends ; c|a })'r}^t> 
fo, who are these? bAOfpe iDdfiA, ffreat people. The 
assertive verb is never expressed with the interroga-' 
tive pronoun ; as, cf a })-é r who is he f not cfA if 6 ? 
CAb é ? what is it ? not cAb ^f* é ? The interrogatives 
alwajrs precede the noun, verb, or preposition by 
which they are governed ; as, c^ b-i^Al^ ? what hour ? 
cA b-ftif l f é ? where is he P cí^ b-^f ^vl]^ ? where are 
you from ? 



DBMONSTRATIVE. 

The demonstrative pronouns immediatelj follow 
the nouns or adjectives with which they are connected; 
as, Ai) f eA|t f 0, this man ; ai) beAi) bfteA^ f fi), that 
fine woman* ít also follows the pronoun in like 
manner, as é f o, this person, or he this ; but when 
the assertive verb is understood, it precedes it as f o í^ 
(i.e, fo if é,) here it is. When.fo is joined to-a noun 
whose last vowel is slender, it is written f f , but very 
improperly, as it does not convey the proper sound of 
fo ^ as, Ap bltA6AtDfli this year. — see p. 46, 



105 

■ ■ COMPOUND. 

r ■■ ' ■ 

/ The compound pronoun, A5ATD, with the verb bf, 
be, &c., supplies the place of the verb, to have ; as, 
z^ fé 4^5Ati7, l have it ; ad b-]ítt|l f é A5Ab ? have you 
itf It differs in its application fromltoTi), withme, 
ihus, that the latter is ahvays used in motion to or 
íro, as cAii[i lion), come toith me, fAí) Iton), wait Jbr 
me, &c*, while the former is used in a motion ter- 
minating at some place, as frAi) A^Arn, remain with 
me; bf A^Ari) ATn^jtAC A5 ad í^\z fto, beunth me to^ 
morrow at that place. For theother compounds and 
increase, see p. 48, &c. 

VERB. 

, 1. A verb agrees with its nominative, in number 
and person ; and the nominative, whether noun or 

{>ronoun, is ordinarilj placed after the verb ; as, bo 
AbAtit fé, he spohe. 

2. If the nominative be a noun of multitude, the 
verb is put in the plural ; as, An ^\c a itAbAb^ ap 
b}ieAfD, the place wherethe partp was. InoldMSS.the 
nominative is sometimes placed before the verb, 
especiallj in the Annals of íreland ; as eAfboc ;8^]tb- 

t17ACA bo 65. 

3. The nominative precedes the verb in the relative 
form ; as, ao i:eA|t c|ie]beAf , the man that believes. 
But the real nominative is a, who^ elegantly omitted. 
The interrogative pronoun also precedes the verb with 
which it agrees; as, cia c^t*>1<^ Ai)t^5 d^O cf|t, who 
came to-day from the country. 

3. When a personal pronoun is a nominative to the 
verb» the verb is put in the 3rd person singular, and 
admits of no variation or form; as, UbAtit tDé, / 
spohCf lAbA]|t ctt, you spohe^ &c*, not lAb|tAf tD^» &c. 
See p. 55. 

5. The infinitive mood, with the prepositions bo, 
or A, its signs, expressed or understood, always fol- 
lows the nominative, except in poetry or poetical 
«t^Ie, and where there is no nominative, theinfinitive 
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is in the end of the sentence ; as, A^af nfoit b'étbit^ 
lé 1)A0i) i)bu]i)e ^|teA5]tA A]|t bfc boéADA^fic At|t, ^ i){0]i 
llvri) ét^^eAC 6'!) U f ^D f tt4f Dtó Atft bfc bo f |Af |tii]$e 
6e, and no man wag able io give him any aMwer^ 
and from fhat day forth no one dared to aeh hiní 
any ihing. If the object precedes the rerb it willbé 
in the aecusative ; as, bttO^tric f é \\t) Axy be^l^c bó 
$Iai)a6, he iold u8 to clear the way. Someiimes the 
infinitive has its agent in the accusative before it ; as» 
tf TD^t^ btbfe ii)tfe bo fU]|ieAc, ii ie good fifr yó9i 
that I remain» 

6. When there are two or more nominatives, the 
verb agrees with the nearest ; as, t>o bf Sevrt)Af *| 
6*0] D ^ iDóit^D ejle leff, James and John^ andmany 
others were with him. 

The accusative case is never placed between the 
verb and its nom. when both follow the verb ; ás, bo, 
^^6 cttttAl^e Jof^ b5|b, pity seized Jesus for ihem* 

The assertive verb is often elegantlj omitted ; as^ 
ótti etfCAD Aft D-Ot^, for he (is) our Ood^ instead of 
6iti tf ©tfeAD Aft D-DtA. 

8. Nouns denoting the same object, and related 
alike to the goveming word, should agree in case ; as^ 
Sfttt íDAC 6Af fiv, ri)tc 5At6il SUtf, &c., Sruy son of 
EsrUy son of GadeíuSf the green^ &c. 

GOVERNMENT. 

SUBSTANTIVE, 

1. When two substantives come together, signify^ 
ing different tbings, the latter is put in the genitive ; 
as, folvf D<^ Stt^f^i **^ %*^ ofihesun; fé|f ceArijitAc; 
ihe conveniion of Tara. 

2. The latter substantive is sometimes joined with 
the former, as an adjective, making one compound 
expression, but still inflected in the génitive ; as, y^^^^ 
cofi^tO) a reaper. 

3. The active infinitive and participles govem the 
genitive, as nouns; as, bo UbAtttc ftf*l9e, io speah 
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trut/h i-e. to the speahing of truth ; A5 }m\v^z f!fcctUe, 
plaping chess^ i. e. at the playing of chesa ; fAft 
ll-béAOATÍ) of bfte, hamng done toorky i.e. a/?er the doing 
of work ; '\^ji v^o\i) a i^amAb, having wounded his 
enemt/j úe. i^er the wounding of his enemtf ; ai]i cf 
CAbAfftc edlrff y aftoif^ ^o ^Ve hnowledge^ i.e. oftotií ^Ae 
giving of hnowledge. Nouns governed in the genitive, 
govem those that follow them in the genitive also í 
as, r^o|^ béAt)CA CA|tbA&, achariot maher, or a mechanic 
of mahing chariots ; f eA]t c] Je fléjbe. The object of 
the infinitive may come before it, in the accusative ; 
as, ti* tDA]C Ai) obA]|t D|A ho tt)olA6, it is a good worlc 
topraise God; for, tf ti9A]c Ai^obA]]t xnoXáA D6. 

When one substantive governs another in the geni^ 
tive plural, without the article being joined with the 
genitive, the latter substantive is sometimes aspirated. 
as, ifr\\ S^bAft, the bloodofgoats. Proper names, and 
in several instances common names are sometimes 
aspirated in the genitive singular for better sound's 
saKe ; as» tt)Ac co]9 cevb-cACAf 3, the son of Con of 
the hundred battles ; roAC f ]ft ad c-]*lé]be, the son of 
the man of the mountain ; ceAc lFé\l}n)f the house of 
Feilim i oflfoll feAft ii)eAÓbA, (Hlioll the husband pf 
Maude. 

SIRNAMES. 

Ua, or 6, a grandsonj a descendant^ which make v], 
in the genitive and vocatíve, have the name that fol- 
lows them in the genitíve ; as, eo^Ai) d i)é]ll, idac 
f eAJAfi) V] D^fll, Owen 0*Neilly son of John 0*NeilL 
3Qac, M^ has also the name after it in the genitive ; 
as, feAAD 8Cc. {EOAgovfA, John M^Manus; SeriDVf 
SOc. AD ^^]]ib, James M} Ward. The latter is a sig- 
nificant name, i*e. the son of the Bard, and has there- 
fore the article prefixed to it ; the former is the 
descendant of a sienificant name, and does not re- 

Íuire the article to be prefixed. K] and D]C are pre- 
xed to the familj names of females; d!> if the familj 
name be O' and Dfc, if M^ ; as^ SO^tble of cieAllA]5, 
Mable &Kelly; UfAinffODA dIc a' ba]|tb, X€i«an»af 
(i.e. the complexion ol wine) WWard. 
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When a person's sirname is aslced, thé answer is 
given under one of these three terms, ffol, cUp, and 
ffDV]DC)ft, stoch^ clany iribe or family: as, cf<v flo|i)eAÓ 
ctt, or 6v|c ? what is your sirname ? bo fjol s-CeAlUt^; 
o/ the O'Rellies ; bo cU^g OflteAcc^tb, of the 
M^Oiraghiies^ or Geraghties: bo ii)V]i)ct|t Tl^^^Asati), 
of the O* Flannagana. 

ADJECTIVES. 

1. Adjectives signifyiug profit, proximitj, fituess, 
and their opposites, require the dative with the prepo- 
sition b6 ; as, tr bvncínifceAc bvtcft é, it is prqfitable 
for you; \x "í^ic bAri) \\x)^ that is good for me, 

2. Adjeetives signifying skill orknowledge, reqtiiré 
the dative wiih the preposition -atn ; as eóUc Atti 
6lt5C|b 1)^ itjoJACc^i, sMíhsd in the laws of the hing- 
dom ; also the ablative with the preposition ai), and 
the article ; as, eoUc f ao bli^eAÓ, sMlled in the law. 

3. Adjectives and nouns, signifjing a part of any 
thiug, require be ad, or be i)a, of the^ with the 
ablative ; as 5^6 |iaó be'o leAb^ji, each part of the 
book ; |:eA]t be da- bAOtotb, one of the men* Also 
with the comparative and superlative ; as, ai) t^eAft 
tf t^eAttfi be'o bjf, the better man of thc two ; ao 
freAtt tr F^^W ^®**^ totDlAD, the bestman of alí ; with 
x)'^y than; as, yie^\iX)\oy t^e^jitt ijíi etfeAO, a better 
man than him ; ^baji \x t^e^tttt o^ etre^o, a- man 
better than him. Where there is an interrogation, the 
verb tr> isy is elegantly omitted; as, ad mó cufA t)^ 
^bttAbAti) ? art thou greater than Abrafiam? But 
adjectives signifying fuluess, and the like, may faave 
a genitive ; as, be^c^i lí^o cfttoblótbe, n íife, full of 
irouble ; ^^Ia l^n ^^ofce, a bag full of tcind ; but 
we also say, Uo be cfttoblótb, full of trouble ; Vaxj be 
3A0C, full of wind. 

4. A(\jectives signif^ing likeness, or an emotion of 
the mind, require lé with the ablative; as, tf cof- 
ii)v]l Ai> bvtije lé t^eAtt cuAttAfCA^l, tlie man is lihe an 
hireling: bf ft^b 30 njAtc leAC, thcT/ were good toi/ouj 
h'] C'X\kt^í>^c l\on)f be fríendlf/ to me» . 
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5. The numerals 4iod, me ; 6^, iwo^ cause aspira- 
tiou ; aSy AOfi beAt), o>ie woman ; 6& f e^ii^ ^u^o ?»^. 
Cíij, three; c^i\t\Keyfour ; c^x^^Jive ; fé, s/<r; jíicce, 
tmenty ; cti|0CAb, M^Wj/ ; ceACfiACAb, forty ; cAO^Ab, 
^ty; feAfSAb, sixty; feAccmo^Ab, seventy; occrbójiAb, 
€Íghty; uoÓAb, ninety; ceub, a hundred; rnjle, a thousand; 
xti\\\\yx), a million^ aud all the ordinals will have the 
nouu iu its primarj form, i.e« uuaspirated; as, ctif 
^^|t, /Ar^^ fw^»; ce\t\ie ci(íA\x)^ four trees^ &c. 

SeAcc, seven; ocz^eight; ijaoi, w//^^,- and beic, /e«, 
cause eclipsis, and prefíx d to vowels; as, fCAcc 
5-co|l|ti), s^i;e;i pigeons; occ D-é]!), «^A^ hirds ; i)AOt 
b-flfi, mwe wie;^; be^c iD-bAtlce, /en towns. Where 
there are two or more numerals, the nouu is placed 
immediatelj after tbe first ; as, óSí^fe^}}, ^eu^, twelve 
men; z\i\ pt[i if p]cce, twent^-three men. 

PRONOUNS. 

1. The possessÍTC pronouns, tno, my ; bOy ihy ; a, 
his^ aspirate their substantives ; as, 1170 ceAD, my 
head : bo cof , thy foot ; a lijeuft, AwJ^wg-^. 20o, be- 
fore a vowel, or f, loses o; as, ii)'ADAn), my soul ; 
tdVuiU ^y bhod ; the latter is called an improper 
eclipsis. Do, in the like cases, loses o, and bj some 
writers the b is changed into c, or even 1)> (the two 
latter, however, should not be imitated ;) as, b'eólvf , 
thy hnowledge ; b')?eotl, thy Jlesh ; c'A]DtD, or b-^iDiD, 
thy name, 

2. ?V, her, requires the noun to be in the primarj, 
or unaspirated form, as, a ce^D, herhead; and before 
a vQwel takes b> as a b-eubADj her face. 

?i]i, our^ bujt, your^ a, their^ eclipse the foUowing 
consonant) except f ; and prefix d to vowels ; as, A]t 
5-cy|tArD, our care ; bvfi fU^Dce, yo«r health ; A\t 
V'C^\i^i)i ourbread; A]i D-?^cAi]t, our father, 

A preposition ending with a vowel, requires d to 
be prefixed to A, hisjher^ their ; as, lé d-a U]rb, with 
his hand ; \h d-a U]ii), with her hand ; U \)-^ líVTÍjAíb, 
with their hands. 

8. Wheu the possessive pronouns, tdo, my; bOy fhy; 

L 
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A|t, our ; A, his^ her^ theiry are compounded with the 
prepositions lé, 1X72M ; ua, or ^^from; c|té, through; 
ITAOi, under^ or about; bd, ^o; Ap, {», these compounds 
cause aspiration and eclipsis in the same cases as their 
primitÍTes, and also require a dative» or ablalive case 
of the prepositions of which they are compounded ; 
as, Ift'ri) n)é]\i^ wilh fny Jiiiger ; bob* co]f, tothyfoot; 
6 i)-A ce^x) 50 b-cf i>-A co]f, from his head to his foot ; 
cfie'ii 3-coUíÓ, through our body ; pAOi o-a 5-cU|p, 
about their children, 

VERB. 

1. Verbs active govern the accusative case ; as, 
béAO AD t)]6 Y\Vf ^o that thing ; 5V]6iDV|b cu, we 
beseech thee. 

2. Verbs transitive require their objects, in the 
accusative, after their agents ; as, bo bvA]l fé feAn» 
he struch a man ; bo lé|5 n)h aq leAbAtt, / read the 
book ; bo coi)AiTtc n)é ^r) |:eA|t, I saw the man, 

The relative and interrogative pronouns come be- 
fore the verbs that govern them, and aspirate the 
leading consonant ; as, ad té a bvA^l ipéi he who 
s^uch me^ or the person whom I stnich. 

3. Some verbs require a preposition before their 
object, aud if the object be a pronoun, it must be 
compounded with a preposition ; as, CAbAi^t 6^*19^^ 6 
t*)Q, give me thatj or give to me that; CAbA]^ Icac é, 
bring it with you ; be]]t vA]tD aq bobAC, awag with 
the clown^ or tahe the chwn awagfrom me ; b'|Aft]tAf 
Atft ceACC l]0ii)9 / requested of him to come with 
me. 

4. The word which in English is in the nomina- 
tive case, before a particíple, (i.e. where the ablative 
absolute is used in Latin), is in the Irish put in the 
datíve with the preposition bo, to ; as, A]]t iD-be]c 65 
fAD ^]c f]D, he being in that place ; ]A]t b-ceACc bd, 
he having come; A]]t cj ]tDceAcc bó]b, they being about 
to go. 

5« Verbs of comparing, and taking awaj, require 
the ablative of the objcct of comparison, or depríva- 
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tion ; ais, bo cvj ]•§ tijo ó6ca rA^iD, he tooJt away my 
coatfromme; fAmlviJiit) td lé cjtA^ S^d co|ia6, J 
compare you to a tree without fruit ; ho bAi^eA^ 
6|ob fe, íí fra* tahen from them, 

6. The iníinitive, and participles active, require the 
genitive ; as, z^ iDé bvl a ceA^AC lcAbAtTt, / am 
going to buy a hooh; z^ t*& A3 tA|t|iAi6 o]b|te, he is 
loohing for Tvorh ; iA|t iD-bvAlAÓ At) bo]tAif, having 
hnochedat the door ; At]t c^ béADArb v|ti)Ai5C^, about 
to mahe prayer. 

7. When two verbs come together, thelatter is put 
in the iníinitive mood; as, cvai& té bo 6éAt)Ari) o]btte, 
he went to do worh; ttActrAtó tt)fe b't?evcAtDc Atft, I 
will go to see him, Cvii), to^ or for the purpose^ is 
commonlj used before the infinitive ; as, cvAtó fh 
óvtt) coi)bAi|* A cAbAtttc, he went to give an account. 
Sometimes bo or a is omitted before the infinitive ; as, 
i)| c^ttlA 6aid a leicibe T]t) -peiCftDc AtitAtb, I never 
happened to see the lihe before. 

8. b^, t&a^, aspirates the initial consonant of an 
adjective, and prefixes b to vowels ; as, bft- ibAt^ ^^ 
t^eAti é, he wa^ a good man : b^ idaic ad bcAD t, ihe 
was a good woman; b^ b"olc ad AiiDfitt f, it was bad 
weather. 

9. Manj idiomatic phrases are formed by the verb 
bf, be^ combined with the noun, preposition and eom- 
pound pronouns. To hnow^ is expressed by c& and 
ftof, hnowledge; as, z^ ftof a^aid (generallj pro- 
uounced cíif asaid) I hnow^ i.e. there is hnowledge 
with mé^ Nf'l V]<^V ^S^w)» ^ doh*t hnow; 5f fVAcc 
otiiD, Iwas coldy i.e. cold was on m^; dí t^Aib eólvf 
A^AiD Aitt, / had no hnowledge of it, i.e. hnowledge 
was not with me of it ; bét6 octtAf tf CA^tc ottc, you 
vHll be hungrg and thirst^f i.e. hunger and thirst will 
be on you, 

ADTERB. 

l. The following adverbs aspirate the words that 
follow them thus : 

ílf, Dfott; D^p, or DACAtt, aspirate and prefix b to 
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vowels; íis, Dí clvfutd?, Idonothear; t^\\}-íx}\\\\wj^ 
I ívon^t have it^ or, it is n^ípleasing to me ; Dío|t óuAU^b 
fé iDé, he did not hear me ; Dloft b-iDlt^^^ ^ocaI b^iD 
óe, one word qf it waa not told me; dívji cr^UtíJ c& 
iD^ ? did you not hear me ? dí^t* b-lDlf^Aó óaic é ? was 
it not told youf dí b-^íDUtb ca, -tVt^ notso; Dtofi 
TDAic 6, t7 U7a« 720^ good^ in wfaich, buó, tm^, is 
omitted, i.e. Dfo]i btó njAjc fe. 

Oo, ^nd Ay io^ signs of the infinitire mood, aspi- 
rate; as, bogeAllAÓ, topromise; a Ó&ADArb, todoit^ 

Do, and |to, signs of the preter, aspirate actÍTe 
verbs, expressed or miderstood; as, bo gcAll fé, he 
promised; ]to jAbfAb cuat), they entered íhe port ; 
c^lDic f fe cu^ArD, he camíe to me. Ro, loses o, after 
A, which; as, AD cé a]|i a|i lAbAift fé, Mc person of 
whom he spohe^ i.e. A}^ a |to lAbA]|t. Do, loses o bé- 
fore a vowel or ^r ; as, b'tAt:|t aid fé bfoiD, Ae enquired 
ofme; b'fíorsuil ff ad bofiAr, she opened the door, 
The emphatic particle, a, is prefixed to c^ttD, as, a 
cí^]tD, /aiw, and to the present and preter of AbA||i, 
as, A betftfri), I say ; a bvbjiAj', Isaid. 

tío, veryy or too, r^|t, t?cry, ad, and ^lé, t?írjr, or 
íoo, aspirate ; as, |to mAtc, too good ; fí^it rbA|c, very 
good; ad rbóft, too large ; ^lé scaI, very white. Some 
of the adverbial particles aspirate the words with 
which thej are compounded ; as, bo CAob, AfrbóeotD» 
ADf 5é, &c. — See p. 90. 

2. Nác, «oí, and cív, whereP eclipse and prefix 
D to vowels ; as, d^c D-bubA]|ic TDé Uac ? haf;e 
Inot told you ? cíi, or cf a rD-bé]6 cú ? where wiH you 
be? DAc D-&tr^f^t^ ^^ ^toiD ? will you not listen to me f 
C^, AD, and all the ínterrogative particles, reqnire 
the verb to be in the negative form ; as, ca jtA^b cú? 
where were you f ad b-f acaió c^ é ? did you see him f 

)A]t, sign of the preler participle, eclipses it; as, 
]A]t 3-cup, having putj oxsent; ]A]t D-béADArb, having 
done. 

3. Adverbs signifying proximitj, reauirethe dative, 
which, however, is governed rather by the preposi- 
tion bo, to^ than the adverb; as, acXh fé AD5A)t bo 
tbé]]t A]ft -pAb, it is near a Jinger in lengih ; z^ fé a 
b-]!05ur bo*D oibce, it is near night. 
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4. The foUowing adverbs require the ablative :~ 
^ bfof , on this side ; a b^ Ab, 4ifar off; aidac, out s 
Arottic, without ; caU, beyondy on the other side; 
adaU, on this side; a fce^c, in; a T^)Í9 within; CAob 
'^bfof bo'i) AbA|D, on this side qf the river j a b^Ab 6 
'^fl*» far from land ; ^^o AtD^c ttAiiD, fe^/? outfrain mej 
AiDtttc f A iDACAiite, 02ÍÍ in thejield. 

3o ledft, 97}t^Á, enough, govenis the geDÍtive; as^ 
50 ledft |:eA|tcADA, much of rain* Also, the adverbiaí 
pbrases, for the most part, govem the genitive. 

PREPOSITION. 

1 The foUowing prepositions govern the Dative or 
Ablative, viz. : — 



A, or Ap, in. 

A3, at, or with, 

A||i, on^ or in. 

Af, out qfyOi from. 

be, offrom. 

b5, ^o. 

|:a, fo, or f v|ó, under. 

30, 3Yf, /O, MW^O. 

3At}, mthout. 
]t&, u^íM. 



|t|f, mth. 

lé, w/M. 

le|f, WíVA. 

iDAjt, like to. 

5, ,/ríww. 

|tO|rí7, before. 

f A, or f AD, in the* 

CA]t, ^, pa5^. 

c|t&, tíirough. 

cfi|b, through. 

VID5 v|iD, or vjiDe, fíiowí. 



EiBamples, 

Ca. fé A b-cfft DA b-^1S®j A^ w í» /Atf land of youth. 
^f f 6 AD f A D-AfbA|D9 he *ims in the river. 
Zj^ DA b^|b A]ft AD b-|:A]]tft3e, the boats are on the sea* 
1.61 iD AD bftAb^n Af AD vff 3e, the salmon leaped out of 

the water. . 
De óUfD bftfAfD AD bvoAÓ ffo, that family is of the 

clan qf Biyan. 
Jf iDAfc ]Ab bó óAOfDfb efle, they are good to other 
^people. 

Cr Af6 f 6 fíí^D 5-cofU, he went through the wood* 
Ca f^ f:vf6 AD vff^e, he is under the water. 
l2 
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^'l^í^lS r^ S^ í^oi^CAt J, he *went to Cark. 

C^ |*é 5An A]ci)e 5^17 YitUb4X|t, he is 'mithout knamledge 

and withotd speech. 
Mf b-f r^l iíeA]i ] 5-C]ifocA]b T^]l coffbr^l le]f, íhere is 

not a man like him in the territoríes qf Inis Fait. 
Nfo|i lé]3 f é A |ittO lé, (or |ié) peAft d5 n)t)AO]fhedidnot 

disclose his secret to man or woman. 
LAbA]|i TDfe le]f AD b-peA|i, I spoice to the man* 
Cín xÍ ">^1* 31*^1'' ^^' c-f AtbtiAió, she is tihe unto^ (or as) 
^ /A^ summer*s sun. 

Ctti* 30 be]fieA6, from beginning to end. 
D'é]]i]3 n)é ]io]ri) ao D-3|té]D, / rose before the sun. 

Sometimes the govemment of the preposition is 
not observed, when 3AC, each^ or every^ "^^^9 aih 
or some sueh adjective comes between the prepositíon 
and the substantive; as, bo lAbA]]t |*6 lé 3AC beAD» 
(not ipDAO]) Acíi, he spoke to each 'woman of them. 

2. crrtí, to^ tonxtards. ]A]t, after* 

bé]]*, afier. It^lft, accoiding to, 

|:eA6» throughout, z]n)c\olly ahout. 
|:rb, ammig. 

» • 

And all the improper prepositions, (i.e. those ex- 
pressions which are formed bj the union of nouns 
with prepositions,) govem the genitive ; as, órAt^ fé 
crii) Ai) c-flé^be, he went to^ or tcwards the mountain. 

Détr DA bileA^, o^^r íA^^pdé 

TeAÓ i)A cf ]te, tÁroughotit the QOUsUry. 

Trb, or At]t frb da l)-AbADj through the river, 

]A]t Ue ]:03it7^]Tt, ^^ a harvest day, 

Tlé]]t TDO bA]tArblA, according to 7ny opinion. . 

C]iDC]oU DA TtíiCA, úEdou^ thefort* 

?V b-p]A6Dr]]«e ad c-flvAiJ, before the armtf, &c.. 

3. )b]]t, between, goveras the accusative; «s, |»|]t 
ti)6 ]:é]i) A^rj» ctt f&tDj between myself and yoarsélfi 
^bi)t A9 c-AOft 'f A caIatí), bePmeen the sky and the ^arth^ 
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4. The foUowing prepositioiis, without the article, 
aspirate ihe nouns that thej govern, viz. : — 

Aifi, on^ before, 3At), withmt. 

be, qf. lo5r^|6, unto. 

ho^ta» n)^\ij liJce tOj as. 

f A, upon^ abotU. ó, or va, from. 

^AOf, under. cpé, cfifb, through. 

^eAÓ, throughoiU. rri), or vffDe, a^e//. 
|?vb, among. 

5. ^,, f», and ^Aft, o^er, cause eclipsís; as, a b-cAUti; 
PA b&irtdA^, m the land qf Ireland ; ^aji ii)-bAf ad 
f l]t, fl/i^ í^^ ^e/z^// qf the man, The influence of fAtt, 
in this pláce^ is the same as upon the past participle ; 
as, ]Afi i)-bevi>A6 ai> jiJtOfbAj having donethe act, 

6. When the articie comes between a noun, or ad- 
jective in the singular number, and any of the foUow- 
ing prepositions, aj, Aifi, a^, fo, pA, t:v|b, svf, a^, or 
its abbreviations, a, f, ew; |te, le leir, w/'/A; njAjt, as; 
^ifrom; ttofri), before ; CAft, jdíií/; c]té, through; the 
noun or adjective snffers eclipsis ; as, Ai|t At) b^cAlAri), 
on the earth, &c. Butbo, ^, and bé, o;^ according to 
some districts, require aspiration ; as, bo't) b^ftb, ta 
the bai'd; be'i) 5|iéfi), o/* í//^ sun. 

7. A5, a^ or with^ 30, í^, 6f , {Wtfr, require tbe noun 
to be in the primarj form ; as, A3 caca] ft JvbA, at tíie 
city of Juda ; 30 c}|i Cai^aa] 1), to the land qfCanaan ; 
6f cfo^ i)A cAlti)Ai), over the earth. 

8« 3AI), withoutj wiU have either the primarj or 
aspirate form ; as, 3AI) coff, or coff, without afoot. 
Ufft» on, wiU have the prímarjr, aspirate or ecUpsing 
£orm ; as, A{]t cúf, A]ft ci^f, A]|t, b^cuf, atfirst^ or in 
the beginning. ... 

9. 30, to^ and l6, tté, tiDiM, sometimes take b before 
a vowel ; as, 30 b-olc, badly ; lé b-loi)3^An), Wító a«/on- 
ishment^ &c. 

10. A preposition prefixed to a, vAich^ requires the 
verb to be in the negative form ; as, ^z a^ a ftAbAbAfi^ 
a place in which they were. Sometimes the preposition 
is understood, as^ ^jc a i)-.beACAt6 ffAb^ the place tiiAere 
they went. 
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CONJUNCTION. 

L The coDJunctions A^vf^ and^ oo, or d^, than^ 
couple the same cases of nouns ; as, fni Ajvf i^i^lv, 
men and women. When two or more nouns, coupíed 
by a conjunction, are govemed bj a preposition» it is 
usual to repeat the preposition before each noun ; as, 
A]\i ^Ab A^vf Aift le^ceAb, in length andinbreadth^ 
When two or more adjectives come together, qualifj-* 
ing the same object, A^vf is often omitted; as« if 
n)|0, iDilit, iDA^f eAc, mobAri)vfl, f ocAt|t, c|iíii|bceAÓ bo 
5Dttif ^ be^D, smoothf sweetj ccmeljf^ mild^ caimj devotit 
looting^ is thy face O woman. — Carolan, the Irish 
bard. 

9. d5, or D&, than^ are sometimes repeated as ofteu 
as there are nouns in the sentence, by which they are 
coupled ; as, clvtóe t)o Aeo^c, do AV|tcAC, see IvgD^f a. 
in Dictionary — leo, oo bAÍl, r)o A^^e, oo cy]n)\ieí)t>^ oo 
6^ Uec lorfí)* Cor. under lA|tA5. Sometimes ^ad, 
mthout^ supplies the place of o^, or nor^ as, 5^0 ceAc 
5AD CAlArí?, withaut house or land. 

3. iDA|t, «5, o, since^ f rl, ftg/br^ /Aa/, idí^, j/^ D^j /Aan, 
5VTt,Ma^, and Aft, 'whetherf aspirate ; as,D)A|t cvaU]6 tDéy 
os / Afi'ará / 5 c^tDlc f é, since he came ; rt)^ c|5|rD cu a 
5-ceA|tc, j^ írightli/ understand yoUy &c. 

4. 50, íAa/, AD, 'whether F bíi, j^ and idvda, t/* /lo/, 
eclipse and prefix d to vowels. 



INTERJECTION. 

V 

1. A, o, requires the vocati^e and aspirates the noun 
next to it ; as, a C|$eA|tD4^, O Lord; a Dé, O God; 
A tb]C, my son. 

2. iDAiit5 DAC, woe tOj requires the dative ; as, tDAfft^ 
ÓAiDf A, *ime to me. 

3. Áf c|tvA5, wotddf alas ! and f A]tAO|t, alas! require 
the ablative with a preposition ; as, Af C|tYA5 IfOiD ^o 
f 5evl, alas ! I am sorry for ihy news. 

4. tDODVAjt, alas ! requires the accusative ; as^ 
iDO$VA)t cú, unhappy art thou. 
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Extracts from the Annah qf the Four Masters, 
A.D. 1171. SlvAtccbeb U lívA]bitt va coDÓobAift, 

U CtCCl)e]tOAD VA TIVA]|IC A^Vf Ia TDV|lcbA6 VA 

M«TibA]U 30 1)AC cl]AC bo ^ofibA^f A|t Ja|iI^ 
Sc|xAi)5bvr A^vf A|i 11)] 1^6 coca bo] C]ia bCAbAÓ Ásvf 
10ft)5vit> econt^ ffi] ]te cAeccc]»]]»] Do co]6 teft^^tt) va 
Coi)cobA7]t ]cco]Dne lAtsben, T ft)A]tcflvA5 fe|t 
fDb]te]fi)e, A]|t5]AU bobvAtD» 1 bo Io]*cca8 A]tbAD DA 
Sa^adac Do 6eocl)Abv]i iA]tccA]t) ai) c]A]tU, T 20]l]6 
cocA CODA |t]b|]i]D ]lloD5po]tc le]ce cv]DD Tlo TDA]tbf Ab 
focJ)>n6e b]ADbA0fccv]tflvA5 Cv^fAC a Iod, a DebAÓ, 

T A CCApV]ll. 

A. D. 1171. RoderickO'Coiior,TiarnanO'Rourke, 
and Murcbad O'Carroll, marched w-ith an armj to 
Dublin to besiege the city, then in the possession of 
Earl Strongbow, and Miles De Cogan. They re- 
mained there for a fortnight, during which time many 
ficree engagements took place between them. O'Conor 
after that, marched against Leinster with the ca:valry 
of Brefney and Oriel, to take and burn the corn of 
the English. While Roderiek was thus engaged, 
Earl Strongbow, and Miles De Cogan attacked the 
fastnesses of the Norlh of Ireland ; they slew many 
of the common soldiers, and brougbt away with them 
provisions, armour, and*horses. 

A. D. 1172. C]ccbe]tDAD va nvAf]tc r]ccbe]tDA 
b]ie]fDe A^uf C0DíDA]CDe A^vf fe]i cvriTAcbcA rt)0]]i 
f]t] ]te focA bo n)A]tbAb (.]. ^cUcbcjA) U b^S^ beUc| 

^]*]vl A^Vf U b0rí)DAU tDí^C ADDAÓ^^ V] RvA]]tC b]A 

ceDel fef]D bo] ]tDA]lle f]i]v Xlo bfceDDAÓ 6 leo, 
TívccfAc A ceDD A^uf a co]tp 50 boc]tA]ó co b^cb 
cl]Ac Ho coccbAÓ AD ceDD v-^f bO]tvf ad b6]De ]Da 
f CA^ 6e]tcc c]tvA5 tio 5A0]&eAU]b Tlo c^tocb^Ó beof 

AD CO]t]> ]:]tA b^C cl]AC A CVA]C A^Uf A COff A fVAf . 

A D. 1172. Tiarnan 0*Rourke, Lord of Brefnejr 
and Coumaicne, for a long period a powerful chief- 
tain, was treacherously slain at Tlachtga, by Hugo 
De Lacy, and Donall, son of Annadh 0'Ilourke, one 
of his own tríbe ; he was beheaded, and they carried 
hi8 head and body to Dublin in an ignominious man- 
ner; his head was placed oTcr the town gatc, a 



118 

grievous spectacle to the Irish, and his bodjr was 
gibbetted with his feet upwards on the north side of 
the citj. 

A,D. 1172. CfteAÓ f|ll U idac UobAiP rt TlrA]|tc, 

ti)e5ioll5Ai) cofirjfAC bú, t brto]b toiDOA. SÍotseAÓ leo 
00 b^It^AcbAtb jrjt tto ^isr^c AO ct|t 4 iDeóoi), Ajuf 
bo |toc4 leo bomnAll r^. feit^Atle CAO|feAc it)r|t)C||te 
b^Do^ll^ í>ot) crrt f]T). 

A. D. 1172. The people of Annallj, and Muintir 
GiUgan, were treaeherouslj plundered, by the son of 
Annadh 0'Rourke and the English, who carried away 
with them much cattle and property. They after- 
wards marched with an army to Ardagh, and plun- 
dered the country all round, and on that expeaition 
slew Donall O'Ferrall, Chief of Annally. 

A.D. 1174. SlrAtccbeó lAfji) tA]iU biobftAÓ iDriDAi). 
SlvAtJeó ele U TlrAió|tt bt^ bl")í>®5^ll' KO|t|to. Oc 
crAÍACAft DA 5AlUt6 nrAtbjtt bo cocc tfl'^ idvidad t*? 
Aiftef CACA iTfttr tto cocrfftftoc 50fll aca cIjac bfAf Afje, 
T Df fto b4ir®A6 1^0 50 ft^DSACAft 50 brftUff CADfC 
boii)DAll r^ bftf AfD T b^l ccAff, "f cac fAftCAfft codacc, 
T rDOftCAC f |l 2t)yt|te6Af5 ceD»DOCA bfftftD beSflv^S fto 
^ACcbAÓ ÍAff AD ftf5 TírAfóftf. T?o fífSeAÓ cac cftoó^i 
ecfft ^AÍUfb, T 5A0fbeUfb ad br f|D, 50 fto fftAOfD^AS 
cfie DCftc fOfDbrAlcA froft ^AlUfb, '^ fio iDAftb^ó fecc 
cceb bo 5AlUfb fffD CACffD, codac ceftD^ acc cfoft 
u^ff bec beo Aftn cac ffD bo 5<vlUib t^DOD fAftU. Do 
CAOb ffóe f:o rDeU bf a cfg 50 poftc Uffi^e. SoAff rA 
bfifAfD bfA cf5 fAft ccofccrft. 

A. D. 1174. Earl Strongbow marched with an 
army to plunder Munster, and Roderick O'Conor, 
(King of Connaught) marched with his army to 
resist them. When the English received intelligence 
of Roderick's advance into Munster to give them 
battle, they sent for reinforcements to Dublin, which 
proceeded with all possible speed to Thurles. Donall 
O'Brien marched thither at the head of the Dalcas- 
sians ; also a brigade from West Connaught, and a 
large army of the Siol Murray, besides the numerous 
and select • army left with King Roderick. A fierce 
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battle ensaed in which tbe English were defeated bj 
superior forces. Seven hundred of the English were 
leít dead on the íield, and ouIy a small number of 
them surTÍved the battle, who fled in consternatíou 
with the Earl to his house in Waterford. O'Brien 
after the victorjr returned to his residence. 

A. D. 1185, 2Í)ac |ii5 Saxax) .|. Seoo rv^c ai) &a(ia 
beufil t)0 ceAcc ]n einp Ivcc z\ii i^icic loi)5 bo 5Ab^|l 
A |ii5e. Ho 5Ab ac cI]ac, i Iai^cap bo fiófne cA]fb]AU 
occ c]o|>ti^]C f ACct)A, T occ 4b f jon^in, Tíoqs idviíja- 
efbpe tío B|tif Cft<v bori)!}All va bfi]Aio 80A]ón7 4 ^AlUib 
"í|C 1^13 SAaJAi) "Rocviii AP4 bo 6eAcl)^l6 b^i) n;AC fitj; 
SaxaQ c^if lovi) ]4 ccA]!) bo cofAO]b Ijv^o be l-Acjj 
|ie A Ac4 vg Afe bv^o b^ f o]ilAri)AC a bvcc ]ii5 Saxad 
A]iA C]OD ]i) efi]ó 1 Dfix le]cc c|0f OAbfiAiJbe cvf^efivri) 

o mán^l^ e]iAD. 

x4.D. 1185. John, Son of King Henrj the 11. of 

Eneland, came with a fleet of sixtj ships to conquer 
Ireland. He took possession of Dublin and Leinster, 
and erected a castle at Tioprat Fachtnaand Ardfinan, 
from which he went to plunder Munster, but Donalí 
O'Bríen defeated the English with great slaughter. 
John soon after returned to England, to lodge a com- 
plaint with his father against Hugo de Lacy, who 
was then the most powerful man in Ireland, under 
theKing of Englana; and hesent the King neither 
tribute nor hostages from the princes of Ireland. 

A.D. 1186. l)v5o be Lacíj ^DaIajicact b]fCAO]lceAc 
ccaU DloiDÓA c]Ccbe]iDA 5AII, 20|6e, b]ie]pDe,"i a]]i5]aII. 
?^f bo bAD bo be]]tc] cfof codacc ?^f f e ]io j^b e]trD0]t 
e]]ieDD bo 5^11^)^ TlobAÓ Iad n)|óe v]le o (&|oda]d 50 
F^imSl ^o CA]fleDA]b 5aU leff. ÍAft ccv]]iccf]D 
]ArtAri) cA]fleD bepri)Ai5e bo, ca]D!C aidaó 50 cc]t]AD 
5aU ]da co]ri)]beAf bo óecbfA]D ad CAffleo C<^]Dtc 
b]D AODOccUoc 5(oUa 5AD ]ODACAjt 20]a6A|5 bo 
^ejt^ib ce^cbb^ b]A fojje i cvaJ fo a Ó0|fDtD U]ff bo 
bepc bv|lle bo b^5o 5^]i beo accdd be ^vjt cv|c e|cc]]i 
ceDD 1 coUfD ] ccUó 4xt) CA]fléD ]DeDeAC coU]rDC]Ué, 
T bo cvA]6 5JoUa ^ad jodac^ bo cojtAÓ cijteACA Aff, o 
SaUajB, 1 o 5AO]6eU]b fo co]ll ad cUjjt. Pajdicc 

]A]lAri) JCCeD AD CfjOODAJS, T V] l)]tAO]l), VA]]Í Aff]Ab 
]tO fV]t^]l A]]t AD C]A]tU DO IDA]tbAb. 
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A. D. 1186. Uugo de Lacy who confiscated and 
transferred so manj churches to the Englísh Lords in 
Meath, Brefnej and Oriel received the rents of Con- 
naught, conquered the most part of Ireland for the 
£n^isb, erected castles in all quarters of Meath from 
the Shannon to the sea, and having completed the 
Castle of Durrow, went out one day to view it, accom- 
panied by one tbird of the English. At this time a 
young man of Teffia, wbose name was Giolla-gan- 
ionathar O^Miaidb, came up, having an axe concealed 
under his garment, with ^^hich he struck Hugo and 
cut off his head, which with the body rolled into the 
castle ditch, near the sanctuary of Colum-kiUe. 
GioUa-gan-ionathar fled, and escaped from the English 
and Irish present into the wood of Clare, where he 
concealed himself, and afterwards returned safely to 
Fox and O'Breen, at whose instigation he slew thc 
Earl. 

A. D. 1188. So^ll cAffceoil ri^Ajje cobA, t bfiooj 
fto v^b eAcb&Afó vU6 bo cocc a|i c\ie)c\) | ccífi eo^A]» 
30 ccoft|t4icbcACAft 50 leim mic n^ill Ro ^AbrAC bá úv 
T\t)ypo óeAcb^i^ ^on)t)M va locUfi) cooa ceccUó ^da 
i)beAbb^l6 jtvcc OffiA bl ccAbAi) ija ccftAOOÁitb, bo 

ttACCfAC fOJt)A]fteCC b|A ]to|le |t0 IDAfbb fOJt SAllAfb, 
flO CVlfteÓ ADAft. 

A. D. J 188. The English of the Castle of Moycoba 
and a party from Iveagh in Ulidia, went on a preda- 
tory excursion into Tyrone, and advanced as far as 
the Leap of M^NeiU, where they seized some cattle. 
Donall O'Loughlin with his foUowers pursued them 
and overtook them at Cavan of Granard. A battle 
ensued between them in wbich the English were de- 
feated with slaughter. 
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